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Cenjene naroc¢nike, ki placujejo Mladiko cetrtletno.
vljudno opozarjamo, da je zapadel Ze drugi obrok. Zato
prosimo, da nam po3ljejo narofnino za 2. fetrtletje ¢imprej.

Ponovno prosimo one cenjene naro¢nike, ki nam za
letos 3e niso poslali naro¢nine, naj nam posljejo naro¢nino
za prvo polletje v prvih dneh aprila, da si tako zagotové
nadaljnje poSiljanje lista.

Kdor je zalozil poloznico, dobi na vsaki posti novo, na
katero naj zapiSe Stev. rac¢una 11.412 in: Druzba sv. Mohorja
v Celju. Na hrbtu poloznice pa pripomnite, da je znesek
za Mladiko.

Konéno prosimo Se one maloStevilne naroénike, ki dol-
gujejo Se za lansko leto delno naroénino, naj poravnajo
dolzno vsoto takoj, ker smo sicer prisiljeni, jim list ustaviti.

DOBILI SMO V OCENO

Monumenta artis Slovenicae. 5.snopi¢. Dr. France Steleé.
Srednjevesko slikarstvo (Ladja cerkve v Turnis¢u).

Oris zgodovine Jugoslovanov. Sestavil Brof. Jan Sedivy.
Mohorjeva knjiznica 73.zv. Zalozila Druzba sv. Mohorja
v Celju, 1935. ;

Kuharica v kmecki, delavski iu preprosti mes¢anski hisi.
Spisala Marija Remec. Druga, pomnoZena in poprav-
:,]cnn izdaja. Izdala in zaloZila Druzba sv. Mohorja v Ce-
Ju, 1935,

MLADIKA se tiska v Celju in izhaja toéno prvega dne
vsukega meseca.

Naro¢nina za Mladiko je letno_Din 84—, s krojno pri-
logo vred Din 100—.

Da uprava ustreze najdirSim slojem, sprejema naro&nino
tudi polletno (Din 42'—) in Cetrtletno (Din 21-—).

V inozemstvu stane Din 100'—, s krojno prilogo Din {16'—;
v Ameriki dol. 2'—, s krojno prilogo dol. 2:40.

Cekovni ra¢un imamo za Jugoslavijo v Ljubljani 3t 11.412
DruZzba sv.Mohorja, Celje, za Italijo v Trstu 3t 11/1675,
za Avstrijo na Dunaju D 160.150.

Knjige Vodnikove druzbe:

Yodnikova Pratika 1935. Tisk Delniske tiskarne v Ljubljani.

Dejanje. Vladimir L e vstik. Povest. Natisnila Narodna ti-
skarna v Ljubljani, 1934.

Solnéne pege. Vinko Biten c. Povest. Natisnila Delniska ti-
skarna v Ljubljani, 1934.

Skozi Sibirijo. Zgodbe in nezgode slovenskega vojaka v sve-
tovni vojni. ﬁ del. Pripoveduje Martin M uec. Natisnila
Delniska tiskarna v Ljubljani, 1934.

—_—  _ _—

Naroénino in reklamacije je posiljati na naslov: Uprava
Mladike v Celju. — Reklamirati se more vsakikrat le
zadnja stevilka.

Rokopisi naj se podiljajo na naslov: dr. JoZze Pogaénik, teh-
ni¢ni urednik publikacij Druzbe sv.Mohorja, Ljubljana,
Kolezijska 1, telefon 31-91.

Ugankarsko gradivo sprejema Janko Moder v Dolu pri
Ljubljani. Na isti naslov je poSiljati tudi refitve ugank.

Izdaja Druzba sv.Mohorja (dr.Franc Kotnik) v Celju. —
Za urednidtvo: Fran Milavee, Celje. — Tiska Mohorjeva
tiskarna, r.z.zo0.2, v Celju (Fran Milavee, Celje).
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LEPA:

POD LUCJO

KsaverMesko

Trije so sedeli za mizo.

Nad njimi je mirno cvetela lu¢, tiha, belkasto
rumena roza, ogrnjena z velikim, globoko navzdol
povesenim zelenim listom. Le da je namesto vonja
lila ¢ez mizo, ¢ez te tri za mizo sedede in Se v pre-
cej obSirnem vencu naokrog belkasta svetloba, ki
se je dalje tja po prostrani obednici bolj in bolj
izgubljala, kakor se razprieva vonj roze v od-
daljenejSem ozra¢ju vria, proti stenam in kotom
je pa povsem tonila v polmraku.

Eno okno sobe je bilo na Siroko odprto. In je
nenadoma med pogovorom ireh za mizo sedecih
pPriletela iz no¢i tam zunaj velika sivkasta vesca.
Vrie in skrtaje so rezale njene debele perutnice
nekam topli zrak sobe. Vsi trije so pogledali zanjo.
Videli so, kako plasno in obenem poZeljivo ob-
letava lu¢, ne da bi mogla do plamena. Ko se je
Cez ¢as navelicala te borbe, te brezuspesne snu-
bitve luéi, je se nekaj trenotkov hlastno, z vzne-
Mirjenim Sumom prhutala nad mizo, nad glavami
sedec¢ih, nato pa se potopila v mracne globine
obednice. Mogote, da je sretno masla okno in
Sproscena splavala v no¢i molée¢e morje.

Gostu, Stanku Hrastniku, okrajnemu komi-
Sarju v podezelskem mestu, ki se je Sele pred krat-

im vrnil iz ujetni$tva v Sibiriji, vrnil nekoliko
bolan, je to sedenje in govorjenje postajalo od
trenotka do trenotka muénejie. Najrajsi bi vstal,
e poklonil, Zelel lahko no¢ in odsel. Odsel kakor
od tujih, dale izven kroga njegovega srca in nje-
govih misli zive¢ih ljudi, zato brez posebnega
Vznemirjenja, brez globljih vtisov, brez srénih
Pretresljajev. Vstal in odSel, kakor je po veéini
Vstajal in odhajal v ujetnistvu. Lahko no¢ je zelel
vsem napol toplo napol tuje in je Sel in legel.

res, dasi je odhajal navadno brez velikega
Vznemirjenja in je legel upokojen, bolje nekako
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otrpel in otopel za svet in vso okolico krog sebe,
zaspati premnogokrat vendar ni mogel. Lezal je
dolgo buden in razmisljal o dogodkih, ki so ga
ne samo spravili v ujetnistvo v daljni svet, ampak
so mu tudi hudo pretresli zivce, da se je vcasih
sam sebi zazdel ¢isto drugacen ¢lovek, kakor je
bil nekdaj doma. Veckrat se je s silo trgal iz teh
spominov, hotoma se zazibaval v lepSe sanjarije,
samo da bi zabljal sirahote vojnih dni. O domovini
je zasanjaril, o materi, vdovi po ucitelju, ki je
zdaj, ko je on tako dalec¢, pat zelo samotna zena;
a najveckrat, najzivahneje o svoje mladosti naj-
lepsem spominu, o Pavli. In je Zivel v takih tre-
notkih sanjarjenja dale¢ od Sibirije, doma, v mla-
dosti, lepoti in sre¢i. Ako je vstopil kdo s tezkim
korakom, nemilo ga predramil, ga je ostro v srce
zabolelo: »Oj, saj vse skupaj ni¢ res ni! Vse same
sanje, lepe, prazne pene.c

In nocoj? Je li nocoj vse to resnica? Ali tudi
sanje? A hude, tezece sanje. Prav zato, ker je
resnica, je tako hudo in tezko!

*

Kadar zastane tok govorice, ako notar, Pavlin
moz, krepkeje potegne smotko, da mu ne bi uga-
snila, se Stanko nenadoma, s skoraj bole¢im in
zlovoljnim ocitanjem vprasa: »Kaj sedim tukaj?
Cemu sem vendar priSel?«

In se spominja tiste negotovosti, tistega ni-
hanja med »dac in sne¢, ko je dva tedna po vrnitvi
dobil od notarja, ozjega rojaka, povabilo: >Pridi
naju obiskat, Pavla te bo vesela.c

Prvi trenotek, se spominja, se je razveselil:
»Glej, mislita name! Pavlo bom videl!« A kaj na-
glo je to veselje splahnelo. Zacudil se je: »Kako
da me vabi? Kaj hoce ,od mene? Saj si posebna
prijatelja nikoli nisva bila. Bil mi je previhray,
premogocen in presirov. Zlasti ne, odkar sem spo-
znal, da tudi on gleda za Pavlo. Kaj me torej vabi?
Mi namerava pokazati, kako ga ljubi, kako sta
srecna?c V neugodje, v grenkobo se je sprevrglo
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prvotno trenotno vzradoscenje: »Se li hoce po-
bahati: Glej, zmagal sem jaz, jaz sem si jo priboril.
Podlegel si! In ona? Da se bo veselila, mi piSe.
Cesa? Svoje srece? Moje bolec¢ine? — Dobro, e je
srena z njim — vso srec¢o jima daj nebo! A da bi
hodil jaz to sreco gledat, obéudovat jo ali zavidat?
Ko se je rana Sele napol zacelila in lahko Se vsak
trenotek spet zakrvavil«

In res je ob tem oklevanju in ob spominih,
ki so ob notarjevem povabilu tem mocneje za-
ziveli, spet nanovo zakrvavela, bolete zaskelela.
Znova je prezivel ob tem pismu vse tisto gorjé
kakor tedaj, ko je prislo v tujino pismo od matere,
ki mu je sporocala, da se je postarjeva Pavla
porocila z Ivanom Zalaznikom, s Pevéevim z druge
strani zupnije, ki je zdaj postal notar.

In tudi nocoj, ko sedi pod to napeto prislusku-
joco luéjo, ki mu v oéi reze, mu radovedno v misli
vrta, mu tako jasno kaze Pavlo, nekdanjo in ven-
dar spremenjeno, tudi nocoj se mu med pogovo-
rom, ki veckrat nerodno zastane, ozivlja tisti dan
in tisti dogodek. In ga boli in pele v srcu kakor
tedaj.

Sel je lepega popoldne na sprehod ob reki
kakor po navadi ob vsakem lepem dnevu. Ze nekaj
¢asa je srecaval na teh sprehodih dve deklici, ki
sta ga opazovali z vidnim zanimanjem. Zlasti sta-
rejsa, klasi¢na Rusinja, vitka, resna, s tezkima zla-
tima kitama,s ¢udovitimi modrimi oémi, ga jesilno
privlacevala. Tiho sre¢o kakor ob smehljaju ne-
dolznega otroka je zacutil, kadar jo je zagledal.
Mehka, blagodejna spokojnost, trenotna pozabnost,
da je v tej dezeli tujec in ujetnik, mu je §la Cez
duso in misli v njeni bliZini.

Vendar mu ob tem nikoli ni obledela v dusi
podoba Pavlina. Zato se tudi nikoli ni poskusil
bolj priblizati lepima neznankama, ne se z njima
seznaniti.

Srecali so se tudi tisti dan, pogledali' se, sli
svojo pot.

Postal je ob reki, opazoval ¢isto, naglo deroco
vodo, z zanimanjem gledal ¢oln, plujo¢ sredi reke:
mladi ljudje so se vozili v njem, pevajoé¢ zateglo.
melanholi¢no pesem:; veselil se je zlatega mostu,
ki so ga spleli sonéni Zarki ¢ez vodovje; ves se je
iskril ob enakomernem drhtenju valov.

Vmes je kradoma-pogledoval za deklicama,
stoje¢ima nekoliko nize na obrezju. Cutil in videl
je,da se tudi oni zdaj zdaj skrivaj po njem ozirata.

Kar je priSel iz mesta proti reki tovaris ujet-
nik. Ze od dale¢ je kazal pismo. »Srecen tilc je
zaklical, ko se je priblizal. >Spet glas iz domovine.
Jaz pa ¢akam in ¢akam, a ni¢. Menda sem res ze
za ves svet mriev.«

»Od matere!« se je glasno razveselil, ko mu je
mladi tovari$ izrocil pismo.

A ko ga je odprl in do polovice prebral, so
mu ¢rke ¢udno zaplesale pred o¢mi. In ko ni mogel
in upal dalje brati in mu je pogled od teh migo-
tajocih ¢rk splaval tja cez reko, glej, se je ¢oln
tam sredi reke gugal, kakor da se bo zdaj zdaj
potopil; zlati sonéni most se je zibal, kakor da se
rusi in se bo v prihodnjem trenotku sesul v glo-
bo¢ino valov; v glavi mu je Sumelo, kakor bi bilo
ob nenadnem vulkani¢nem izbruhu vodovje reke
vzkipelo in vre iz struge ter se z oglusujocim Su-
menjem in bucanjem razliva ez obrezje; deklic
spodaj ob reki pa zanj ni ve¢ bilo.

Mladi castnik, Nemec, ki se je motil medtem
s kosom ruskega casnika, se je slu¢ajno ozrl vanj.
In je ves za¢uden vprasal: »Kaj ti pa pisejo? Saj
si ves obledel!«

»Mati je bolna,« je poltiho prikrival.

»Siromak!« ga je pomiloval tovaris. »Da ti
vsaj umrla ne bi, dokler mi umiramo od domo-
tozja v tej sibirski neskoné¢nosti. Da bi jo e kedaj
videl!l«

»Ce bomo le Se kedaj videli domovino in
svojce? Najbolje bi menda bilo, ¢imprej umreti.«

»Ne, tako pa nel« je branil odlo¢ni Nemec.
»Premladi smo Se. In nismo ubezali smrti na fronti,
da bi jo sedaj klicalil«

>Mladi smo Se? Res mladi?«< se spominja, da
je dvomil tedaj. Zdelo se mu je, da se mu je ob
novici od doma zivljenje nenadoma zdrobilo, da
je vse nekje dale¢ dale¢ za njim... Da se je po-
Starjeva Pavla — mati je dobro vedela, kako jo
ljubi — omozila, mu je pisala mati s previdno
obzirnostjo, bole¢o resnico kolikor mogote z meh-
kimi besedami omiljujo¢. Da Zivi njena mati, odkar
je ote kmalu po izbruhu vojske nenadoma umrl,
zapustivii gospodarstvo v razsulu in velike dol-
gove, z otroki v precejinji bedi. Pa je zelo Zelela
in héerki prigovarjala, naj vzame Zalaznika, ki
ima zdaj dobro sluzbo. In seje Pavla zrtvovala. ..
Nikar naj si tega prevec k srcu ne jemlje. Da le
zdrav ostane in se sre¢no vrne in se Se kedaj vidita,
dasi ona zdaj nekoliko boleha. Res, v letih je ze.
Vendar Se upa in vsak dan Boga prosi, naj ji da
docakati dan, ko se bo vrnil. Pa bo spet vse dobro.

Tako je pisala skrbeta in z njim trpeca mati.

Kar je tako silno Zelela, se je zgodilo: vrnil
se je in mater nafel Zivo. A marsikaj se je v teh
letih tako spremenilo, da se je ¢udil. Sprememba
pa, da ni ve¢ Pavle zanj, ga je zadela najbolest-
neje, ¢eprav si je to tajil.

Pa je prislo tisto notarjevo pismo: »Pridi naju
obiskat. Pavla te bo tako vesela.«
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Ivan Zabota: Dekleta vezejo

In se je po prvotnem omahovanju odloéil, da
gre. S tihim zadovoljstvom, z odbleskom zlate
srece se je vdajal misli: »Vsaj videl jo bom!< Pod-
zavestno je sicer Cutil: tako srete zejno je &lo-
veSko srce, da ga razveseli in osre¢i dostikrat
ze slabotna senca srete, resni¢ne ali namisljene,
vseeno,

A ga tudi to skrito spoznanje ni odvrnilo.
lako malo srede je uZil zadnja leta, da bi ga
zadovoljil zdaj vsaj kratek trenotek resni¢ne, ne-

skaljene radosti.
*

A toliko, da je v prvem vecernem mraku iz-
stopil iz vlaka, ga je 7e Cakalo razocaranje.

Hrupno ga je sprejel notar s svojim mogoc-
him, a neuglajenim basom: »lzvrstno, da si le
PriSel. To bo za Pavlo sijajno presenelenjels —
*Kako, ali ne ve, da pridem?« — »Ne ve,« se je
Smejal notar, a smeh se ni zdel nenaraven, ne po-
sebno dobrohoten. >Ni¢ ne ve. Kar napadla in iz-
Nenadila jo bova.c

¥

slovaiko zastavo svobode.

Na mestu je obstal, tako ga je udarilo to
priznanje. A Zalaznik je zrl mimo njega, kakor
da ni ni¢ opazil njegovega zacudenja, njegove
zadrege. Pa se je zdelo, da nalas¢ gleda tja v pol-
mrak, samo da ga o¢i ne bi izdale, ne razkrile
skrivnih njegovih misli.

»S kakim namenom je storil to?«< mu je leglo
tezko na srce. Vso pot od postaje do mesta gori
ga je tezilo to vprasanje.

Notar je govoril venomer, kakor bi s ploho
besed hotel skriti svoje prave namene, uspavati
ga v neskrbnost, omamiti ga. Vendar iz vse obilice
besed ni mogel zadutiti ne prave odkritosrénosti,
$e manj prijateljske toplote. sMe je li povabil
s kakim nelepim, zahrbtnim namenom?< mu je vso
pot kljuvalo v srcu.

Prisla sta na notarjev dom. In je Ivan, toliko
da je vrata odprl, Ze v vezi zaklical, bolje zakrical:
>Pavlica, pridi, poglej, koga sem ti pripeljal.c
Neka slabo prikrita nezaupnost, skoraj jezna ro-
batost je brz zvenela iz glasu. In ko je prisla iz
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kuhinje in ga zatudeno pogledala — mogoce jo
je slepila lu¢, da ga ni takoj spoznala, ali pa se je
res tako spremenil — pa notar spet hrupno in
buéno: »Ali ga ne pozna3? Prijatelja Stanka?«
tedaj je dobro videl, kako je prebledela. Brez
besed je obstala na mestu kakor urofena in oka-
menela; le roko je polagoma dvignila, jo polozila
na prsi, kakor bi hotela pomiriti preglasno utri-
pajoce srce. In tedaj spet tisti njegov smeh, krhek,
rezgetajo¢, ki je bolj izdajal kakor prikrival
skrivnosten, nelep namen. ,

Tedaj mu je zazivela v globo&ini duse misel:
»Naju li hote preizkusiti, pretehtati? In me je zato
povabil 2« :

Ranjen po tem smehu, po i§¢olem, oprezujo-
¢em dvomu, ki je podtalno zvenel iz smeha, si je
z bridkostjo, skoraj z jezo govoril: »Saj mi jo je
ukradel!« i

In se je nalas¢ pozdravil z njo topleje kakor
bi se bil morda sicer. —

In zdaj, ko sedijo tu pod ludjo in si gledajo
iz lica v lice in jim oé¢i vendar nekako izbegavajo,
kakor bi vsi ¢utili na dusi veliko krivdo, tezek
greh, misli isto: »Saj mi jo je ukradel! Pa se se
nekako pretvarja, prijatelja se mi hole kazati.
Fej, kako grda igral«

In mu skozi spomin begajo podobe iz nekda-
njih dni, ko sta jo, Sele razvijajoto se deklico,
ljubila oba. Zapreti mora zdaj zdaj oé¢i, da ga ne
bi povsem prevzeli in zmedli, tako Zivo in jasno
stopajo predenj dogodki iz mladih dni.

Obrnjen nekoliko od Pavle, da ji ne bi gledal
naravnost v lice in o¢i, se vidi, kako gre z njo
pomladnega vecera od gledaliske igre iz sosednega
mesteca. Veéja druzba jih je Sla iz mesta, a so
se med potjo porazgubili proti svojim domovom.
Naposled jo je spremljal sam. No¢ je bila temna,
pa je svetil s svetilko. Sla sta tiho in zamisljeno;
le zdaj zdaj je padla iz zamisljenosti in tesnobe
sr¢ nagla, poltiha beseda. Oba sta pa¢ govorila,
se mu zdi zdaj, s svojimi mislimi, s svojimi srci.
Spominja se, kako se je v nemiru in dvomih vpra-
Seval: »Ali naj ji povem, koliko nanjo mislim,
kako neskoné¢no rad jo imam?«

Povedal ji ni. Stala je med njima stena, ki je
lo¢ila rodovini ze leta.-Njen ole, postar in gostil-
nicar, vaski mogoc¢nez in nasilnez, je sovrazil nje-
govega oleta, ucitelja, ker se mu ni maral klanjati
in ga Castiti, kakor je bil ¢astihlepni moz od dru-
gih vajen. Ko je o¢e umrl in se je mati preselila
v hiSico na konec vasi, kamor je ofe nameraval iti
uzivat pokoj, mrZnja postarjeva ni umrla, ne-
zmanjSana je zivela dalje. To nasprotstvo je me-
talo motec¢o senco cel6 med otroka tudi tisti vecer.

Pri prvih vaskih hiSah je svetilko upihnil in
se naglo poslovil, da ljudje in zlasti Pavlini do-
maci ne bi videli, kdo jo je domov pospremil.
Pocasi je stopal skozi vas, sreten, da je hodil z
njo, nezadovoljen, da ji srca skrivnosti ni raz-
odel.

In tisti dan mu tako jasno vstaja v spominu,
ko ga je, vseucilis¢nika Ze, naprosil mladi trgovec
v vasi, lep fant, ki je pa letal za vsakim krilom,
naj ponese Pavli pismo. >Stara sta se zjutraj od-
peljala, sémo boS naSel na posti.« Zavrelo je v
njem v prvem trenotku, ve Se sedaj dobro: »>Ka-
nalja, pa me ima$ za svojega ucencka? Ali se le
tako sirovo z menoj noréujes? Ali me nameravas
pred njo ponizati in osramotiti?« Pa se je brzdal,
rekel si: »Pocaj, lump! Ti ho¢e§ mene vleci, kaj
pa, ¢e bom jaz tebe? Hvalis se okrog, kako rada
te Pavla vidi. Poskusimo, morda se prav danes
pokaZe resnica.c

Vzel je pismo od prihuljeno se smehljajocega
don Juana, nesel ga na posto, kjer je res nasel
Pavlo samo v uradu.

Vzela je pismo, prebrala ga in jezno raz-
trgala. — >Kaj ho¢e ta kramar od mene? Ko pa
ve, da ga videti ne morem! Naj me vendar Ze pri
miru pustil«

Naslonila se je na mizo, zajokala — iz jeze
ali iz zaljenega ponosa, vedi Bog.

Mehko ji je polozil roko na glavo in jo to-
lazil: »>Ne jokaj, Pavla. Ta pa tega vendar vre-
den nil«

Pogledala ga je s solznimi o¢mi in nena-
doma se ji je med ihtenjem izvilo: »Ko pa imam
samo tebe radal«

Tako je tisti dan zvedel veé, kot je sam pri-
cakoval. In je zivel v sreéni, dasi skrivni mladi
ljubezni, da je dokonéal studije, nastopil sluzbo
in se pripravljal, da si zgradi lastno ognjisc¢e in
ob njem sre¢no druzinsko zivljenje. Upala sta,
da mu je oce zdaj, ko bo imel stalno drzavno
sluzbo, ne bo odrekel.

A preden je mogel te lepe naérte izvriiti, je
prislo svetovno klanje. Potegnilo je tudi njega
v svoj blazni metez, vrglo ga v daljni svet, v
ujetnistvo.

Medtem je umrl njen oe. Mati, v gospodar-
skih stiskah, je otroka prodala...

*

In zdaj sedi tu z njima, pod to negibno, brez-
Cutno ludjo, ki zre nanje kakor prezele oko de-
tektivovo in jim vrta v misli in duSe in jih kakor
leden inkvizitor izpraSuje: »Koliko je resnice in
odkritosrénosti v vasSih pogledih, v vasih besedah,
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v vasem vljudnem smehu? In koliko ponareje-
nosti, igre in lazi?«

Joj, kako neprijetno, naravnost ponizevalno
je sedeti tu, poslusati notarja, izpostavljen biti
njegovim sodnisko preiskujoéim pogledom! —
In ni li notar nocoj 7e malo preveé pil? In vsak
trenotek Se mu sega velika, mesnata desnica po
kupici. A ob vsem preZefe pazi — ne more po-
vsem skriti tega — na vsako kretnjo Pavlino in
njegovo. In dasi glumi in se dela brezskrbnega
in se pogostoma hrupno zasmeje, se vendar cuti
cel6 iz tega smeha prikrita groznja: »Fant, nikar
me ne skusaj varati in preslepiti! Na dlani ti lezi
srce. V tej lu¢i nad nami jasno berem tvoje misli:
Se jo ljubis!« In kadar velika roka spet seze po
Cadi, se zdi, da se je zmotila: se¢i je hotela le
proti njima, zagroziti jima: »Varujta se! Ne bosta
me na led speljala, ne!«< Ali kakor bi se namera-
vala stisniti v pest, udariti ga naravnost v obraz:
»Ubijem te, mojo Zeno pozelis!<

Ne, saj ni res! Saj je ne pozeli! Dasi sedita
z njo tako blizu skupaj, ¢uti z vsem srcem, kake
daljave, kaki prepadi ga lo¢ijo od nje. In nekda-
nja Pavla, in vendar povsem druga! Oddaljena,
v neskon¢nost mu odmaknjena!

Ni se mnogo spremenila, res ne. In vendar!
Lasje brz niso vet tako sonéno zlati, ali ga le ta

lu¢ tako slepi? In obraz, ni li bledejsi, nekoliko
upal? In pred vsem: tako nemirna je. Ljubezen
je pa vendar umirjenost, blagoslovljena spokoj-
nost ob ljubljenem. In sreta je vendar mir. A
v njej? Kje je ta mir? Jasno je, da si dela silo.
Pa vendar ne more povsem obvladati nemira,
skrbno opazujofemu ocesu ga ne docela prikriti.
In o¢i, glej, saj ne izzarevajo tiste srefe, ki bi
je po tako kratkih letih zakona morale biti polne,
ako bi jo bila privedla v zakon resni¢na ljubezen.
Tudi smeh njen ni odmev sree. Saj se niti ne
zna ve¢ smejati kakor nekdaj. Ali se ne more?
Le v tihem nasmehu je zadrhte véasih ustnice, ka-
kor pa¢ Zenam, ki so se mnogotemu odpovedale
in ki na skrivnem mnogo jokajo. In bela roka,
kako bolestno ji vztrepetava, prav kakor roke,
ki pogostoma segajo k bolno utripajotemu srcu.

Bezno jo pogleduje med temi mislimi in opa-
zovanji. Globoko v srce mu reze bole¢ina: »Ni
sretna! In je notar vendar lep moZ. Zdrav in
modan, ves Se mladosten.c Pa mu skriven glas
v mislih odgovarja: >Ne osreéuje v Zivljenju
edino lepota. Samo ljubezen osretuje. A kaksni
so podtalni viri ljubezni, skrivnosti so to, ki jih
oko ¢lovesko ne vidi, jih duh ¢lovekov ne doume.«

Joj, kako hudo je sedeti s tako bolnim srcem
pod to moléefo in vendar tako izdajalsko lucjo,
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gledati v proslost, trepetati pred bodoé¢nostjo!
Kako hudo, govoriti in poslusati besede, ki jih
oblikuje in izgovarja pa¢ napeto pozorna pamet,
cel6 strah, da bi kaka beseda srca globoke skriv-
nosti neprevidno izdala, a je srce in je dusa tako
dale¢ od njih!

Kédko odreSenje, ko vstanejo in ga notar
spremi v odlo¢eno mu spalnico.

*

Kakor da je prisel iz jede, se zazdi komisarju,
ko je sam.

In vendar nekako blodete ¢uti, da Se ni po-
vsem reSen in prost, da Se vlece za seboj verige,
ki mu ne pusté oditi po svobodni volji, kamor bi
mu srce pozelelo, kamor bi ga noga ponesla. Naj-
rajsi bi ta trenotek ubezal iz te velike hise, iz
te morece jetniSnice. A kam hoce v no¢i? Vso
no¢ ne pride in ne odpelje noben vlak. Kam naj
torej gre? In saj bi se naravnost osmesil, ako bi
tako brez slovesa zbezal. Jutri zjutraj pa se takoj
poslovi, s prvim vlakom odpotuje. Pro¢, samo da-
leé¢ proé¢! V za¢aranem krogu je tu ujet. Sre¢nega
se bo ¢util Sele, kadar bo vse to dale¢ za njim.

Stopi k odprtemu oknu, dale¢ ven se nagne
v tiho noé. Globoko globoko zadiha, blazecega
zraka, okreptujoCega zdravila ves zejen. Hlad,
kipe¢ iz vrta spodaj, iz ljubefe matere zemlje,
iz mol¢ecih daljin, z dobrotnega neba nad njim,
se mu kakor mehka, bozajota roka privije k li-
cem in Celu.

Zagleda se v skrivnosti tam zunaj. Glej, ¢u-
dovita no¢ je razpeta nad zemljo. Najvisji vzpon
je ze dosegla, se zdi, v najrazkosnejso lepoto se
je razcvetela in razbohotila, da kar omamlja
kakor sladko vino, kakor premo¢na vonjava.
Lune ni na nebu, le zvezde gorijo z mirnim, pri-
jaznim sojem. Mnogo dobrotnejse se zde' kakor
tista oprezujoca, v mozgane se vsesavajoca lu¢ v
obednici spodaj. Tako skrivnostno moléi vse pro-
strano svetovje, da se mu zazdi, da ¢utno slisi,
kako gorijo te zvezde s tihim tihim enozvolnim
prasketom,

TiSina in mir, da dolo¢no slisi Sum ovenelega
lista, ki se je v tej okameneli negibnosti nenadoma
nekje utrgal in pocasi-pocasi pada na zemljo. In
slii kapljico, ki pljuskne z drevesa na pot v vrtu,
s peskom posuto.

In v tej nezivljenjski tiSini zacuti v srcu $e
hujso bol. Misli, vse e prenapete in zbegane,
is¢ejo plasno izhoda iz tesnobe slepe ulice, ki je
zablodil vanjo ta vecer: 3Kaj in kako je z njima,
z njo, s Pavlo? Kaj ji govori zdaj, ko sta sama?

Zdelo se je, da je nalahko omahoval, ko smo od
mize vstali. Pa pije vsak veler toliko ali je samo
v nocojsnji negotovosti in razburjenosti? In
kakSen je potem z njo? Dober? Sirov? Kaksen
Je z njo nocoj? Kaj se mu je izoblikovalo v dusi,

ko smo sedeli pod tisto lu¢jo in naju je prezece

opazoval?

Mu je mogla lué kaj izdati?«

Se globlje, Se bolj skelete mu je zarezalo v
srce: »Joj, ko bi ¢lovek poznal vsaj del skrivnosti,
ki jih no¢ krije, ki jih srca v svojih globelih za-
pirajo! A to je: skrivnosti gredo s ¢lovekom vse
zivljenje in zaman se trudi tolikokrat, da bi vsaj
za spoznanje odgrnil od njih temni zastor. Vse
zakrito in skrito, dostikrat vse Zivljenje in Cez
grob. In je ob vseh teh mra¢nih ugankah Ziv-
ljenje tako teZzko in bedno, tako neskonéno za-
lostno.«

A presla bo noé, vzilo bo sonce, prisel bo
svetli, beli dan. In kaj* skriva ta v sebi? In kaj
bo odkril ta ob luéi neizmerne svetilke nebesne,
ob lu¢i sonca? In kaj skriva v sebi tema prihod-
njih dni in let? In kaj vse Zivljenje, ta najmrac-
nejsa, najstrasnejsa vseh ugank? Zivljenje njeno,
zivljenje njegovo?

POMLADNA PESEM
Vinko Zitnik

V zrcalu moje zavesti odseva modro oko prve vijolice,
pesem SCinkavca mi sladké kapljé v srce,

rjava nedra razoranih njiv se kadijo v jutrnjem soncu.
Brstje grmov in dreves je strastno nabreklo v spotetju.
Ko angel Gabriel plahuta jug skoz kopne dobrave.

Stvari okrog mene me gledajo tiho, ljubede ko brata,
prostor se je razSiril skozi vsemirje do podnozja Boga.
Antena srca mi lovi odmeve veéne pomladi,

nosnice mi is¢ejo v zraku vonjave nebeskih svetov,
tako blizu mi je vse daljno.

Zemlja, v zlati tenéici sonca, je zala in brhka ko boZja
nevesta.

Skoz okno upanja gledam obljubljeno deZelo svoje
prihodnosti,

razkosje ljubezni mi vriska nasproti.

Obsevajo me zarje dekliskih smehljajev,

njihova nedra so rozni vrtovi za belimi zastori njihove
samote. —

Fantje, zavriskajmo in pojdimo,
ker glejte, polni vréi, z rdeim cvetjem ozalj3ani, so
ze pripravljeni!
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OKNO

Tomaz Bohoriéd

Ko so po kosilu odsle v Solo Binca, Marta in
Nusa, je ostal Tine sam v sobi. Izginil je ljubki,
zivi, mladi smeh in Sepet in soba je bila hipoma
prazna, dolgocasna, skoraj nekam temnejsa. Tine
je stal ob starinskem oknu z veliko polico, vso
zaloZeno s knjigami. V tem oknu je videl od vsega
zatetka nekaj zanimivega in opazoval njegovo
posebnost. Na noben nacin se ni dalo odpreti.

Zunanja Sipa je bila pocena, luknjica pa je
bila samo toliko velika, da so razne Zivalce zasle
skoznjo med Sipe in niso ve¢ nasle ven.

Tine sam ni vedel, kako in kdaj se je nabralo
v tej sobi pet njegovih bratov in sestric. Soba je
bila stara, kmecka, z veliko pe¢jo in klopmi okoli
nje. Ko je on pribezal preko meje, je naSel tu
poceni stanovanje, kmalu pa jih je bilo — kar
¢ez no¢ — notri pet. Veckrat je mislil na prejsnje
prebivalce te sobe. Ti so morali biti moc¢ni, tezaski
ljudje, kmetje z rde¢imi lici in zagorelimi obrazi,
v 8kornjih in hodni¢nih srajcah, ¢okate zenske ter
rejena in zamazana otrocad. Predstavljal si jih je

Zze orjejo. (Fot. Fr. Krafovec.)

okrog velikih skled, kako pocasi zajemajo z veli-
kimi zlicami, med soparo mastnih jedi in vonjem
tropin.

Zdaj pa je bilo tu pet ljudi, ki zivé kot od
zraka. Oni so morali odtod. Toda zakaj zapuscajo
ljudje brez potrebe tako zemljo? In res je bilo
kar ¢udno videti, kako so v to staro kmetijo, ki -
je bila vsa dana v najem za stanovanja, zdaj hodili
ljudje z aktovkami, gospodi¢ne z visokimi petami
in majhnimi klobu¢ki, na stran poveznjenimi, stu-
dentje v dokolenkah in deklice ter otroci s pre-
kratkimi krilei in dolgimi nogami.

Vse je bilo obrnjeno narobe, ¢udno in od neke
strani zanimivo.

Kadar se je spominjal teh ljudi, mislil na njih
preteklo, davno zivljenje in delo, kadar je zasle-
doval njih postave, ki so se tiho vracale po starin-
skih prostorih, ga je bilo nekako strah, da pre-
biva tu.

Komu je bilo podobno zivljenje, ki ga je
zivel on, njegove drobne sestrice in njegov brat?
Dolgo ¢asa ni vedel. Neko¢ pa, ko je stal ob oknu
in opazoval med Sipami ujete muhe, komarje in
pajke, mu je prisla neka misel. Vse te muhe so
morale ostati tu in poginiti od gladu ali mraza.
Po cele ure je gledal njihove kosmate in kovinsko
se blesc¢ece zadke. In kakor so bile ogabne, vendar
so se mu smilile. Videl je, kako so nekaj c¢asa
brencale in lezle po Sipah, vedno bolj pocasi,
kon¢no pa so oblezale na hrbtu, skréile noge in
otrpnile.

Tu so bili tudi pajki, ki so zrli cel6 drug
drugega, da so na dnu okna oblezali ostanki iz-
sesanih trupele in dolgih nog. Se celdé majhen
metuljéek je zamotovilil sem. Pa tudi ta je moral
konéno stisniti krila, nekaj ¢asa je nebogljeno
utripal, nato pa padel postrani in otrpnil. Tinetu
se je zdelo, da ¢uti nad njim nekaj, kar je bilo
podobno usmiljenju ali ganotju. To okno mu je
takrat postalo podoba velikega dela sveta. Tudi on,
njegov brat, njegove sestre in prevelike mnozice
ljudi so zasli v neko podobno past.

Neko¢ je rekel Marti, ki je stala poleg njega
ob oknu: »Vidis, ¢e ¢lovek takole zaide in se
ujame, je vsega konec. Takrat naj napravi kriz
tez vse. Za vetno je meja med teboj in ostalim
svetom. Luknje, skozi katero si zaSel. ne najdes
vel.¢

Res, ta slika sveta, ¢udne pasti, ga je mucila
in to tem bolj, ¢im bolj se je zavedal, da lega nanj
skrb za pet ljudi. Zdaj sluzi in dela Lojze, tudi on
sam dobi za instrukcije: toda vse to je tako ma-
lenkostno, tako nezadostno. Kje je ¢as, ko se bo
sam pririnil do kruha in moZnosti, da jim da
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zivljenja, tem stvarcam, ne samo zivotarjenja iz
dneva v dan. In tako je rasla skrb, raslo je breme,
plahnela in upadala mo¢.

»Saj to so samo muhe,c mu je ez Cas rekla
Marta in se mu obesila za vrat.

»Muhe in ljudje, vsem se godi podobno. Sre-
¢en si, Ce te celé ne izsesajo, kot delajo tile pajki.c

Videl je, kako je nezavedno odprla usta, in
uganil, da se ta otrok niti ne zaveda svojega bed-
nega zivljenja. Vprasala ga je: >Kaj jedd pajki
sami sebe?«<

»Jedd, jedo,« je kimal. »Pa tudi ljudje. Take
muhe smo vsi, vidis, sréek, in morda ni luknje,
da bi zlezli ven.c

Ne, saj ga ni razumela. Toda usmiljeno je
gledala ogabne muhe in kadar je odslej govoril
z njo, je vedno hotela modrovati. Zal mu je bilo,
da je v njej pocasi zginjal otrok.

Njemu je bilo Sele dvajset let, pa je ze cutil
za ¢elom ¢uden naval misli, prepletenih s skrbjo
za pet ljudi. Tedaj je ¢elo zmeraj nekoliko dvi-
gnil, da je izrazalo zadudenje. Bil je kot ¢lovek,
ki je na sledu lepi, blazeni misli in ¢aka, da se bo
napil njene vsebine. Necesa mu je bilo treba, da
bi ga drzalo pokonci.

Spomnil se je, da je neko¢ v Soli gledal skozi
drobnogled majcena bitja, ki so se pred njegovimi
otmi neverjetno hitro razmnozevala, se delila in
znova spajala, brez prenehanja. Prav take so bile
njegove sanjarije, tako strasno ¢udne in nasilne,
neprestano so se mnozile v njem bolete misli. In
velikokrat so na koncu vsega ostale samo nejasne,
razpletene pajcevine in na njih pajki, ki zré sami
sebe. Vse drugo je izginilo. To pa je zrl z veliko
grozo, kot bi se mu pajéevina zapletala med prsie
in lase, ga vezala in kot bi okusal njeno ogabno,
prasno umazanost.

Tudi to popoldne je le malo studiral. Treba se
je bilo raztresti, razvedriti, ¢e ne, bi ¢lovek v enem
samem dnevu ostarel, na dusi bi se mu naredila
skorja.

Ce je hotel v mesto, je moral skozi celo vrsio
ulic, temnih in ozkih. Ko je hodil po njih, se je
pesek trl pod nogami in med stenami je bilo slisati
¢udne, sikajoe odmeve korakov, kot bi se mu
vzigalo pod nogami razstrelivo.

Bil je ze veler, okna so bila Zze zagrnjena. Za
njimi je slutil lu¢i petrolejk, sve¢ in zarnic. Pred
majhno hiSo pa ga je nekaj zadrzalo. Ustavil se
je pred nezagrnjenim oknom. Glas je bil, tresoé
se glasek. Iskal je z o¢mi, odkod ta glas prihaja.
Petrolejka je bila privita. Videl je naSarjeno in
razmetano sobico, kot jih je tisoé¢ in tiso&. V senci,
da ga ni dobro razloéil, je lezal otrok. Nekdo ga
je Segetal po nozicah, da jih je mali kréil in se
smejal. Se nekdo drug se je sklanjal ¢ezenj. Ni
jim videl obrazov, toda ugibal je, ali je bil ta hip
zanje majhna ali velika sreca.

Zacuden je privzdignil ¢elo in zro¢ skozi
potno §ipo sklonjen stal, v strahu, da ga ne bi
opazili. In spoznaval je, kaké Zivljenje poganja
tam, kjer je zatirano. Tam rodi prave, resni¢ne
ljudi. In ¢e bi Sel in odkril vso to dolgo vrsto oken,
bi se moral samo ¢uditi temu, sredi bede klijotemu
zivljenju in mogel bi se greti ob njem.

Prisel je v Siroko ulico, na sprehajaliice in
vsa mnozica teh ljudi ni veljala v njegovih oceh
toliko kot tak zatiran, pa &vrst ¢loveski popek.
Ril se je med ljudmi. Castniki so oSabno hodili in
se postrani ozirali za dekleti. Zdaj pa zdaj jih je
prostak strumno pozdravil. Sredeval je preerne
Studente, mlade trgovske pomot¢nice so se ustav-
ljale pred izlozbami. Vse je bilo tu ¢udno pome-
sano, razstavljeno, kot v izloZbenem oknu.

Bral je z njihovih obrazov in si zatrdil: »Ne,
drugacni ljudje bodo osvojili svet.«

Vecini izmed njih je bilo lahko ziveti. Tine
pa je cutil, da mu bo odslej laze vztrajati. Vse se
rodi iz skritega vztrajanja.
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Po isti ulici se je vracal domov. Spet se je
ustavil pred oknom. Lué so bili Ze ugasnili. Cuti
Je bilo samo 3e topli, ljubkujoéi glas. Zacutil je,
kako je véasih potreben trenotek, da te prevzame
in ogreje nekaj, kar skriva v sebi moé. Po prstih
Jje odSel, da mu ne bi pesek skripal pod nogami.

Nikogar Se ni bilo doma. Nekaj ga je prijelo.
Spravil se je nad okno, ga stresal in skusal na vse
nacine odpreti. S tezavo je odirgal eno oknico
in pometal iz okna vse, kar se je nabralo na nje-
govem dnu, vse muhe, pajke, ose in komarje.

Samo metuljéka je spravil v Skatlico in ga
zveter dal Marti. Luknjico v $ipi pa je zadelal.

Kmalu so se drug za drugim vrnili domov:
Marta, Lojze, Binca, Nus$a. Posedli so k mizi in
¢ebljali. Tine jih je gledal. Bolj ko kdaj prej je
videl njih preprosto ljubeznivost. Dih treh mladih
dus ga je opajal. Vse mora storiti zanje, mora najti
pot iz nevidne pasti, ki jih obdaja.

Razkladali so po mizi svoje zvezke, knjige in
barvice. Prisedel je k Marti in ji prevedel fran-
cosko lekcijo. Nato je Sel k Nusi, ki je risala z bar-
vastimi svincéniki.

»Kaj bo to?«< jo je podrazil.

Nad zelenimi lisami je krozil velik, rumen
kolobar.

«No, sonce vendar.«

Prijel jo je za roko in jo vodil, da je narisala
soncu zarke, ki so prieli na vse strani kot svetla
griva,

»Oh, zdaj je pa prevec veliko,« je rekla Binca.
Tine pa si jo je posadil v naro&je in ji zasepetal
na uho: »>Sonce ni nikoli preveé veliko.«

Dolgo jo je gledal v lepe, jasne o¢i in &util,

ako ga grejejo in krepijo.

PISMO
Vinko Belicié
»Pod kapi je umazan sneg skopnel,
za bregom potok je moéneje zaSumel.

Marjetice se Ze smehljajo v travi
in topel veter piha. Vsi smo zdravi.

O¢&i so nam od belih dni spet Zive,
z veseljem hodimo na sveze njive.

Se to: Angela mnogo misli nate,
po vuzmu $li bi radi v svate...<

Skoz okno gledam obsijano cesto
in lastovice, ki leté ¢ez mesto.

Nekdo s pretudnim glasom kli¢e me nazaj,
a jaz me grem in sam ne vem zakaj.
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ZGODNJA POMLAD
Vinko Zitnik

Po sencah Se snega lezijo ¢ipke,
a zemlja je Ze topla ko telo,
muZevne vrbe so deklisko gibke —
disece sape mimo njih gredo;
doline son¢ne so ko mehke zibke:
iz zelenine njih cvetlice zro. —
Od teze sladkega obilja v dno
srcd nam padajo sanj réke Sibke. ..

V prozorne halje sap spomladnih, mla¢nih
ogrnjeni gremo v cvetoCi Cas,

iz svetlih dni, noéi sladko somraé¢nih

in iz vecerov toplih tiho kli¢e mas
ljubezni sladki, zapeljivi glas...

DOMACA VRATA
Joze Udovié

Zahvalim vas, spet vas zahvalim,
zvesta, takajota vrata —

prihajam poln prahu in blata,
zgubljenec, nikdar zadovoljen z malim.

Ljudje, rastline in Zivali

pozabijo, da sem jih miloval,

ve pa ste zmeraj nastezaj odprte
in ¢akate, da bom prisel in bom ostal.

Ivan Zabota: Slovagki kmet.



CVETNI PETEK
Joza Likovic

Zadnji¢ sem Sel mimo tistega dela paskega
Barja, ki lezi pod klju¢em, kjer se obrne preser-
ska cesta v Veseljsko vas; pravimo mu Rozmanov
mah. Ta kostek zemlje je bil neko¢ nas ter kljub
vsemu hudemu ni prisel v Mrkunove roke. Ob
ocetovi smrti je bil zapisan nam otrokom. Mati
sploh ni nikdar govorila drugac¢e kot o nekem
,otro¢jem svetu. Kadar je nanesel v zlahti po-
govor na ta mah, sem vedno slisal besedo ,otroc¢ji
svet’, ki ga je oddajala mati vetinoma v zakup.
S tega mahu se najlepse vidi Barje od orjaskih
bokov borovniskih mostov do skrite Bistre z za-
puscenimi samostanskimi vezami, od Vrhnike do
horjulskih gricev, kjer se zapira vecerno nebo.
Po veliki vojski sva z materjo ta mah prodala,
da smo se mogli preziviti dalje in dokoncati So-
lanje; obrobni del je tako pomandralo vojastvo
in zdrave hrasie posekalo. Konéno pa je bila ta
zemlja ¢rna in precej slaba, preve¢ zamocena, ker
sosedje niso hoteli trebiti odto¢nih jarkov in so
se neprestano izgovarjali z moc¢virskim odborom,
ki pa je bil za nas krajane le ¢astitljiva ustanova,
zapisana v uradnih papirjih. Koliko nejevolje je
bilo radi mocvirskega davka! Zemlja je ostala Se
vedno nerodovitna, morda bi uspeval tod le 3e
bob: kadar pa ta eveie, kmeije stradajo!

Radi ureditve prodaje in drugih uradnih sit-
nosti ter dolo¢itve uboznega odstotka sva morala
z materjo na obé¢ino v Preserje. Tjakaj smo mi
krajani radi odro¢nosti precej neradi hodili, ker
smo ze oddavna slisali bolj pesem zvonov sv. Mar-
jete in opomine borovniskega ucenika Paplerja.
Le Zupan je bil za devetim hribom v Preserju.
Zaradi tega so oni vedno oprezali na nas, e da
se jim ho¢emo izneveriti.

Tako sva se odpravila z materjo na Zupanstvo
prav na cveini petek. Dan je bil vreden tega
imena, saj se je spo¢el na sami bozji dlani. Sle-
herni sonéni zarek je naSel caroben odsvit bodisi
v drobni rosi bodisi v skritem jezerskem okencu,
morda v vedrem ocescu otroka, ki se je zagledal
pred mlinom na lzvirku v rajsko nebo. V Hareji
so se lovili paski pastirji in drazili divjega moza;
z zeleznice so se razlegali enakomerni udarci
pikonov, ki so jih vihteli kramparji Zze od sedme
ure. Mati je poleg mene potrpezljivo drobila, za-
topljena v spomine in tezave. Tukaj je trpela in
hodila na dnino in v pletev, Zela na Pavlovi njivi
in hodila rvat Pristavéevo sirnis¢e. Koliko potnih
kapelj je orosilo te njive! Onstran Veseljske vasi
naju je zdramil iz zamisljenosti Rozmanov kovaé;

iskre so sriele in veselo plesale, kladivo je pribi-
jalo delovno pesem. Na Vrtatah so zgali trebez
in suhe grmace, ki so jih izpodorali mna grickih
na koncu njiv. Mle¢na zelen ozimine je poziv-
ljala prazne lehe, po katerih so iskali Skorci ¢rvad.
Na drnuljkah so viseli poslednji jesenski spo-
mincki, rdece jagodice, uvenele in malce pocrnele
od dolgega mraza. Leske ob jaskih so se kadile,
neznaten veter je raznaSal njihov plodni prah.

Se enkrat sem se ozrl skrivaj nazaj; tisti del
prodanega mahu je lezal pod cesto kakor koscek
zavrzene srece. Rad bi za hipec postal in se ne-
koliko pomudil na naSem ,otro¢jem svetu’, toda
nisem hotel radi matere; njeno blago srce bi se
gotovo uzalostilo, njena mehka narava je bila v
takih trenotkih obcutljiva kakor zlata tehtnica,
ki ne prenese niti son¢nega praska.

Cesta pred nama je bila nekam praznicna,
vec¢ina domacinov je odsla Ze zjutraj na goro k
svetemu opravilu; tam je danes cvetni shod. Le
Jurckov gonja¢ iz Borovnice je naju prehitel in
nekaj rakiskih voznikov sva srecala, ki so pe-
ljali les na Petri¢evo zago. Onstran Prevalj naju
je iznenadila klepetava potovka iz Podkraja, ki
je glasno racunala, koliko jajec bo prodala v
mestu. Pastirji so se vracali izpod Srobotnika in
Tisovea, kjer so nabrali v prisojnih lazih polne
narocaje briljana, divje trte in maéic, ki jih bodo
povezali v butare za cveino nedeljo.

V Kamniku sva vprasala, kje ima zZupan svojo
hiso. Vsak Zupan ima namre¢ svojo hiSo, morda
tudi prijetno krémo, kjer laze odpravis razne ne-
prijetnosti. Na pobeljenem zidu visi uradna deska,
pod njo je postavljena klop, ki so jo ogulili be-
ra¢i in razni potegoni. Zavila sva v neprijazno
reber, razdrto od hudourne vode; med skalami je
bilo Se vedno polno navlake in dra¢ja, ki ga je
napral pomladanski dez. Tu pa tam se je pojavil
zaspan hlapec, nerodno zazeval in naju nezaupno
osinil ter se obrnil v hlev. Kon¢éno sva nasla zu-
panovo hiso in opravila pofrebno.

Na zeleznisko postajo sva se vracala preko
Zalostne gore; pot od Pasce do Ribjeka naju je
utrudila, tudi sva se hotela izogniti radovednim
obrazom in vprasanjem. Bilo nama je tezko, kajti
zopet se je odkrhnilo nekaj naSega ter preslo v
druge roke. Ko sva prisla nad stopniic¢e pred
Marijinem svetis¢em, je zazvonilo tretjo uro v
spomin Kristusovega trpljenja. Velika vrata so
bila Se odprta. Mati je Sla neslisno naprej in se
spostljivo priklonila sredi svetis¢a. Njen drobni
zivot je utonil med svetlimi skrivnostmi in sre-
brnim somraéjem, ki se je prelivalo po klopeh
in posvetenem tlaku kakor dih pozabe in ono-
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V naravo se selijo. (Fot. Fr. Kradovec.)

stranstva, ki je pljuskalo skozi priprta okna v
podobi zlatih son¢énih Zarkov. Vonj piskavékov,
zvonckov in belic, ki so jih povila barska dekleta
in polozila na oltarje, je preveval s prijetno rez-
nostjo mla¢no ozracje, prenasiceno z duhom do-
gorelih sve¢ in pohajajocega olja v starodavnih
svetilkah. Nekaj ostarelih Zenic se ni moglo lo-
C¢iti od oltarja Zalostne Marije, ki so ji nadeli ta
dan zalna oblacila. Zlati medaljoncki in svetinje,
8 katerimi so obdarili romarji z Barja in Menisije
njen prestol, so se skrivnostno pobliskavali, bel
dih milosti bozje je krozil pod slopovi in okoli
svetniskih glav, se dotikal nestrohnelega srca
sv. Jukunda, ki je sameval sredi steklovine, oko-
vane z zlatimi okraski. Car velikega tedna se je
ze porajal v gubah rdetih zaves, ki so zastirale
v stranski kapeli prastari kip Matere bozje. Nekje
sredi svetis¢a pa je klecala moja mati, materino
srce pred Materinim srcem!

Vrnil sem 'se pod zvonik in se naslonil na
skruseno zidovje. Barje je nudilo ocarljivo sliko,
popoldan- je bil nekam kesen in zameglen. Na
bevskih pozarah so vstajali ozki dimi, pri Ko-
minu so poc¢ivali vrhniski ¢olnarji, nad zrnicami
so se spreletavale jate la¢nih Skorcev. Temena
krimskih voda in vrhov kraj Menisije je oblivala
srebrnéasta modrina. Vsepovsod so se oglasali bro-
nasti bratje in milovali tretjo uro cvetnega petka.
Bozja milost se je selila od srca do srca, od line
do line in napolnjevala z blazenostjo sleherni
utrinek sivarstva, tudi tisti koS¢ek naSega mahu,
ki mu je rekla mati ,otro¢ji svet’...

* * *

Nedavno sem se spet napotil v domaéi kraj.
Postal sem v cestnem klju¢u pred Veseljsko vasjo;
za Trebevnikom so se trgale vecerne zarje, zlati
odtenki so ginili v zelenkastem obzorju. Na Za-
lostni gori je odzvonilo Zdravo Marijo. Na Pasci
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je saméek Se dolgo klenkal in oplakoval verne
duse; glasovi so bili presunljivi, kakor bi se trgali
iz strtih src ubogih rajnih. Pred mano je lezal
Rozmanov mah z vsemi bridkosimi in tezavami,
ki so se drzale sleherne bilke in rusine. Zvezde
so se razgorevale blizu srca, bela rimska cesta se
je dotikala barskih tal. Pomladanski veter si je
ovlazil wustnice pri izvirkih Lebije. Sladkoben
obtutek samote in blazilnega hladu je vel od
jezeris¢. Sanjavo razpolozenje me je tako pre-
vzelo, da bi se zgrudil na to revno oéetovo zemljo,
ki smo ji rekli ,otroéji svet’ in smo jo vsi tako
pozabili, katere pa ni zapustil bozji prst.

Sklenil sem roke in posvetil svoji materi te
drobne stopinje in spomine na cvetni petek.

Cvetni petek, poln roz in milosti, trpljenja in
odpuscanja! Kdo bi te pozabil, posebno v teh
tezkih dneh, ko pravijo, da je postalo sonce madez
nebes. s

NAS CAS
Vinko Zitnik

L
Kot Zveplo na Sodomo se je usulo
na nas in v ognju vsi smo vzplapolali.
Bogovi v prah z oltarjev so popali,
ko je vse krizem treskalo in rjulo.

Brezup zge Sele zdaj, ko je minulo:
Razbiti v dusah so vsi ideali,
cvetovi svetlih nad zatrti v kali;

s tvarjo globoko srca je zasulo.

Razdrti v sebi, bridko razkosani
ne moremo se v novi lik strniti;
vseh potov cilji v noé¢ so zamotani.

Na novo moramo se preroditi:
v vek novega ¢lovestva smo pozvani —
zanj treba svet Duha bo spet odkriti.

1L
Mi rijemo in grebemo v globine,
da nasli v duSah nove bi studence.
V svetis¢ih src spet hofemo lestence
prizgati, da se razpr$é temine.
Roké iztezamo v neba jasnine...
Tako bolijo nas telesa sence!
In padamo, borimo se za vence,
ki plete jih Bog sam za zveste sine.

Na razvalinah proslosti gradimo
svetis¢e novo za Boga med nami,
bedimo, da kdaj poti ne zgresimo.

O, z Njim ne bomo veé tak bridko sami!
Ko srca zemskih teZ razbremenimo,
nas bo sprejel z odprtimi rokami.

IZGNANEC

Gustav Strnila

Vedno sanjam &rno njivo,
vriskajo¢ bi jo oral,
zgradil bi si koco sivo,
kjer bi domoval.

Rad imel bi leho zemlje,
saj sem sin oraca,

zemlja zdravo seme jemlje,
desetero zrno vraca!

Nimam zemlje, sin oraca,
iz domacih tal pregnan,

njiva tujcu seme vraca —
od domotozja sem bolan!

V prsti skrito je zivljenje,
ki se vekomaj preraja,

a v izgnancu je trpljenje,
ki do konca traja.

PESEM SODOBNIH
Vinko Zitnik

Zena, po vinu tvojega vréa me ni¢ ve¢ ne zeja,

ne vidim te veé, ¢as ¢utim kakor prevezo ma oceh,
zastonj se trudim, da bi videl stvari okrog sebe

kot svoje sorodnike v njihovi lepi prvotnosti.

Tujec sem jim, kli¢em jih, toda me umejo moje besede.

Zeja me, Zeja, toda po &istem, blestetem viru spoznanja:
tloveski rodovi so ga globoko zasuli, zdaj vpijem

in grebem po njem s krvaveéimi rokami. Véliki Bog,
daj, da ne omagam, dokler ne odZejam svoje razpokane
duse!

Cutim: skozi razpoko preloma veje v sodobnost

divja, zivalska prvotnost davnine. Bratje in sestre

so si lisice in tigri, cvetje pod njimi je poteptano. —
Volja za novim redom mi plapola v temo ko ognjen
mec,

z njim grem po razvalinah sodobnosti. Glejte,

onkraj nas samih je nova podoba sveta!

VELIKI PETEK

Janez RoZencvet

Oceta voljo si spoznal in vdano
dejal: Odpusti jim, saj ne vedé. ..
Po krivem sojen, vendar si skesano
odpustil Se, ko nagnil si glavé.

Kar Bogu, to ¢loveku ni mogoce!
Obsojenec, gnan smrti pred odi,
ta klice mnozici, ki se krohote:

Na vas, preklete, pridi moja kri!

In straina kletev vselej se izpolni.
Brez konca vlefemo verigo zmot,
zato pa v krvi tone svet vesoljni.

Mar nikdar ne bo reSen zemski rod?
O Jezus, daj zdravila dusi bolni —
o daj, da stopimo na resnjo pot!
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Zakramentarij. (Arh. Joze Ple¢nik.)

ZEGEN

Joza Vovk

Ovsiski zupnik, gospod Janez, je Sel na veliko
soboto skozi Laze k podruznmici svetega Tomaza
blagoslavljat.

Lep sonéni dan je bil, pot pa taka, da se Bog
usmili. Pred nekaj dnevi je lezalo e precej snega,
zdaj je pa sonce pritisnilo, da je sneg na mah
pobralo, kar gospodu Janezu zaradi slabih potov
ni nié kaj prav.

Ko je Sel skozi Bovec, je videl, da je na
sen¢ni strani pod Dobravami Se precej snega. Tu-
kaj bo Se drzal, pa ni¢ ne dé, na drugi strani je
pa le kopno in v hudourniku 7e cveté kaluznice,
breg je 7e zelen.

Gospod Janez ni ni¢ kaj rad hodil k podruz-
nici. Sam ni prav za prav vedel, zakaj. Ljudje
bi navsezadnje $e ne bili napa¢ni, le maso hodejo
imeti kar naprej pri podruznici. Res so tri vasi
pod zvonom svetega Tomaza, fara je pa le fara.
Zraven pa e pot taka, gospod Janez pa star. Tri-
krat, tirikrat na leto maSa, Markova procesija,
Zegen za veliko noé, to je za podruznico dovolj,
tako je menil gospod Janez.

Prisel je mimo Spodnje mlake na polje. Cer-
kovnik, ki je stal pri cerkvi, ga je opazil in Sel
zvonit. Zmeraj je takole naredil: Prvi¢ je zvonil
uro prej, potem je pa Sel ¢akat gospoda Janeza.
Ko se je na polju pokazala svetla pleSa in &rna
suknja, je Sel zvonit z vsemi, ne meneé se za to,
koliko je ura. Prisopihal je ministrant Tone.

»Fant, kaj si pa danes pozabil 2«

Debelo je pogledal Tone resni obraz gospoda
Janeza in obstal. Kaj naj bi bil pozabil? Za bozjo
voljo, saj mu vendar nikoli ni treba vzeti nobene
stvari s seboj, kadar gre ministrirat. Neko¢ je
v naglici obul v éevlje samo eno nogavico in tak
priSel v cerkev. Takrat ga je gospod Janez prav
tako grdo pogledal. Pa je moral potem %e tisto
nogavico, ki jo je imel, vreti pro¢, kar v zakri-
stiji. Da to ni lepo, je rekel gospod Janez.

»Kje pa ima$ kadilnico?«

Tonetu je odleglo.

»Jo je cerkovnik Ze zjutraj vzel.

»Prav. Pa stopiva! Drugi¢ pa prej pridi, da
ne bos tako sape lovil in e zamudil po vrhu.c

Sitni so gospod Janez, je rekel Tone sam pri
sebi. Saj on pal najbolje pozna vse gospodove
muhe; dobro Se pomni, kaj vse je prestal, ko je
prvikrat ministriral! Drugace se pa Se kar nekaj
razumeta. Za vsako maSo je dobil dinar od njih.
Ne, stiska¢ pa gospod Janez niso. Danes je imel
Tone castno pravico, pri pokopaliskih vratih po-
birati piruhe in dinarje. Natan¢no je vedel, ka-
tera da lepo obroéen piruh. Ce je mudil, je po-
biral zanj cerkovnikov Joza.

Pred cerkvijo je bilo Ze vse pisano jerbasov
in deklet. Rovtarskih in ¢eSenjskih. Nekatere z
jerbasi, druge s koSarami. Gospod Janez je mislil:
jerbasi so gruntarski, kosare pa kajzarske. Kaj?
Ne? Gospod Janez e gleda: Ali imajo res rovtarske
vse jerbase? CeSenjske jih imajo malo: dva, pac,
Se tretji je pri vratih. To ni lepo, stare navade
gredo v ni¢. CeSenjske imajo blizu, pa se jim ne
ljubi jerbasov nositi, rovtarske imajo grdo pot éez
Plaznice, pa jih prinesejo. Nak, to ni lepo, je mi-
slil gospod Janez.

»V cerkev, dekleta, v cerkev, kaj pa dakate?«

Dekleta so na mah utihnila. Kaj bodo hodila
v cerkev, ko pa gospoda Se ni? In toliko imajo
pomenkovanja, saj tega ne ve vsak. Lansko leto
je bila ¢eSenjska prva zunaj, pa se Se ni omozila,
nobena na Cesnjici se ni. Kako bo pa letos? Bo
ceSenjska ali roviarska? CeSenjske seveda, da bo
ceSenjska, rovtarske pa, da rovtarska. Pa ¢e se bo
potem res omozila do prihodnjega Zegna? Druge
spet menijo, da to nima pomena, da je vse samo
neumnost. Saj lansko leto tudi ni¢ ni bilo. Ze
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Fran Gors$e: Vstali Ucenik.

kazalo je slabo, pa se je Se tisto podrlo, kar je
bilo. Tako meni ena od rovtarskih in ena od ¢e-
Senjskih tam pri vratih je zardela. Jeziki ¢encasti!

Gospod Janez si je obrisal potno ¢elo in sam
vstopil prvi, za njim so vdrla dekleta. Pocasi so
vstopala, nekatera so hotela ostati kar pri vratih
pod korom kakor dedci ob nedeljah. Seveda, ¢im
blize vrat stoji, tem hitreje bo zunaj...

Gospod Janez se je napravil in pristopil za
blagoslov. Osinil je z ofmi izpred oliarja po cer-
kvi in videl, da jih je precej ostalo zadaj kakor
tisti cestninar v svetem pismu. Le kaj se dekleta
tako bojé oltarja, saj so menda prave vere? Se
blagoslova se branijo. To ni lepo in gospod Janez
ne bo hodil pod kor, ne, pred oltar naj pridejo,
zato pa je oltar. Katere so? Rovtarske ali ¢eSenj-
ske? Vsakih nekaj! Tako mlade, pa take, gode
gospod Janez polglasno, to ni lepo.

Blagoslovil je.

Ko je odmolil zadnjo molitev, so ze zaSkripali
jerbasi po zvoéni cerkvi, zaSumelo je, v nasled-
njem trenotku se je Ze naredila gne¢a med vrati,
da so se zamasila.

Takoj nato je nekaj cincalo in dekleta so se
na glas zasmejala. V cerkvi so se na glas za-
smejala!

Gospoda Janeza, ki je stal ze na pragu za-
kristije, je smeh zbodel, da je obstal. Kaj je?

Pa je kmalu videl. Eni je v gneéi pri vratih
jerbas zdrknil iz rok. Kola¢ in plede sta leZala
na kamenitih tleh, hitela ju je pobirati, hren je
bil Ze pohojen in zmeckan od umazanih cevljev.

»Hentana dekleta, kaj pa pocenjate? To ni
lepo. Ali se tako dela z blagoslovom? Kaj pa silite
vse hkrati iz cerkve, vetrnice navihane, ali ne
znate ven tako, kot hodijo kristjani, kaj? — To
ni lepo.«

Gospod Janez je hud, da mu je rdeéica oblila
obraz. Saj res, kako tudi bi ne bil?

Dekleta se hititajo. Pri vratih je -vedno vet
prostora. Zunaj smeh. Da je spet CeSenjska prva,
pa komaj komaj.

Gospod Janez slisi, besed pa ne razume. Ve,
da kaj pametnega ne more biti, ko jim je za drugo
vec ko za blagoslov. Tudi dobro, gospod Janez si
bo ze zapomnil, lepo pa to ni.

Ko se je v zakristiji slacil, je gledal skozi
okno. Rovtarske so stale posebej, ¢esenjske po-
sebej, oboje pa glasne, le $koda, da gospod Janez
ne slisi. Prej se jim je mudilo, da so vse hkrati
rinile k vratom, zdaj pa stojé, kakor da bi blago-
slov prodajale in ponujale. Jih bo Ze gospod Janez,
ne uidejo mu, to ni lepo.

Pocasi so pa le odsle vsaka na svoje. Tudi
gospod Janez je naredil velik kriz in stopil iz
zakristije ¢ez prag na sonce. Ni¢ ni bil kaj pri
volji, ¢eprav je bilo pred cerkvijo lepo in toplo.
Navadno je spotoma obiskal tega in onega od po-
druznice, oglasil se pri kljuéarjih ali se vsaj s cer-
kovnikom porazgovoril pred cerkvijo, danes pa je
brz pobral klobuk in jo mahnil naravnost ez
polje in skozi Bovec in Laze domov. Vso pot sta
mu bila na mislih tisti blagoslovljeni kolac in plece,
ki sta kakor vrzena lezala na kamnu. Cemu vse to,
cemu tako Boga zalijo, te norice mlade? Drugade
bomo naredili, ne bodo se dajale takole pri blago-
slovu in Se v cerkvi po vrhu, nak, to ni lepo.

Drugi dan je bila velika noé. Gospod Janez
Je stopil na priznico in pred vsem oznanilom je
povedal, da bo vnaprej blagoslov spremenil. Ob
enajstih bo v Rovtah, ob dvanajstih pa pri podruz-
nici svetega Tomaza. Tako bo za vsake posebej.
Zakaj to, gospod Janez ni povedal. Da bo v veéjo
cast bozjo, ¢e bo tako, je pristavil.

Po cerkvi so se ljudje spogledali, dekleta so
se suvala s komolci. Kaj pa¢ hofemo, tako je
rekel gospod Janez in redkokatera njegova beseda
je zastonj. Za rovtarske bo navsezadnje Se bolj
pripravno, jim vsaj jerbasov ne bo treba vladiti
cez Plaznice.

Omozila se pa tistega leta — kakor za kazen
— ni nobena, ne rovtarska ne CeSenjska.

VESNE

Joza Lovrendcié

Zaslo je sonce mlado,
vedernik je zavel,
pustil je kmet ogrado,
da bi domov odsel.

Pomlad je §la v dezelo,
v poljé Podkrnec kmet
in trebil je veselo

pod Njarckom senozet.
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Kaj v zraku za¢réalo
je tu in tam in tod?
Moz se je skril za skalo
in ¢uden ¢ul Sumot:

»Ko kopa se valimo
Cez njive in poljé,

kjer me se obalimo,
bogato rédi vse!.. .«

»Vesné!« pomislil kmet je
in ze se njihoy ples
pognal na senozet je

in obalil jo ¢ez in Cez.

In pridle so do skale,
zapihale z nosnicami
in divje zacrcale:

»Hu, hu, kri¢ena kri!

Bezimo, odletimo,
pustimo to poljé,
drugam se obalimo,

a ti — pomni vesnélc

In Ze je priletela
nevidno ostra ost,
Podkrnca v gulj zadela
in Sla mu skozi kost.

Vesné so odéréale

prek njiv, prek polj, logév,
kmet vstal je izza skale
in odhromel domoy...

*

Pod Njartkom nakosili
sena so sto in sto redi
in so Boga hvalili

ob dobri letini.

Vsi so bili veseli

in vriskali glasné,
Podkrnec ohromeli

v dol gledal je mrké:

»Vesné, pomladne Zene,
Joj meni, kaj trpim!

Ko da bi seklo z mene,
iz dne se v dan suSim!

Ce u¢akal bom pomladi,
spet pojdem v senozet,
tam v moji me ogradi
odpravite na oni svet!e

*
Povleklo se je leto,
pomladil spet se svet,
Podkrnec na Valburgo sveto
odsel je v senozet.

Pri skali v gornjem koncu
utrujen je obstal

in ¢akal v mladem soncu,
kdaj pride vesen val.

Se sonce je nagnilo,

od Sode vel je hlad —
pa se je privalilo

prek njiv in polj in trat.

Hlastélo in éréalo

je tu in tam in tod

in pregrozné vrsalo —
vesné so praznovale god.

Podkrnec se potuhnil
ob skali je slone¢,
vrianju je prisluhnil.
ni zelel smrti vec.

»Sestré, sestré, sestrice.
tu, tu je oni kraj,
kjer lanske bi strelice

lehké dobile zdaj!

Pokli¢imo, sestré, jih.

k nam mora vsaka ost,
ni¢, ni¢ naj ne ovré jih,
ne kric¢ena ¢loveska kost!«

In so se obrnile

in je zavékalo

in ko meznane sile
je zrak presekalo:

sStrelice, ki susite
zivljenja brst in sok,

v roké se nam vrnite,
drugam vas sprozi lok! .. .«

Podkrnec se je zgamil:
»O Bog, ali je res?<
Zdrav je na noge planil —
minil je vesen ples.

Opomba: Podkrnei na Goriskem vedé marsikaj pove-

LACEN

Priob¢il Bogdan Kazak

V teh spominih sta menda 7e omenjeni dve
la¢ni dobi v mojem Zivljenju. Prva je obsegala
nekaj let ljubljanskega Solanja, dokler se nisem
s poucevanjem drugih priril do bolj polnih kroz-
nikov. Druga je trajala prvi dve leti visoke %ole,
dokler nisem napravil prvega strogega izpita, ki
mi je prinesel dijasko ustanovo in toliko zaupanja,
da sem mogel delati dolgove pri denarnih zavodih.
Stradal nisem ve¢, a na koncu svojega zdravni-
Skega uCenja se mi je zacela hrana upirati, zelodec
se je navelical toplih jedi po gostilnah tretje vrste
ali dijaskih mizah in mrzlih jedi iz prodajalen.
Vse, kar je diSalo po mesu, se mi je prigabilo,
druge hrane pa takrat ni bilo. Vrgel sem se na
mle¢no prehrano, ki sem jo sprva sam varil na
samovaru. Kmalu se me je usmilila dobrosréna
gospodinja, ki me je reSila vsakdanjih »prismoje-
nostic, ko je sama prevzela mleéno kuho zame.
Ob mleéni in rastlinski hrani sem se po nekaj
mesecih dodobra opomogel.

V tretje gre rado. Tretja moja la¢na doba je
napocila v drugem letu svetovne vojske in trajala
do njenega konca. Moja oZja domovina 7e v mirni-
dobi ni pridelovala dovolj Ziveza, Zlasti ne Zita,
mesa in masti; ko pa je postala vojno ozemlje, je
izginila Se koruza, krompir. fizol, mleko in sadje.
Nestevilne ¢ete vojakov in delovna krdela sestra-
danih vojnih ujeinikov Rusov so unitevale kakor
pozreine kobilice vse pridelke Se pred dozorenjem.
Tudi med kmeti je zavladala obéutna lakot. Obla-
sti so se zgenile in »uredile prehrano«. Kako je
bilo drugod v notranjosti drzave, ne vem, v voj-
nem ozemlju vem, da smo dobivali dovolj nakaz-
nic za zivila, zZivil samih pa ob&inska preskrboval-
nica ni imela nikdar toliko ne po mnoZini ne po
kakovosti.

Dokler sem oskrboval bolnico v Gorici, smo
Se videvali kruh vsaj kateri dan v tednu, imeli
kedaj tudi kaj zdroba ali je¢mena ali ovsene kaSe
na juhi; ko pa so Ttalijani zasedli Gorico, je bilo
konec vseh teh »pribolj¥kove in ostali smo na-
vezani zgolj na javno oskrbo pri ob¢&ini. Ta oskrba
je bila vobe zelo nezadostna, pri vsakokratnem
razdeljevanju pa je bila moja druZina e posebej
prikrajana, &e§ da siroma¥nim ljudem sodjedac
zivez, ki bi ga premoZni ofe zdravnik lahko
oskrbel zasebno. Sprva se je dalo Se kaj dobiti
»pod rokoe, v skrivni trgovini po oderugkih cenah,

:llnﬁ o bajnih Zenah vesnah, ki prihajajo o sv. Valburgi v
eZzelo in ¢rée¢ in valed se preko polj budijo novo Zivljenje. _ - T 2
Gorje &loveku, ki jih na njihovem pohodu oprezuje! — denar, kakor smo imenovali takrat lepo pisane

Goriski izrazi: obaliti se — spustiti se na tla, gulj — stegno. ~ papiréke z Dunaja, se je dalo kupiti marsikaj,
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ziveza pa nié¢, ker ga ni bilo dobiti skoraj nikjer,
le tistega pisanega listja je bilo povsod v obilju.

Poklicnega dela sem imel takrat ved kakor
kedaj prej ali kesneje, saj so se zdravsivene stiske
namnozile, tujih vojaskih zdravnikov je bilo v
vojnem ozemlju mnogo, ljudje pa so se najrajsi
zatekali k meni kot domacinu. Kjer in kadar se
je le dalo, sem za svoje zdravnisko delo zahteval
nagrado v pridelkih, a uspehi tega prizadevanja so
bili zelo skromni. Véasih sem na ta nacin »iztisnile
Strucko masla ali peris¢e jajec, vrecico koruzne
moke ali fiZzola, ki sem jo lahko stladil v Zep svo-
jega plas¢a ali zdravniSko torbo.

Vse to pa ni dosti zaleglo. Takrat smo imeli
petero otrok od deset let navzdol in mlado gospo-
dinjsko pomo¢nico. Naj smo skuhali karkoli in
kolikorkoli, vse je zginilo v nenasitnih kljunih,
kakor bi bilo zakleto. Zena se je krizala, da ni vec
bozjega blagoslova pri hisi, jaz sam sem se ¢udil
otroski jeS¢nosti in jo spravljal v zvezo z neza-
dostno zabeljenostjo, ki dela jedi izdatne. Dobre
zabele pa ni bilo, ne masti ne olja, Se za loj nam
je trda predla. Tako sva z Zeno polakala pri kosilu
in vecerji, da se je latna jata pomirila vsaj za-
¢asno, in potem pospravila skromne ostanke. Zena
si je postrgala kotli¢ in s slastjo pozvecila skorjice
v njem sprijete polente ali mocnika, jaz pa sem
obral kaksno kost. Omeniti moram, da nam me-
sarskih odpadkov takrat ni manjkalo, ker se je
v veliki vojaski klavnici moglo dobiti tako blago.
Seveda ni bilo izbire. Kos volovske ali konjske
glave in noge je bil najveckrat na vrsti, ¢asih tudi
kaksne klobase zelo sumljive kakovosti. To bi Ze
bilo nekaj, ko bi imeli kaj prigrizniti, kruha,
mot¢nine, krompirja ali druge postene prikuhe!
.Oblast je, uvidevsi to splo$no potrebo, uvedla v
obé¢insko oskrbo novo, v nasih krajih nenavadno
zivilo, kavro, ki je brzkone dobro krmilo. Jaz sem
nekajkrat poskusal s kavrami preganjati stalno
kruljenje po trebuhu, a sem to kmalu opustil, ker
se je kruljenju pridruzilo e neznosno klanje.
V moji druZini se ni nikdo sprijaznil s kavrami.

Tako se je zgodilo, da za bozi¢ leta 1916 nisem
bil laéen, potem pa kar nepretrgoma do velike
nodi 1. 1917. Naporno delo in skromna, precej eno-
stranska in enoli¢na hrana sta se mi zaceli poznati.
Na dan mobilizacije Sem tehtal v lahki poletni
obleki dober stot, na spomlad 1917 pa nisem zim-
sko oble¢en potegnil niti 70 kg. Vzdrzal sem ob
tistih ogabnih mesnih juhah in mesnih odpadkih,
ker sem se zalival z vinom, ki so ga to¢ili krémarji
brez nakaznic. Hote¥ notes sem vendarle postajal
podoben tistemu znanemu konju, ki ga je pre-
brisani Ribni¢an skoraj 7e navadil stradati.

Na veliko no¢ sem pred kosilom prebiral
Skrivno razodetje sv. Janeza, ker se mi je zdelo,
da je v njem prerokovana usoda najvecje zmede
in kazni ¢lovestva — svetovne vojske. Iz tega
premisljevanja me je zdramil évrst, gorjansko
oble¢en moZ in me povabil, naj grem z njim v
Krizno goro, kjer se je mjegov oce sino¢i pone-
srecil, ko je popravljal streho. Moz jo je primahal
kar ¢ez Kolk dol. Svetoval mi je, da bi se dal
zapeljati do Cola, odkoder je Se poldrugo uro hoje
do njihove domacije.

Krizno goro sem poznal samo od dale¢. To je
visok gorski greben zadaj za Kolkom in visji od
njega, dobrih tiso¢ metrov nad Vipavsko dolino.
Po tem gorskem grebenu so razkropljene samotne
kmetije po jasah bukovega gozda. Gorjanovo va-
bilo sem sprejel, tudi njegov predlog glede pota
mi je bil vSeé, bal sem se samo radi vozila, ki ga
takrat ni bilo lahko najeti. Vsi vozniki namred
so bili takrat brez konj, ker jih niso ve¢ mogli
krmiti. S strahom sem Sel ogledovat svoj samo-
vozi¢ek, ¢e mu zakrpani plas¢i in duSe drzé zrak,
in z veseljem sporocil gorjanu: >Cez pol ure se
odpeljeva na Col.«

Hitro sem pometal v torbo obvezila in zdra-
vila, ki so se mi zdela potrebna za poskodovanca,
in sedel k velikono¢nemu kosilu, ki se po mnozini
ni razlikovalo od postnih. Pravi¢no smo si razdelili
juho z redko plavajofimi temnosivimi rezanci,
otroci so dobili z mesom krompir, ki je bil po
zenini izjavi zadnji, in kislo repo, jaz sem zvedil
vrat shiranega kravSeta in si lajSal to neprijetno
delo s hrenovo omako. Zena je pogoltala svojo
zlindro z ostankom kisle repe.

»Mama, potico na mizo! Velika noé¢ jel« se je
oglasil otroski zbor kakor po dogovoru.

»Kajpada! Pol ste jo Ze pojedli zjutraj, drugo
polovico dobite zvecer! Ker je res velika not.
pridejo na vrsto piruhi in pomarance,« je rekla in
vzela iz zaklenjene omare koSarico jabolk. Vsak
je dobil dva moSancka ali gambovca: prvi je bil
za piruh, drugi za pomaranco. Otroci so glasno
dajali duska svojemu razocaranju.

Tudi moj zelodec je godrnjal — potolazil sem
ga z dvema ali tremi ¢aSami domadega vina.

Kmalu sva jo odkurila z gorjanom po strmo
napeti cesti proti Colu. Samovozitek, ki sem ga
radi piskavih obrotev in tezko dobavnega ben-
cina bolj redkoma rabil, je ¢vrsto pihal ¢ez za-
puski hrib, dolgopoljsko in budanjsko gmajno.
Vreme je bilo mirno, pol sonéno in pol obla¢no.
Moj spremljevavec se je na poti spremenil. Ume-
tno desno oko je spravil v Zep in praznino pokril
s ¢rno obvezo, ¢e§ da se ne more navaditi na tisto
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nadlego. Pripovedoval mi je, da se je zdrav in
neposkodovan vrnil iz Karpatov na sosko bojisce.
lani pa jo je skupil pri Doberdobu. Drobec gra-
nate ali kraskega kamna mu je obtical v ocesu,
ki so mu ga morali izlu¢iti v ljubljanski bolnici.

Na Colu sem spravil samovozi¢ek na varno,
nato sva jo z gorjanom mahnila ¢ez hrib proti
Krizni gori. Prisla sva v meglo, iz katere je gosto
prielo. Malo vie je ze nekoliko pihalo, prienje
se je spremenilo v neko zoprno padavino, ki ni
ne dez ne sodra ne sneg. Po enourni hoji sva do-
spela na pot, ki je bila Se pokrita z zimskim
snegom, vrh mjega pa je bilo Ze nekaj prstov
novega in mokrega. Tezko sem kobalil za gorja-
nom. Po dveh urah sva dospela do ¢edne domacije,
Jaz moéno zdelan od naporne hoje navzgor in ves
premocen in znojen.

V vezi sem odlozil tezki premo&eni plas¢ in
stopil v hiSo, ki me je prav prijetno presenetila.
Soba je bila prostorna, zelo snazna in topla ter
brez zoprnega vzduija. V zapetku velike peéi je
Cepel ponesrefeni gospodar, ki ni hotel ziniti o
svoji nezgodi, dokler se nisem preobul v tople
domace copate iz ne vem kaksnega lubja in okrep-
¢al s skropome (vro¢o vodo in vinom), ko sem
Zganje zavrnil. Ko me je videl okrepanega, mi
je med stokanjem razodel, kako se je sino&i po-
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skodoval. Ugotovil sem izpah v rami in razpok
dveh reber. Naért zdravljenja je bil brz naprav-
ljen in kmalu izvrSen. Moza sem dal poloziti na
slamnjaco kar na tla, ga omamil in mu ob spretni
pomo¢i sina, vojnega poskodovanca, ter roc¢ne go-
spodinje uravnal izpahnjeno lakt; s trakovi obliza
sem mu Se pritrdil poceni rebri.

Moz je dremal na blazini, jaz pa sem po-
spravljal svoje stvari, da odrinem takoj proti
domu, ker se je ze zacelo mraciii. Takrat sta se
pojavili dve dekleti, ki sta oblozili mizo z ne-
pricakovanimi dobrotami: prekajeno svinjino,
krompirjem, kislim zeljem, belim in ¢rnim kru-
hom ter orehovo potico. Pletenka z vinom je stala
na mizi ze poprej. Vrnila se je gospodinja z go-
re¢o lojevo sveto in me povabila k mizi rekoé:
»Saj vem, da imate doma boljsih stvari na izber!
Pa vendar pokusite nas gorjanski blagoslov!«

Prav ni¢ se mnisem obotavljal, sedel sem in
jedel. Najbolj mi je Sel v slast krompir, ki sem ga
pogreSal Zze toliko mesecev, in domaé¢i kruh. Med
jedenjem sem gorjanom, ki so se oc¢itno éudili
moji jeS¢nosti, razlagal, kako sem prisel k njim
na velikono¢ni obed ne prav tes¢, a vendar lacen,
ne samo od velikega tedna, ampak Zze od bozica.

Medtem se je gospodar zdramil, sam zlezel
na zapecek in kakor v polspanju govoril: »Ko
sem bil Se mlad, je bil na Vojskem kovaé¢ Groga,
ki je, vrnivsi se iz laskih vojsk, znal ljudem
uravnavati ude kakor noben uéen zdravnik. Vse
gore so drle k njemu in jokale za njim, ko je umrl.
Véeraj in danes sem veclkrat mislil na tistega
kovaca, zdaj pa ga kar ne pogresam ve¢. Menda
so mlajsi zdravniki bolj prebrisani in glede po-
skodb bolj izvedeni, kakor so bili starejsi. Ta
vipavski zdravnik me je dobro zdelal, kar zdi se
mi, da bo spet drzalo!«

Glasno sem se zasmejal poskodovanéevi hvali.

Na vrsto je prislo vpraSanje o moji zdravniski
nagradi. Za taksno zdravnisko opravilo, zamudo
Casa in potne stroske bi bil v mirovni veljavi
racunil najmanj sto kron (v danasnji veljavi ene-
ga jurja), v vojni veljavi pa morda dvojni znesek.
Toda ni mi bilo do denarja, zahteval sem Zivez
in nasteval, kaj vse bi mi prislo prav. Gospodinja
je majala z glavo, gospodarjev sin je skomizgoval
z rameni, ¢e$, ne moremo, ko sami nimamo; jaz
pa seim poudarjal, da mi z denarjem ni nié¢ pla¢ano,
ker ne morem zanj kupiti ziveza. Odpravljal sem
se, da odrinem. ‘

Izza zapetka se je oglasil gospodar in velel:
»Dva mernika krompirja mu dajte in en lonec
koSenine. Drugo v denarjul!c
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Prosil sem jih. da bi mi spravili krompir in
koSenino na Col, denarja pa nisem hotel sprejeti
ni¢. Poslovil sem se ter jih zapustil v zadregi.
Zunaj je bil hud meiez in skoraj ze no¢. Brhka
domaca héi je pograbila mojo torbo in brzela
kakor srna navzdol. da sem jo komaj dohajal.
Cudil sem se, ko sem se temi tako privadil, da
nisem dosii potreboval Zepne svetilke.

Se pred Colom sta naju dohitela starejsi brat,
moj prejsnji spremljevavec, in mlajsi, oprtana
vsak s svojim gorjanskim koSem. Ze davno nisem
bil tako vesel kakor sedaj, ko sta brata odlagala
tovor v moj samovozitek. Bilo je okoli stirideset
kilogramov krompirja, kaki trije kilogrami kose-
nine, velik hleb ¢rnega kruha in precejsnja ajdova
potica.

»Pozdravite ofeta in mater in jima povejte.
da sem zadovoljen s placilom.«

Kmalu sem bil doma, kjer so me cakali v
skrbeh zavoljo slabega vremena v dolini, dezja
Z vetrom,

V druzini je zavladalo pravo praznisko ve-
selje, ko sem ponosno razkladal svoje pridobitve
v zavesti, da je glad pregnan vsaj za velikonoé¢ni

teden.
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Sl. 59. M. D.na Skrilju, Oljska gora; slikal Vin-
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Beram,

Tri tedne kesneje sem bil v Ljubljani. Naj-
prej sem krenil v Gospodarsko zvezo, kjer je
vladal« Janez Evangelist.

Kaj si bolan?« me je pozdravil soCutno.

»Ni¢ bolan. pa¢ pa ze dolgo lacen. Prav radi
te nadlege sem prisel k tebi.«

»Kar z menojl«< je rekel in me povedel iz pi-
sarne v prodajalno. Tam je dal odpreti plocevi-
nasto Skatlico z ribicami v razsoli in mi jih po-
nudil s pripombo, da se mu je posrecilo dobiti
ve¢jo mnozino tega hraniva iz Nemcije v zameno
za ne vem vel katero blago. On je kar tleskal
z jezikom, ko je prodajalka odprla Skatlico, in
potem, ko je ribice pokuSal. Jaz sem vzel eno
v usta in sem jo pozrl zgolj iz vljudnosti, rajsi
bi jo bil izpljunil.

»Vzemi in jejl< me je silil.

»Ko bi bilo kaj prigrizka, bi Ze §lo, tako pa
ne morem.<

»Vzemi jih s seboj, dobis, ¢e hoces, kar cel
zaboj in jih doma lahko porabis!c

»Hvala,« sem rekel. »Za meso nismo v stiskah.
Kaj samo meso brez kruha, moke, zrnja, fizola ali
vsaj krompirja! Moke mi daj, ko imas toliko blaga
pri rokah, kakrsnekoli moke ali koruze ali kase
ali jecmena ali ovsa ali fizola!«

»Ali hoces, da me zapro?«< je vprasal.

»Zakaj bi te zaprli?¢

»Ne ves, kako prezijo name, da bi me zasacili
pri najmanjsi nepravilnosti zoper prehranjevalne
predpise? Nadzorniki in ogleduhi prehranjeval-
nega urada so ze na delu, da me spravijo v zapor,
Gospodarsko zvezo pa pod komisarja.c

»Ljubi Evangelist, zavoljo mene $e ni bil ni-
kdo zaprt, tudi ti ne bos!«

»Pa saj bi si lahko doma kako pomagal. Tam
je. kakor vemo, veliko skladis¢e Zivil za dobrien
del soske armade. Menda bi se dalo kaj dobiti.
Vsak velik sod kje kaj pusca.«

»Tisti veliki sod pri mas prav mo¢no puical
V velikem skladis¢u kradejo ocitno in mnogo.
Castniki in podcastiniki skladis¢a, etapnega po-
veljsiva, bolnisnic in drugih vojnih naprav po-
Siljajo dan za dnem zaboje zivil v zaledje, v Bu-
dimpesto, Gradec, Prago in na Dunaj, da jih posta
komaj odvaza, za Cete v strelskih jarkih in druge
trpine pa redno zmanjkuje prehrane. Pred nekaj
tedni je karlovski polk, ki je bil pred Gorico
v jarkih, ostal kar tri dni brez vsakrinega ziveza.
Dobival je iz vojnih kuhinj samo umazano vodo.
ki ji pravijo »kavac brez sladkorja. Za denar in
tobak se da dobiti v skladii¢u vse, kar kdo zeli,
od najboljse moke do prepecenca, riza in testenin,
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sladkorja in masti. Jaz dobavljam tam bencin in
mast za avto, zivil pa ne maram!«

»Jaz bi jih pal!¢ je rekel Evangelist odlo¢no.

»Radi mene ne bo noben siromak preklinjal
in noben vojak uhajal k sovrazniku zavoljo
lakote!«

Dal mi je nekaj priporoéil. Obletel sem Ljub-
ljano in okolico in dobil stiri kilograme fizola,
deset kilogramov kaSe in pet in dvajset Skatlic
mlecnega shranka.

Popoldne sva se zopet sesla z Evangelistom.
Po njegovi zelji sem obiskal nekaj goriskih be-
guncev. Imela sva Se mnogo drugih razgovorov,
ki ne spadajo v okvir zdravniskih spominov, saj
Je bilo prav mesec dni pred majsko deklaracijo.

Ko se je zmracilo, me je Evangelist povabil
s seboj na velerjo. Sestra Cilka je bila Ze od
nekdaj na glasu kot odli¢na kuharica, tisti vecer
pa je prekosila samo sebe z ajdovimi Zganci in
kislim zeljem. Meni ni ne prej ne poslej skuhala
ni¢ boljSega.

Tista velerja je bila nekaksna zadnja vecerja.
zakaj tisti veCer sem zadnji¢ videl in se razgo-
varjal z nepozabnim Janezom Evangelistom.

1Z ZGODOVINE SLOVENSKEGA
CERKVENEGA SLIKARSTVA

Nadaljevanje |France Stele

Ce po teh ugotovitvah pogledamo ostale
beramske slike, se bomo prepri¢ali, da so ome-
njene poteze znacilne za celotno Vincencijevo
delo in ne mogoce samo za sliko sv. Treh kraljev.
Z majhnimi izjemami bi vse njegove kompozicije
lahko nasli naslikane na enak ali vsaj podoben
nac¢in v katerikoli cerkvi bliznje alpske srednje
Evrope. Tisto pa, kar jim daje poseben videz, se
izkaze ali kot vdor istrskega zivljenjskega in
pokrajinskega vzdusja v prevzete ikonografske
sheme ali pa kot odmev posebnega istrskega
umetnostnega razpolozenja. Tako najdemo na-
slikan v sliki Oljske gore vinograd, v sliki Mari-
Jinega vstopa v tempelj stoji na oltarju znacilen
benecanski trikrilni nastavek, v ozadju slike
obiskovanja tete Elizabete je naslikana istrska
hribovita pokrajina z gradom in cerkvami. Isto
velja za stavbe in pokrajino slik sv. Martina in
vhoda v Jeruzalem ali Se bolje za one v ozadju
Marijine zaroke. Ni pa ta krajina morda kratko-
malo italijanska, ampak znacilno, c¢eprav le
sploino opisana, izrazito istrska krajina.

Nasemu srednjeveskemu okviru nekam tuji
so dalje nekateri prizori z mnozicami. To so

SL 60. Beram, M. D. na Skrilju, Sv. Jurij v borbi z zmajem;
slikal Vincencij iz Kastva 1474.

predvsem slike Jezusovega darovanja v templju,
vstop Marije v tempelj in Marijina zaroka. Nacin
upodabljanja mnozice, kakor ga sre¢camo tu, je
znacilno italijanski in v slovenskem gradivu udo-
macen ze v zaCetku 15.stoletja v delih slikarjev
furlanske smeri. To je nacin, ki je od Giotia dalje
stalen za upodabljanje mnozice kot ‘skupine
tesno v vzporednih vrstah druge za drugo po-
stavljenih oseb, katerih glave se v delnih pogledih
prikazujejo v presledkih med glavami prednje
vrste, a vsaka vrsta je mekoliko dvignjena nad
prednjo; mera dviganja pa se polagoma manj3a,
tako da nastane vtis tesno stlacene, brezstevilne
mnozice. Sredi 15.stoletja se te tesne vrste sicer
7e mo¢no red¢ijo, vendar pa imamo zadnje ostanke
tega znacilno zgodnje renesanskega nacina kot
znak slogovne zaostalosti celé pri takem mojstru,
kakor je Benozzo Gozzoli v zgoraj imenovanem
delu. Sicer pozna ta nacin tudi severno slikarstvo,
a ga uporablja bolj poredko, v slogovno neraz-
vitih delih celé prav do konca gotike tam, kjer je
pojav mnozice notranje utemeljen. kakor v slikah
sv. UrSule s spremstvom mnozice devic, v slikah
Marije pribezalis¢a kristjanov s plas¢em, v slikah
prihoda Svetega Duha na apostole in podobnih.
Sicer pa je v ustvarjanju skupin severna umet-
nost vselej mnogo svobodnejSa in blizja naravi
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kakor italijanska in vsiljivi pojav mnozice v
zgoraj navedenih slikah iz Berma moramo pri-
pisati italijanskim vplivom. V starejsih slikah na
slavoloku Zupne cerkve v Bermu samem imamo
v Cisto benetanskem delu dober primer za to.
Ne samo ikonografsko, ampak tudi po ne-
navadni obliki svoje prostornine posebna je tudi
slika ucetega Jezusa v templju (sl. 58). Na vzvi-
Senem, perspektivicno pretirano, primitivno in
strogo stvarno, da bi skoraj rekli kubisti¢no
oblikovanem sedezu sedi dvanajstletni Jezus v
sredi ozadja in uéi. Stranici sedeza se Sirita
diagonalno na obe strani navzven in oklepata
na prednji nizji klopi sede¢o skupino pismarjev,
ki kazejo svoje razburjenje s tem, da mecejo
knjige ob tla, trgajo liste iz njih in podobno. Iz
ozadja na levi se pokazujeta Marija in Jozef.
V slovenskem slikarstvu tega casa srecujemo ta
prizor se dvakrat, naslikan obakrat na notranji
strani slavoloka zgoraj, in obakrat podobno ka-
kor tu zvezan s prenapeto, slikarjevo znanje pre-
segajoto perspektivi¢éno problematiko. Ze ta zu-
nanja sorodnost slik v Bodes¢ah in pri Sv. Petru
nad Zelimljem s sliko v Bermu nam dokazuje,
da moramo iskati njen izvor v okviru istrsko-
kranjskega slikarstva. Prisiljena prostorninska
sestavnost beramske slike pa nas navaja, ko jo
primerjamo z onima dvema slikama, k domnevi,
da je nastala radi neprikladnega prostora nad lo-
kom, kakor pri Sv. Petru nad Zelimljem, in je bila
v Bermu prikrojena pravokotni polni ploskvi.

Se dvakrat se pojavi v beramskih slikah po-
dobno stremljenje po perspektiviéni upodobitvi
prostornine: v sliki sv. Martina in v Marijinem
rojstvu. V prvi je postavljen sveti konjenik na
tlakovan trg pred mestnimi vrati. Za sodobno sli-
karstvo je ta perspektivi¢no dvignjena prostor-
nina naravnost nezasliana, ¢eprav so bila sred-
stva, s katerimi je ustvarjena, Ze poprej znana.
(S sahovskim vzorcem perspektivi¢no v globinski
razseznosti opredeljena tla so pogostna.) Se uéin-
kovitejsi pa je po svoji perspektiviéni sili prostor
z Marijinim rojstvom. Kakor smo Ze zgoraj (prim.
sl. 29 in besedilo str.301 v letniku 1934) omenili,
gre tu za potezo, ki je znadilna za furlansko sli-
karstvo, ki lezi podobno kakor istrsko na meji
med srednjeevropskim in italijanskim. Obakrat
se druzi iz italijanske renesanse na sever pro-
dirajoc¢a teznja po perspektivicnem obvladanju
prostora s Cisto severnjasko pretirano sgrafi¢no«
oblikovnostjo, katere vir je v posnemanju gra-
fi¢nih vzorov in njih posebnih znaéilnosti.

Ce pogledamo sedaj Se nacin, kako oblikuje
na$ slikar gube oblek, kmalu spoznamo, da zdru-

zuje, podobno kakor slikar iz 1. 1467 v Macah, dva
medsebojno na videz izklju¢ujoc¢a se nacina. Pri
velikem delu njegovih slik, posebno pa v sliki
sv. Treh kraljev, prevladujejo strogo navzdol pa-
dajoce cevkaste gube ali njih variacije, ki so zelo
znaclilne za italijansko slikarstvo srede 15. stoletja,
posebno tudi za ze vetkrat imenovanega B. Goz-
zolija. Imamo pa razen tega celo vrsto drugih slik,
izmed katerih navajamo posebno Jezusovo rojstvo,
Marijino oznanjenje, Oljsko goro (sl.59), pokri-
valo na postelji v Marijinem rojstvu in pregrinjalo
oltarja na sliki Jezusovega darovanja v templju,
kjer se kaze temu prav nasproten na¢in gubanja
po notranje neutemeljenem sostavu, ki ne ustreza
niti plasti¢ni vsebini, katero pokriva, niti smislu
danega giba ali stoje, ampak samo smislu svoje-
voljne, po ploskovito dekorativnih vidikih raz-
deljene mreze gub. Nacin risbe, s katero je bogata
igrackasta mreza podana, pa ustreza toliko nacinu,
h kateremu je odpor krhkega gradiva prisilil pre-
prostega lesorezca, da ga moramo proglasiti na-
ravnost za posnemanje in prenos grafi¢nega nacina
v slikarstvo. O vlogi tega nadina v slovenskem
podezelskem slikarstvu in o posebno pretiranih
oblikah, ki jih je dosegel prav v primorskem in
furlanskem slikarstvu, pa smo razpravljali zgoraj
(prim. letnik 1934 str.375 in sliki 29 in 36).

Se dve sliki vzbujata v Bermu posebno po-

zornost, namre¢ slika sv. BoStjana in slika sv. Mi-

haela nadangela. Pri obeh je znacilno, da je po-
stava na nekoliko nenaraven nalin razgibana,
vendar vselej tako, da pridejo do veljave njene
ploskovito reliefne vrednote in je nekam prisiljena
v pravokotni okvir, katerega hoce razdreti. Pri
obeh je precej otipljiv italijanski izvor in obe
ustrezata okviru benecanskega podezelskega sli-
karstva, ki je vladalo tudi v primorski Istri.

Po povedanem se nam pokaze delo Vincencija
iz Kastva kot znacilen pojav istrskega domadega
slikarstva srede in druge polovice 15. stoletja.
Uvrstiti ga je mogoce v skupino Kristusovega
trpljenja v Zminju in slike v Marijini cerkvi
v Duecastelli. S prvimi ga veze splosni znacaj
prehoda iz idealizma prve polovice stoletja k rea-
lizmu druge polovice. Prav teznja po vsakdanji
ali cel6 slucajni resni¢nosti je pri Vincenciju
mnogo bolj razvita kakor v Zminju. Z drugim
spomenikom, v katerem idealisti¢ni zaostanki na-
ravnost prevladujejo, ga pa veze »grafi¢nic ele-
ment, ki je v slovenskem gradivu druge polovice
tolikokrat nadomestil neposredni realizem in je
v prav tej obliki posebno znacilen za veliko sli-
karskih del v Primorju (Goljevica pri Kanalu itd.)
in v Furlaniji. Mnogo stilisti¢nih in ikonografskih
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potez ima delo Vincencija skupnih s sodobnim
kranjskim slikarstvom, posebno s tisto, po svojem
idealizmu za takratnim srednjeevropskim raz-
vojem zaostajajoco sirujo, ki je ustvarila znac¢ilna
dela v Macah 1. 1467 in na Krtini in nasla svoj
odmev tudi v delu v renesanso prehajajocega de-
koraterja, kateri je ustvaril svoje stareje delo na
Celovniku pri Zidanem mostu, mlajse pa v eni
izmed cerkvic na Svetih gorah na Stajerskem.
Sele v tretji vrsti prihaja v postev vpliv sodobne
ali polpretekle italijanske umetnosti, ki se javlja
po benesko podezelskem posrednistvu in prehaja
k ¢etrti, zelo mocni sestavini, lokalno istrskemu
videzu, ki je v Vincencijevem delu izredno mocen,
Pogosto posnet nedvomno resni¢no po zivljenju in
ki za povrinega gledavca povecuje videz itali-
Janstva beramskih slik. Nobenega dvoma ni, da je
bil Vincencij vzgojen v kaki domaci istrski sli-
karski delavnici, in to ne mogoce v kaki delavnici
v benetanskem kulturnem ozraéju se izzivljajo-
Cega istrskega obreZnega dela, ampak v delavnici
notranje ali severnozapadne Istre, ki je zivela po-
liti¢no in kulturno v okviru alpske srednje Ev-
rope, ki ji je torej najblizje zaledje tvorila Kranj-
ska in v kateri so se podlage srednjeevropskega
slikarstva na zanimiv nacin mesale z bene¢anskimi
vplivi. To je ustvarjalo posebni istrsko lokalni tip
dekorativnega slikarstva. In prav ta tip predstavlja
posebno znacilno delo Vincencija iz Kastva v cer-
kvi Device Marije na Skrilju.

Vincencij iz Kastva ni bil velik umetnik, ki
bi bil zmozen duhovno globlje likovne ustvaritve.
Le redko se mu je posrecilo, naslikani videz glob-
lje poziviti, ¢eprav nekaterim njegovih postav ne
moremo odrekati prepricevalne lepote izraza in
obtudovanja vredne plemenitosti. Odlikujeta se
predvsem sv. Jurij (sl. 60), ki je ves vzviseno po-
globljen v svojo borbo z zlom, in sv. Martin, ki je
oZarjen od sija plemenite dobrote. Ne malo mo-
ramo Vincencija ceniti tudi radi naivne stvarnosti,
s katero je zajel istrski krajevni znacaj, ki je v
ozadju Marijine zaroke kar prepric¢evalen (sl. 61),
in njegovo veselje mad realisti¢nim detajlom, s
katerim je v okviru strogega stila podal v cvetlicah
in Zivalih pokrajine pod nogami konj sv.Treh
kraljev dokaz naivnega veselja nad prirodo (s1.57).
Predvsem pa je Vincencij obtudovanja vreden
mojster krasilne umetnosti. Kljub temu, da nje-
govo znanje pri upodobitvah resni¢nosti pogosto
kar porazno odpove, je mo¢ njegovega strogega,
tem skromnim zmoZnostim ustrezajocega stila to-
lika, da celota slik v prostoru cerkvene ladje
he napravi samo kar zelo zadovoljivega, ampak
haravnost visoko monumentalen vtis. V tej preko

sten preprezajoci se celoti, ki v sliki sv. Treh kra-
ljev zivo spominja na dobro, figuralno okraseno
preprogo, gledavec prezre vse podrobne pomanj-
kljivosti in vidi samo veliki prosti ritem, po ka-
terem se pojavljajo glavne postave teh prizorov
na ploskvi stene in so v svojem pojavu — kakor
sv. Jurij, sv. Martin, Marija v sliki rojstva, angel
in Marija v sliki oznanjenja, sv. Mihael in sv. Bo-
stjan — tako velike, da silijo preko krasilnih
okvirov, ki jih loéijo, v tisto vi§jo enoto, ki je je
zmozna samo resni¢na umetnost. Tu pa prehaja
celota teh slikanih sten formalno v nekako reliefno
tkivo oblik, ki zZivijo v ozkem prednjem pasu
pred drobno Zivahnim ozadjem, kar je tako zna-
¢ilno za vse nastete in posebno Se za sliko Oljske
gore, Marijinega oznanjenja in Jezusovega vhoda

v Jeruzalem. (Dalje prihodnjié.)

HELENINA OTROKA
John Habberton | +f Bogomil Vdovié

Redkokdaj me je kako pismo tako razigralo
kakor to in Se nikdar si nisem obetal od pisanja
odgovora toliko pristne zabave kakor sedaj. Skle-
nil sem, da mora biti odgovor mojstrsko delo ob-
razlozenega ter mirnega, toda s poudarkom izra-
zenega misljenja.

Za en korak sem se bil na vsak naéin trdno
odlocil. Poklical sem sluzkinjo in jo vprasal, kje
je klju¢ od vrat med mojo in otrosko sobo.

»Prosim, gospod, Zabko ga je vrgel v vodnjak.«

»Je kak kljuavniar v vasi?«

»Ne, gospod, najblizji je v Patersonu.«

»Je kak vijec pri hisi?¢

»Je, gospod!«

»Prinesite mi ga in recite kodijazu, naj' se
takoj pripravi, da me potegne v Paterson.c

Prinesli so mi vijec, z njim sem odstranil
klju¢avnico, stopil na voz in narolil vozniku,
naj zavije v Paterson ¢ez gri¢e po gornji cesti,
ki je ena najlepsih v Ameriki.

»Paterson!< je vzkliknil Zivko. >0, v tem
mestu je pa trgovina za bonbone. Zabko, brz!«

»Kako pal< sem si mislil, pograbil bi¢ in Svrk-
nil po konjih. »Ne bos, ¢e jaz kaj vem! Kaj se!
Da bi si dal tako voznjo pokvariti z blebetanjem
teh dveh ti¢ev? Nel«

Konji so potegnili, za nami pa se je dvignilo
presunljivo kri¢anje in strahovito rjovenje. Ka-
zalo je, kakor da sta se oba otroka smrtno pone-
srecila, in pogledal sem hitro ven. Toda videl
sem samo, kako sta Zivko in Zabko tekla za vo-
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zom in neusmiljeno kri¢ala. Bilo je pregenljivo
in ne bi bil mogel brez njiju naprej, tudi ¢e bi
imela nalezljivo bolezen. Voznik je bil ustavil Ze
kar sam od sebe. Videti je bilo, da dobro pozna
otroska sredstva in njih uspeh, jaz pa sem po-
magal Zivku in Zabku na voz s poniZnim upanjem,
da je nad menoj oko bozje previdnosti, ki mi to
pozrtvovalno delo zagotovo vpise v dobro. Ko
smo prispeli na gornjo cesto, je postajala moja
ljubezen do nefakov vedno veéja in vecja, kajti
razgled, ki sem ga uzival, je bil neizre¢no krasen.

Zrak je bil ¢ist ko ribje oko in tam za vr-
stami razli¢nih mest sem videl tudi samo veliko
prestolnico, onstran nje mol¢ete mesto grobov,
zatok, sotesko, preliv in dale¢ tam zadaj cel6 sam
ocean. Cudoviti u¢inki svetlobe in sence; sliko-
vite gmote posameznih poslopij v taki daljavi,
da je bilo videti, kakor da se drzijo skupaj;
mra¢éne tovarne, spremenjene radi bleste¢ih, v
soncu se lesketajocih oken v prekrasne palace;
velike ladje, ki so bile v daljavi videti kakor
leno plavajoc¢i Colnicki za igraco: ves ta prizor,
ziv brez vsakega opaznega zivljenja, mi je pri-
klical v spomin pravljice o zakletih mestih, ki
sem jih bral v mladih dneh. Ves ta videz pa je
Se znatno vecala oblika strehe mestnega poStnega
poslopja, stojeCega v sredis¢u vsega — bila je
podobna zmaju in je na videz prezala na vse.

»Stric Hinko!¢

Prav to je bilo, kar sem pri¢akoval.

»Stric Hinko!«

»No, Zivko?«

»Jaz zmerom mislim, da je to kakor v ne-
besih.«

»Kaj pa?«<

»O, vse to, od tukaj pa tja ¢ez do drugega
neba tam zadaj, ¢isto vse. In tamle, mislim (tu
je pokazal na stekleno streho, najbrz last ka-
kega fotografa) tamle, kjer se tako sveti, prebiva
Bog.«

Blazeni otrok! Jaz pa sem videl v prizoru
samo kraljestvo vil, jaz. ki sem se celé bahal s
svojo zivo obcéutljivostjo za umetniSke vtise.

»In tam, kjej je tiSta StjaSno Svetja picca,c
je nadaljeval Zabko, »tam je nas jubi bjatec
Jiptek. Kadaj pogledam tja, ga zmejaj vidim, ko
joko ven Steza.c

»Nas jubi Jiptek je su v Skinjco Spat, poj ga
je pa Bogec v nebeSa vZzeu,« je momljal Zabko,
ki je zmetal skupaj vse, kar je kedaj videl in sli-
Sal o smrti. Potem je povzdignil svoj glasek in
vzkliknil:

»Tjic Inko, ves, kaj bom najédu, kadaj bom
vejik? Konje bom imeu in kocijo in bom jahau

cez vse djevésa in cez vse hise in cez ves Svet
in cez vse. In vie pouno in pouno tickov bo pjisjo
v mojo kocijo in mi bojo péji in ti bos tudi jehko
pjisu, ce bos hétu, in bova iméja $jadojéd in ja-
gode in bova gjédaja jibce, ki bojo pjavaje v
vodi, in bova dobija vejiko vejiko hiso, jepo jepo
zunaj in jepo jepo notji, in bo vie nase in bova
déjaja, kaj bova hétja.«

»Zabko, ti si idealist.«

»Nic djajist.c

sZabko je tepcek,« je pripomnil Zivko vazno.
»Stric Hinko, ali mislis, da je v nebesih tudi tako
lepo, kakor tukaj?«

»Je, Zivko, pa Se dosti lepSe.«

»Zakaj pa potem ne umrjemo in ne gremo tja?
Jaz ne maram ziveti kar naprej in naprej. Ne
vem, zakaj takoj ne umrjemo, saj smo ze dovolj
dni ziveli.c

»Ljubi moj, Bog hoce, da zivimo, dokler ne
postanemo dobri, mo¢ni in modri in ne storimo
prav mnogo dobrega, preden umrjemo; zaradi
tega ne umrjemo takoj.c

»Dobro, ampak jaz bi rad videl naSega lju-
bega Lipcka in mislim, ¢e Bog njega ne pusti
sem dol, bi lehko meni dal, da bi umrl in prisel
v nebesa. Stric Hinko, ali imajo angeli res pe-
rotnice 7«

»Nekateri ljudje mislijo, da jih imajo.«

»Jaz pa vem, da jih nimajo. Ce bi imel Lip-
lek perotnice, vem, da bi gotovo priletel in me
obiskal, tako pa ne.c

»>Morda pa mora iti kam drugam, Zivko, ali
morda pride in ga ti ne more§ videti. Ves, mi
angelov s svojimi o¢mi ne moremo videti.c

»Kako so jih pa potem mladeni¢i v ognjeni
pec¢i mogli videti? Saj so imeli prav take oci
kakor mi, ne? Pa naj bo, kakor je. Jaz bi samo
nasega ljubega Liptka strasno rad videl. Stric
Hinko, ali ves, kaj bi jaz naredil, ¢e bi prisel
v nebesa?«

»Kaj pa, Zivko?«

»O, ko bi videl Liptka, bi Sel naravnost k
Bogu in ga prav lepo lepo objel.c

»Zakaj, Zivko?«

»Zato, ker nam da, da se dobro imamo, ker
mi je dal mamo in papana in Liptka — pa ga
je spet stran vzel — in Zabka, ampak Zabko je
strasno poreden vcasih, pa Ceprav.c

»To je res, Zivko,« sem rekel in se spomnil
na svoj kovéeg in na namen te voznje.

»Stric Hinko, ali si Zze kdaj videl Boga?«

»Ne Se, Zivko. Bil je sicer ze precejkrat prav
blizu mene, toda videl ga nisem Se nikoli.«
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»O, jaz pa 7e: zmerom ga vidim, kadar po-
gledam v nebo in ni nikogar z menoj.«

Voznik se je pokrizal in zaSepetal: »Venomer
govori tako in za Boga, da mu verjamem. V&asih
se mi zdi, da govorijo svetniki sami, kadar takole
zacne.«

Bilo je res ¢udovito. Zivkov obraz je bil pre-
jasen, da bi bil od tega sveta, ko je nadaljeval
in izrazal svoje misli o boljsi dezeli in njenih
prebivalcih. Kar se ti¢e Zabka, mu je Sel jezicek
neprestano, ceprav ga je bilo komaj slisati. Toda
Ce se mi je posrecilo ujeti kak njegov izraz, je
bil tako smesen in ¢uden, da sem vzel decka v
narocje, da bi ga lehko sliSal razloéneje. Zasacil
sem se celé pri tem, da sem pretresal v duhu se-
stavljeni naért pisma, ki sem ga bil namenil pi-
sati Heleni, in da me ga je bilo sram.

Toda ne Zabkove marnje ne Zivkova duhov-
nost me niso zmotile, da bi bil pozabil na pogla-
vitni vzrok svoje voznje. Poiskal sem kljuéav-
nicarja in dal napraviti klju¢avnici kljué; nato
smo se peljali k slapovom. Oba sta kar bruhnila
z vpraSanji na dan, ko smo stali nad prepadom,
in dejstvo, da ju zaradi bobnenja vode nisem
mogel sliSati, ni niti najmanj zadrzevalo njunega
prizadevanja. Sel sem v gostilno po smotko in
vzel otroka s seboj. Ko sem si izbiral in prizigal
smotko ter izpraSeval krémarja nekaj o slapovih,
se gotovo nisem zamudil ve¢ kot tri minute. Toda

SL6f. Beram, M.D.na Skrilju, Marijina zaroka; na desni
V ozadju istrska pokrajina; slikal Vincencij iz Kastva 1474.
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ko sem se obrnil, ni bilo otrok nikjer in ju tudi
nisem mogel nikoder videti. Tedajci pa se pred
mojimi o¢mi od bliznjega roba prepada odrazita
dva rumenkasta koluta, ki sem ju prepoznal za
slamnika svojih necakov: nato sem videl med
seboj in kolutoma dve mali postavici, leze¢i na
tleh. Zavpiti se nisem upal, ker sem se bal, da ju
ne prestrasim, ¢e bi me slu¢ajno sliala. Urno
sem skoc¢il po travi do njiju in spotoma zdaj
pridno molil zdaj besnel. Lezala sta na trebuhih
in gledala ¢ez rob pedine. Po prstih sem se jima
priblizal, se vrgel na tla in pograbil vsakega za
eno nogo.

»O, stric Hinko!« mi je zakri¢al Zivko na
uho, ko sem ga bil potegnil tik sebe, ga poljuboval
in ljubkoval obenem, »jaz sem bolj dale¢ ez
visel kakor Zabko.«

»In jaz Sem, ves. hudo dajec cez viSu,« se je
zagovarjal Zabko.

Tisto popoldne sem bil posvetil Sopku za go-
spodi¢no Majnikovo in to opravilo mi je bilo nad
vse prijetno. To ni bil evetlicarski Sopek. sestav-
ljen samo iz nekaterih, na Zico nasajenih in po
geometricnem vzorcu razporejenih vrst cvetic.
Porabil sem marsikatero redko cvetico, ki je bila
preponizna, da bi se cvetli¢arju sama ponujala.
Sestavil sem skoraj toliko barv, kolikor je bilo
cvetic, in toliko vonjav, da se nasproti njim vsi
mestni Sopki lehko skrijejo. Vezanje Sopkov je
moja najljubsa zabava, toda pri tej posebni priliki
sem uzival svoje delo bolj kot kedaj poprej. Ne,
nisem bil v gospoditno Majnikovo zaljubljen;
moski lehko odkrito in gorec¢e obluduje lepo, si-
jajno zensko, ne da bi bil zaljubljen vanjo; lehko
uziva veselje Ze s tem, da si prizadeva napraviti
ji uslugo, ne da bi ¢util pri tem za potrebno,
da mu ona da v povracilo svojo ljubezen. Odkar
sem prisel v pametna leta, sem se zmeraj porog-
ljivo smejal, kadar so zaljubljeni moski omenjali
svojo radodarnost. Zdelo se mi je, kakor da iscejo
neizmerno ceno za to, kar so poklonili. Takih ¢u-
stev do gospodi¢ne Majnikove nisem gojil. Pogani
so boginjam poklanjali darove iz samega Cistega
oboZevanja in brez vsake misli, da bi kedaj uzivali
izklju¢no naklonjenost svojega namisljenega bo-
zanstva. Prav tako tudi jaz nisem nikdar po-
svetil gospodi¢ni Majnikovi nobene naklonjenosti,
katere bi me moglo biti sram pred onimi Siroko-
du$nimi pogani in takimi kristjani, ki posnemajo
njih dobri zgled. Z vsakim novim mikom, ki ga
je moj Sopek pridobil, je raslo tudi moje veselje
in zadovoljstvo ob misli, kako bo ona vesela tega
dovrienega dokaza mojega okusa.

(Dalje prihodnjié&.)



POTRES LETA 1895

1. Pri¢a potresa.

Stanoval sem s tovariSem v majhni sobi. Za dve
postelji je bila dolga. Postelji sta stali druga za drugo
ob steni, da sta se konénici stikali. Oba sva trdno
spala. Silen sunek me je zbudil. Konénici postelj sta
se drgnili in kripali. Hrei¢eée je padal omet s sten
in stropa. Mimo okna je zaropotal dimmik s strehe
na ulico. Nato spet mir. »Aha, potres!< sem si mislil
¢isto mirno, prizgal vzigalico in posvetil na uro. Ka-
zala je 11°20. Obrnil sem se in stiliziral v mislih po-
rotilo o potresu za ¢asopis. Kar vesel sem bil, da se
moj tovaris ni zgenil. Torej ni ni¢ slifal, sem bil
preprican. Toda kmalu je prihrumel nov sunek. Po
hodniku je nastal nemir, z ulice so se oglasali kriki,
stopinje beze¢ih. Najina vrata se hrupno odpro. Nekdo
zaklice: »Ven! Resite se! Potres!« Moj tovaris je planil
iz postelje in v spalni obleki rinil na hodnik. (Ves
cas je bil buden, pa v toliki grozi, da me ni mogel
niti poklicati) Sam sem ostal ¢isto miren, se ves
oblekel, zaklenil miznico, kjer sem imel nekaj goldi-
narjev druStvenega denarja, in odiel. Vsi drugi so
ze zbezali. Na koncu hodnika sem se spomnil, da je
na moji mizici pepelnik z ogorki cigaret; zoper postavo
smo zveder kadili v sobi. Zbal sem se direktorja, se
vrnil in el pospravljat >dokaze grehac. Na stopniitu
— bil sem sam v temi — je vnovi¢ zabobnelo. Stene
so skripale, omet se je lustil, iz oboka je padla opeka.
Tedaj me je Ze pograbil strah. Pohitel sem, kar se
je dalo, da sem prisel na plano. Hitro sem bil na se-
danjem Krekovem trgu. Tedaj me je pa oblila groza.
Ves trg je bil poln ljudi. Po tleh kar nastlano z Zim-
nicami in slamnicami; na njih so lezali bolniki, otroci,
shirani starcki. Zenske so &epele ob teh lezisdih, to-
lazile in jokale. Ljudje so stali in kle¢ali v gruéah,
glasno molili in klicali na pomo® Boga in svetnike.
Prav nikogar ni bilo, ki bi bil prav oble¢en. Zenske
so se zavijale v moske suknje, moZje so mendrali v
copatah in bili ogrnjeni z Zenskimi rutami. Ta je imel
na glavi Cepico kakor kak krémar, pod njo pa sa-
lonsko suknjo, drugi je nosil cilinder, obleden pa je
bil v spalno haljo. Da ni bilo pre¢udne groze, bi se
smejal in mislil, da se je zbralo na kupe pustnih nor-
cev. V zemlji je mrmralo in bobnelo. Vsem so se nam
tresla kolena. Ali od nemira tal ali od strahu, res
ne vem.

Hotel sem za svojimi tovarisi in odSel mimo te-
danje Mahrove hiSe proti lesenemu Mesarskemu mostu.
Prihrumel je nov sunek. S streh se je usula opeka
kakor toca, proti mostu je korakala stotnija vojastva,
ki je fla zapirat nevarne ulice. Castnik je ob sunku
— kdo ve zakaj — potegnil sabljo in s cvileé¢im gla-
som poveljeval: sLaufschritt!c Stotnija je zaropotala
na most, legnarji in mostnice so votlo zabobneli med

ropot padajoce in razbijajoce se opeke — do mozga me
je presunilo in siloma sem ponavljal: Terra tremuit,
cum exurgeret in iudicium Deus — zemlja se je tresla,
ko je vstal k sodbi Gospod. To je bil dozivljaj sod-
nega dne: jok in stok, ropot, krik, tuljenje podzem-
skih sil, valovanje zemlje pod nogami, zavest svoje
popolne ni¢nosti in nikjer in od nikoder pomoéi. Clo-
vek smet, prazen ni¢, niti ivercek, ki ga premetavajo
peneci se valovi morja. Kupéek revne onemoglosti,
érv, ki se zvija. Prihod poslednje sodbe.

Podvizal sem se po Resljevi cesti proti kolodvoru.
Nezazidana poljana mi je nudila varnost. Krepki Zivei
so poprijeli in spet sem se dokaj umiril. Blizu kolo-
dvora sem dosel svoje tovariSe — bogoslovee. »Kaksni
pa ste?< sem se jim moral resni¢no smejati. Ta je bil
ogrnjen s ¢rnim plaséem, izpod katerega so gledale
bele svitice, na glavi mu je ¢epel zmeckan klobuk
Se izza Studentovskih let. Drugi je bil v suknjicu,
pokrit pa z biretom. Spet drugi se je zavijal v koc, ki
ga je mimogrede potegnil s postelje, seveda za pokri-
valo se mu je bliskal svetel cilinder. Res kakor v
pismu: »Kdor je na strehi tisti dan, naj ne hodi iskat
svoje suknje.«

Bezite! Tudi mi smo bezali iz podirajofega se
mesta po Dunajski cesti proti Posavju. Ob krémi v
Stozicah, kjer je Marijino znamenje, je bila gruca
otrok in Zensk. Molili so. PridruZili smo se jim. Sredi
molitve plane krik iz hiSe v soses¢ini. Skodim tja.
Na tleh je lezala morda sedemnajstletna deklica, bleda,
z zaprtimi olmi. Domaéi so jo moéili, vzdihovali in
jokali. Sklonim se do nje, primem jo za roko — zila
ni veé utripala. Deklica je umrla od strahu. Ker je
bilo silno mraz, so se ljudje nagnetli v krémo. Skoro
nihée ni govoril. Ob vsakem tresljaju so pobledeli.
mnogo jih je z vris¢em planilo proti vratom, pa so
se spet strahoma vradali z mraza v sobo.

Ure so se vlekle kot vecnost. Dasi je bila svetla
no¢, je bila vendarle no¢, ki je vecala grozo. Zato
je bilo hrepenenje po dnevu tako veliko. Ljudje so
se ozirali na uro: kazalci se kar niso hoteli geniti.
Vsak je uro pritisnil na uho, ¢e¢ morda ne stoji. Ko
se je oglasil tenek zvon pri podruZznici, da je oznanil
dan, je zazivelo v ljudeh upanje. Odmolili so — in
se zaceli pogovarjati. Sam se nisem mogel veé strpeti.
Vleklo me je v Ljubljano. Izmuznil sem se iz grude
in jo ubral sam po cesti. Skrbno sem iskal Sirokih cest
in hodil vedno po sredi. Res ne vem, kako me je za-
neslo pred Kolizej. Luna je Ze zbledela, na vzhodu se
je zasvetilo nebo. Ko sem stal na juZni strani Kolizeja,
zaslisim hrup kakor viharja. Obstal sem. V smeri od
Sv. Petra je prihajal ta hrup, ki ga je hitro napolnil
ropot opeke in padajo¢ih dimnikov. Hrup se je bli-
skoma blizal, pod nogami sem zacutil mo¢no zibanje,
mrzel drget je Sinil skozme. Tedaj se zaziblje veli-
kanska stavba Kolizeja. Stresalo in megetalo jo je,
kot bi se otrok igral s papirnato Skatlico. V plazovih
se je usipala opeka s strehe, ostanki dimnikov so se
prekucevali, zaprta okna so se odpirala, Sipe so zazven-
ketale — groza. Grom se je odvalil proti zapadu —
in spet mir razen vednega zamolklega mrmranja, ©
katerem nisi vedel, ali je v tebi ali izven tebe. Vse
to so bile seveda le sekunde. Spet sem se pomiril in
prodiral proti Zvezdi. Po ozkih ulicah smo — saj
nas je bilo malo — ¢akali in prisluskali, nato stekli,
dokler nismo prisli na 8irdi prostor.
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Zvezda! Mravljis¢e zbeganih, preplaenih, napol
in narobe oble¢enih. Vsaka klop — postelja. Po vseh
tratah lezis¢a za otroke, zibke, vozi¢ki (pogumni so
hodili v hise iskat odej, blazin, oblek). Pred nunsko
cerkvijo je stal cerkovnik in vrtel velik klju¢ v rokah.
Prepadel, bled, zbegan.

»Kako je v cerkvi?c ga vpraSam.

»Nisem Se bil notri. Ne upam se.«

»Poglejte!«

»Ce greste z mano.¢

»Grem.«

Odklenil je. V cerkvi je bilo $e zelo tematno.
Pofasi greva po sredi. Omet Skriplje pod podplati.
Sveéniki po tleh, razdrobljene svede leze na tlaku,
vaze Sopkov prevrnjene, svetniki so nekateri v pre-
¢udnih stojah, zaokrenjeni, nagnjeni. Velna lué se
rahlo giblje. Gledava pod obok. Ni opaziti hudih raz-
pok. Cerkovnik Sepetaje zahvaljuje Boga.

Takrat zabobni. V praznem, velikem prostorn je
strahota. Tam omahne Ze napol nagnjeni sve¢nik in
pade ropotaje na tla. Omet se krusi izpod stropa.
Bobnenje je strasno: votlo kot Zivo rjovenje izpod
zemlje, iz osréja zemlje. Tedeva. Prav ni¢ drugega
nisem mislil kakor to, da bom zasut pod razvalinami.
Toda ni¢ se ni zgodilo. Zunaj je Ze svetila zarja. stra-
hota je bezala.

Med ljudmi je oZivelo. Pa so nastale bajke: »Pri
Jezici se je razklala zemlja! Deset metrov na Siroko
zija. Kadi se iz prepada! Krim bo zacel bruhati lavo.
Ljubljanica se je zajezila. Jezero bo vse Barje!< Bajk
brez konca! Vse to je vetalo grozo in strah. Le naj-
pogumnejsi so si upali v hiSe, da so prinasali oblacila.
posteljnino in Zivila. Sicer pa so bile vse ljubljanske
hiSe popolnoma izpraznjene. Vsaka druZina si je kjer-
koli in kakorkoli iskala prenoisZa: v vrtnih lopah.
na lesenih podih, pod kozelei, na travnikih pod za-
silnimi Sotori, v praznih kadeh in sodovih. Drget in
plahost, ki sta zasla ob strasni katastrofi ljudem v mo-
zeg, sta Se dolgo trajala. Ob ropotu voza so mnogi pre-
bledeli in se stresli. — Hude &ibe so povodenj, pozar.
nevihta. Siba potresa pa je najgorja.

2. Opis potresa.

Velikonoéni potres 1895, 14. in 15. aprila, je bil
eden najhujdih, kar jih je prestala Ljubljana. Cutil
se je po vsej Sloveniji, sredis¢e pa je bila Ljubljana
z okolico.

Potres je rusil predvsem obokane stavbe: cerkve,
Zupnisca, Sole pa tudi hide, ki so bile po starem nacinu
zgrajene. Razumljivo je to, saj se je neki veliki umet-
nik izrazil, da obok ni ni¢ drugega kot dve slabosti,
ki druga drugo podpirata. V Ljubljani so bile zelo
poskodovane cerkve: trnovska, kjer so morali podreti
oba zvonika, Sentjakobska, ki je izgubila tedaj tudi
oba zvonika, franciskansko cerkev in samostan je zelo
razdejalo, precej je trpela tudi florijanska in Sent-
petrska cerkev. Skoda je, da so lepa trnovska zvonika
nadomestili po na¢rtu tujega arhitekta v drugacénem
slogu. Prav tako je bila zares nesreca, da so namesto
prelepih dveh Sentjakobskih zvonikov sezidali novega
in tako vzorno baro¢no fasado pokvarili. DeZzelno bol-
nico in cerkev so morali podreti. PoSkodovane so bile
vojaSnice, tovarne, prisilna delavnica, oblastne in pro-
svetne zgradbe. V deski sirotidnici Marijanii¢u je po-
kalo, se rufilo. Kam z otroki? Z vztrajno disciplino

so jih predstojniki spravili na vrt. Prelepa kapelica je
hudo trpela. Hudo je bilo takrat z bolniki po bolnis-
nicah, s kaznjenci po zaporih, s slaboumnimi, trebalo
jih je bilo spraviti na varno.

V Siski je pretreslo cerkev sv. Jerneja in Koslerjey
grad. Cerkev in Zupnis¢e pri Devici Mariji v Polju je
zelo razdejalo. Znaki razpok so se poznali na cerkvah
v Kranju, Kamniku, Koéevju, Borovnici; Zagorju,
Celju, na Vi¢u, v Smledniku, Lukovici, Dolu, St. Ju-
riju, v Hoti¢u in drugod.

V Skofji Loki so ¢utili mo¢an sunek. Zupnik je
sel z Najsvetej§im po trgu ter dal blagoslov. Drugega
dne se je vrsila dolga procesija na Hribec.

Papirnica v Vevéah je trpela zelo veliko skodo.
Za Ljubljano pa so bile najbolj poruSene Vodice.
Vseh 30 his se je razrusilo, da so bile neporabne, cer-
kev enako, veé Zivine je pobilo. Smartno pod Goro je
zelo trpelo. Enako moéno je bil razdejan $t. Vid, po-
sebno cerkey in obe Soli; Skode 400.000 goldinarjev v
vsej zupniji. V Crnufah je uniéilo Solo, v Domzalah
ve¢ poslopij, v Zalogu vse hiSe; obéina Than je imela
95.000 goldinarjev Skode itd. Kdo bi nastel vse neste-
vilne poskodbe domadij in bozjih hramov?

Cloveskih Zrtev je bilo v Ljubljani najmanj — le
nekaj primerov. Ljudje so ob prvem najhuj$em sunku
spali (ob 1117 ponodi). na cestah jih je bilo le malo.
Okolica je izgubila Sest ¢loveskih Zivljenj.

Doma¢i in tuji Casopisi so objavili podrobna po-
ro¢ila o potresu, prinasali pozive oziroma prosnje

" Gosposka ulica po potresu. (Zdaj hisa Glashene Matice.)

ljubljanske pomozne akcije, navajali tudi $tevilne do-
brotnike. Cehi s Prago na ¢elu so posiljali bogate da-
rove, poklonjene od mestnih obé&in, dobicke od kon-
certov in predstav, prirejenih v dobrodelen namen
(znana je tragedinja PospiSilova, ki se je sama ponu-
dila za take predstave), tudi darove, pobrane pri ve-
selih druzbah. Ne smemo pozabiti tudi Nemcev. Dunaj,
»zlato srcee, je bil preplavljen od nabiralnih akeij. Po-
spedili so to predvsem nadi rojaki. Tudi Gradec se je
udejstvoval. Bratje Hrvati, na ¢elu Zagreb, so Se imeli
v dobrem spominu, kaj se pravi doziveti tako kata-
strofo. Leta 1880 je bil tam enako mocen potres, zato
so mnogo darovali. Poljaki in Rusi so se tudi dobro
izkazali. Veliko se je storilo za pomoé seveda tudi doma.
Po vseh Zupnijah, ki niso hudo trpele, se je pri masah
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pobiralo. Bralna drusStva so prirejala prireditve v ta
namen, pobirali so po uradih, pri hranilnicah, nabirali
tudi zivez, obleko in celé posteljnino. Takrat je de-
zela, ki je imela sama porusene domove, Sole in cerkve,
velikodusno priskocila Ljubljani v pomoé: dajala je
hrano in stanovanje pribeglim. Kmetom se je smilila
»gospodac, ki je la¢na, prezebla tavala med razvali-
nami svojega mesta. Tri velike nesrete so takrat v
kratkem razdobju zadele slovenski narod: pred veliko
no¢jo je velika povodenj na Barju uniéila vso setev,
potem je pozar do tal upepelil Toplice na Dolenjskem
in nazadnje je prisel potres. Skode je bilo ve¢ mili-
jonoy goldinarjev. i

Ker varnostni razlogi niso dovoljevali vstopa v
cerkev, so se maSe vrsile pod milim nebom na trgih,
pred cerkvami in drugod. Knezoskofijski urad je zup-
nim uradom v Ljubljani naroéil, naj se zunaj izpostavi
tudi sv.Resnje Telo, vsaj za pol ure, in pred njim
naj se vrdijo molitve, rozni venec ali litanije. Pri
sluzbi bozji naj se moli tudi molitev »ob ¢asu potresac.
Ukaz je veljal tudi za vse Zupnije, katere je potres
obiskal. Velike mnozice po Ljubljani so se udelezevale
te sluzbe bozje, vrsila so se tudi romanja v procesijah
na Dobrovo k Materi bozji. Za sluzbo boZjo zunaj
cerkva je ljubljanski knezoSkof posvetil 64 prenes-
Ijivih oltarjev. .

»Kdor moliti ne zna, naj se na morje poda,c pravi
narodni pregovor. Slovenska zemlja se je takrat vsa
zibala kot razburkano morje. Zato ni ¢uda, da se je
takrat mnogo molilo. Po ¢asopisih majdemo pa tudi
primere, da so posamezniki smesili poboZnosti ljud-
stva. Bili so predvsem tujci in vojaki.

Ker je bilo vreme deZevno in je bilo treba cerkve
in stanovanja na hitro nekoliko popraviti, je knezoskof
dovolil, da so se smela tudi ob nedeljah in praznikih
opravljati hlapcevska dela. Sam je dal vsoto denarja
za popravila na cerkvah.

Ljubljana in okolica sta zaceli podirati neporabne
in graditi nove domove, zaupajo¢, da bo bodo&nost
milejSa. In leta so pretekla, preden si je slovenski
narod opomogel od te velike nesrece. In &eprav je
danes od tega samo Stirideset let, smo na to veliko
katastrofo Ze skoraj popolnoma pozabili.

SLOVANSKE PRESTOLNICE
Jan Sedivy

4. Zagreb v dobi hrvatskega narodnega preporoda.

Vlada JoZzefa II. in njegovi ponemdéevalni nameni
so preplasili Hrvate. Takoj po Jozefovi smrti so se
zbrali hrvatski plemiéi v Zagrebu na zborovanje, da
bi se dogovorili, kako bi-za vedno onemogocili tak
pritisk, kakor je bil za Jozefa 1I. Mislili so, da bodo
najlaze ohranili svoje pravice, ¢e se mnaslonijo na
Madzare, ki so bili enako kakor Hrvati zakleti so-
vrazniki ponemdevanja in dunajskega centralizma.
Tako so sklenili 1. 1790 na saboru v Zagrebu, naj ima
Hrvatska odslej skupno vlado z Ogri, dokler se z njo
ne zedinijo pokrajine pod turiko in beneiko oblastjo,
o hrvatskih davkih pa naj sklepa skupni ogrsko-
hrvatski drZzavni zbor.

MadzZari niso bili hvalezni za to hrvatsko zaup-
ljivost, ampak so jo skuSali izrabiti. Ze na prvem
skupnem drzavnem zboru so hoteli vsiliti v hrvatske

sole in urade madzarski jezik. Odslej so se morali
Hrvati boriti z Dunajem in Budimpesto obenem. Ze
se je zdelo, da bo v tem boju podlegel Zagreb in
z njim vsa Hrvatska, ko so si zasukali rokave narodno
¢ute¢i duhovniki, ki so bili v minulih stoletjih skoraj
edini narodni prosvetitelji. Njim na celu je bil za-
grebski Skof Maksimilijan Vrhovac. V ozra¢ju pro-
svetljenega absolutizma je kot ravnatelj osrednjega
semenis¢a v Pesti vzljubil svoj narod in prisel do
spoznanja, da more samo prosveta resiti Hrvate po-
neméenja in pomadzarjenja. Zato je leta 1794 sam
nabavil tiskarno in zacel v njej tiskati poucne spise.
Obenem si je prizadeval, da bi vsi Hrvati sprejeli
stokavsko narecje za svoj knjizevni jezik.

Po njegovih stopinjah sta Sla Ivan Derkos in grof
Juraj Draskovi¢. Derkos je z latinsko knjizico »Genij
domovine« vzbujal v Hrvatih ljubezen in zanimanje
za hrvatsko domovino in predlagal, naj se vsa hrvat-
ska nare¢ja zdruzijo v enoten knjizevni jezik. Grof
Draskovié pa zahteva v svoji knjigi zdruzitev vseh
hrvatskih in slovenskih dezel v Veliko Ilirijo. Drasko-
vicey spis je kmalu odjeknil tudi v hrvatskem saboru,
kjer se je general Juraj Rukavina zahvalil za ime-
novanje za podkapetana hrvatske kraljevine, in sicer
prvi¢ v hrvatskem jeziku. Hrvatski jezik je tako pro-
drl iz kmetskih ko¢ v hrvatski sabor.

Izrazito sredis¢e vseh Hrvatov je postal Zagreb
po nastopu Ljudevita Gaja, ki se je za studijskih let
v Gradeu naucil Stokavicine in cirilice od svojih
srbskih tovariSev, v Budimpesti pa ga je navdusil za
slovansko misel znameniti Slovak Jan Kollar. Ko se je
Ljudevit Gaj nastanil v Zagrebu, je zacel 1. 1835 iz-
dajati politi¢ni list »sNovine horvatskec, ki je imel
Stirinajstdnevno knjizevno prilogo »Danica horvatska,
slavonska i dalmatinskac<. Zavedal se je, da brez var-
nega zaledja ni mogole napredovati. Tako se je vrgel
najprej na Zagreb in zagrebSko daljno okolico, torej
na kajkavce. Ko je naSel za svoja lista okrog tisot
narotnikov, je leta 1836 zamenjal kajkavsko narecje
s Stokavskim in sprejel namesto hrvatskega ilirsko
ime. S tem je odstranil tisto ograjo, ki je lo¢ila Hrvata
od Hrvata in Srba od Hrvata. Stokavsko narecje, ki
so ga ze sprejeli Srbi za svoj knjizevni jezik, so spre-
jeli vsi hrvatski pisatelji. Kajkavski Zagreb je tako
zedinil v enotnem sStokavskem knjizevnem jeziku vse
Hrvate in Srbe.

Gajevo delovanje je dalo pobudo za vsestransko
delovanje v narodnem duhu. V Zagrebu in tudi po
drugih mestih so osnovali ¢italnice in skusali z nji-
hovimi knjigami in prireditvami dvigati narodno za-
vest mlaénega meS¢anstva.

Toda to gibanje Se ni bilo popolno. Zakaj Zene
so stale ob strani. V tej dobi so bile hrvatske mesc¢anke
pod mofnim tujim vplivom in so najraj$i govorile
v tujem jeziku. Tako je bila nevarnost, da se bo
mladi nara$¢aj ponemdil. Treba je bilo zanesti narodno
misel v rodbinsko vzgojo in v domade gnezdo. Zato
je pravilno sklepal grof Juraj Draskovié, ko je trdil:
sDokler se zene ne zberé okrog narodne zastave, ne
bo imela Hrvatska knjizevnosti, domadega ognjisca,
obrti in polne denarnice.c Kot moz krasnega vedenja
je bil bolj ko kdo drugi poklican, da ogreje hrvatske
mes¢anke za narodno stvar. Tako je izdal v nems€inl
»Besedo plemenitim ilirskim héerame, kjer jih vabi
k sodelovanju za narodne potrebe.
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In res so se hrvatske mes¢anke kmalu otresle
prahu nemskutarstva in madzaronstva ter postale Zive
bakle narodnega navdusenja. Posebno dom gospe Jo-
sipe Vancas v Zagrebu je postal zbirali¢e ilirskih
voditeljev in Zzarisce ilirskega gibanja. Sele sedaj so
se mogle zaceti pod okriljem zagrebske ¢italnice redne
hrvatske gledaliske predstave. Hrvatski sabor je skle-
nil, da se osnuje na zagrebski pravni akademiji stolica
za hrvatski jezik.

Napredek ilirskega narodnega gibanja je vzne-
miril MadZzare in njihove privrZzence madzarone, ki
so se zdruzili v Hrvatsko-ogrski stranki. Tudi narod-
njaki so nato strnili svoje vrste in si ustanovili Ilirsko
stranko. Madzaroni so dosegli na Dunaju, da je prisel
v Zagreb madzZaronski ban, ki je preganjal narodnjake.
Toda hrvatska narodna zavest je bila Ze tako moéna,
da je ni moglo ve& streti nobeno nasilje.

MadZari in madZaroni so hoteli zlomiti narodno
gibanje leta 1845, ko so se vrdile volitve za zagrebsko
Zupanijo. MadZari so nasli med niZjim hrvatskim
plemstvom nekaj izdajavcev, kar je Se bolj razvnelo
strankarske strasti. Ko se je zvedelo, da so s pomo&jo
turopoljskih plemic¢ev zmagali madZaroni, je ustrelil
v zrak neki madZaron na Markovem trgu v znak ve-
selja. RazdraZeni narodnjaki so mislili, da je to zna-
menje madzaronov za napad nanje. Zato je vsa mno-
Zica navalila na hiSo, odkoder se je slisal strel. Radi
neznatnega spopada nekega narodnjaka z nekim ¢ast-
nikom je mestni poveljnik ukazal vojastvu streljati
na narodnjake. Tako je padlo na Markovem trgu
trinajst nedolZznih Zrtev, sedem in dvajset pa jih je
bilo tezje ranjenih, toda narodna misel se ni dala veé
zatreti. Zagreb je mogo¢no vihtel narodno zastavo.

Doba narodnega preporoda pomeni za Zagreb ve-
like spremembe tudi v stavbnem oziru. Na vrtovih in
posestvih ukinjenih samostanov so zadeli graditi hise
in pala¢e. Mestna ob¢ina je dovolila gradbo his tudi
na $kodo mestnega obzidja. V tej dobi se razvija ba-
ro¢ni slog, ki ga v zacetku 19. stoletja izpodriva kla-
sicisti¢ni. V tem ¢asu je dobil nadSkofijski dvorec
svojo konéno obliko. '

JEZUITSKE SOLSKE DRAME
V LJUBLJANI
Yiktor Steska

Z.Inviolatusconnubiinexusope Divi
Juliani conservatus Baquillo Galliae
Principe (NeomadeZzevana zakonska zveza, ohra-
njena s pomoljo sv. Julijana, s francoskim knezom
Bakvilom). Igrali v Ljubljani v juliju 1699. Tiskal
Mayr. Mala &etvorka, osem strani.

Vsebina: Francoski kralj Karel VI. je okoli leta
1386 odSel s svojimi vitezi nad Turke. Odlikoval se

Je izmed njegovega spremstva zlasti Bakvil, imenovan

po gradu Baquaville. Zelel je kritanstvo braniti in Ce
treba, za vero tudi umreti. Zena mu je odhod branila,
a se je vdala, ko’ je videla njegovo navduSenost. V
znak veéne zvestobe mu je izrocila pol prstana, drugo
polovico pa je zase pridrzala. V boju je bil Bakvil
ujet. Poskufal je Zeni pisma posiljati, da bi poslala
odkupnino, a ji nobeno ni doilo. Po sedmih letih ga
je sklenil gospodar umoriti. V tej stiski zaobljubi
Bakvil, da sezida sv. Julijanu na &ast cerkev, ako bo

smrti reSen. Utrujen zaspi. Ko se prebudi, se spomni,
da je napocil poslednji, zadnji dan. Toda kako se za-
¢udi, ko opazi, da je sredi gozda. Ko vprasa pastirja,
kje je, mu povedd, da je pri gradu Baquaville. Bakvil
gre proti gradu in prosi, da bi smel nekaj vaznega
gospe povedati. Gospa ga sprejme v lepem svatovskem
obla¢ilu, ker se je nameravala poroéiti z drugim.
Bakvil v svojem suZenjskem oblacilu ji pove, da je
njen moz Se ziv in da pri¢akuje resitve po odkupnini,
ki jo naj da. Gospa vsa vesela odgovori, da izroci
rada vso imovino za njegov odkup. Moz se ji ganjen
da spoznati s tem, da ji izro¢i drugo polovico prstana.

Igra ima tri dejanja. Igrali so: Bakvila bakalavrej
Franc Erazem Khraillnig; gospo Ant. Volb. pl. Isenhau-
sen, retor; dalje grofje Ursini-Blagay, Lamberg, Stras-
soldo, baroni Pillichgraz, Gall, Lichtenthurn, Valvasor,
Deitenhofen, Berchtold, Ravbar; Majdi¢, Rak, Blezid,
Zust, KruSec, Jamsek, Glavatec, Zerovnik, Markovié,
Hoéevar, Dimec.

8. Tugend-CronderkindlichenLiebe.
In Cordilla, einer Tochter Layri, Konigs von Britanien.
1698. Tiskal Mayr. Cetvorka, osem strani.

Lajer (Layrus), britanski kralj, je imel tri- héere,
pa nobenega sina. Svojo najmlajSo héer Kordilo je
razdedinil, ker je mnjene besede mnapaéno razumel.
Kordila se je porocila z nekim francoskim knezom
in bila sre¢na Zena. Zenina obeh starejsih kraljevih
héera sta pa kralja pehnila s prestola in ga spodila.
Pribezalii¢e je naSel pri Kordili. Ko Lajer umre, na-
povesta svaka Kordili vojsko, jo ujameta in obsodita
na smrt na grmadi. Ze mora na grmado, ko skoéita
svaka, prestrafena po prikazni Lajrovega duha, v
morje in utoneta. Kordila postane britanska kraljica.
(Primerjaj Shakespearejevega kralja Learalc

Jgrali so: Kordilo Franc Andrej de Coppinis,
Lajra Matija Ferd. Schneller; druge: Behaimb, Mugerl,
baron: Pillichgraz, Wolfart grof Thurn, baron Moscon,
pl. Rasp, pl. Erberg. pl. Gajoncel, baron Abfaltrer, ba-
ron Ekh, baron Jankovi¢ z Mirne, baron Juri¢ iz Strug,
Oplenié, grof Raisig, grof Ursini-Blagay, baron Rauber,
grof Lamberg.

9. Libera in vinculis libertas seu
Balduinmus castitatis victima (V verigah
svobodna svoboda ali Balduin, zZrtev &istosti). To igro
so igrali 30. maja 1701. Tiskal Mayr v Ljubljani. Ce-
tvorka, dvanajst strani.

Balduin. flandrijski vladar, je v krizarski vojski
prisel do Carigrada, si ga osvojil in bil po evropskih
knezih izvoljen za kralja leta 1204. Grki so poklicali
mizijskega vojvodo Joanica na pomoé. Pri Adrianopolu
je bil Balduin ujet in je priSel v jeto. Joanicova Zena
Belida se je v junaka zagledala in ga hotela zase
pridobiti. To sramotno ponudbo pa je Balduin od-
loéno zavrnil. Razsrjena Belida ga je zato zatozila,
da jo je on hotel zapeljati. Joanica ga je nato dal
oslepiti in vredi v prepad. Nebeska lué pa je obsijala
mrivo truplo in dokazala junakovo nedolZnost.

Igrali so: Balduina Franc Erazem Kraljnik iz
Kamnika; Joamica Adam Ambrozié iz Dobrepolj; Be-
lido Franc Jos. baron Rauber; druge: Ales Ziga pl.
Dolnicar. pl. Rasp, Urbané&i¢, RZen (Reschen). Ziegler,
Koren, Boltes, grof Ursini-Blagay, baron Mandl, pl.
Perizhoff, pl. Labaser, pl. Thalmeiner, pl. Wollwiz,
Chren, Arh, Slatinger, Vladika, Plesi¢, Kunéi¢, Bo-
gataj, Tgli¢, Gaber, Cop, Kalin, Vi¢i¢, Mrak itd.

147



10. Lusus Fortunae, Glicks-Spill, sive Qui-
ricus Genxae regis filius throno pulsus et receptus
(Igra srece ali Kvirik, kralja Genkse sin, s prestola od-
stavljen, pa zopet ustoli¢en). To igro so igrali leta
1695. Tiskali Mayrovi dedi¢i v Ljubljani.

Kvirik, kraljev prvorojenec, zasede prestol. Mati
pa je bolj ljubila drugega sina Hermana in pregovori
dvornika Ferinda, maj vse dvornike pridobi za to,
da odstavijo Kvirika in kronajo Hermana. To se je
zgodilo. Kvirik zbezi k morju. Tu se seznani s trgov-
cem, ki se je ob brodolomu resil na kopno, s pleme-
nitnikom, ki je bil izgnan, in s kmetom, ki je moral
radi prestevilne druzine s trebuhom za kruhom po
svetu. Ti vsi sklenejo prijateljstvo in se zmenijo, da
si bodo bratovsko delili vse, kar si pridobé.

Neki mornar proda Ferindu prstan. Poslanec pri-
jateljske drzave je bil namre¢ poslan, da prinese
Kviriku darila. Ko izve, da je poslan v pregnanstvo,
razdeli darila med mornarje. Med darovi je bil tudi
prstan z napisom: >Kviriku, vladarju, sre¢olc Tega
je dobil mornar, ki ga je prodal Ferindu. Ta ga iz-
roti kralju Hermanu. Ko prebere kralj napis, da
Ferinda oslepiti, misle¢, da rovari zoper njega, mater
pa pozene z dvora. Toda Herman nenadno umrje.
Radi volitve novega kralja je izdana zapoved., da ne
sme noben tujec v mesto. Tedaj pride Kvirik, ki o
tem ni Se ni¢ vedel. Takoj ga kot tujca ujamejo in
vrzejo v jefo. Mati se je po mmogih nesretah spoko-
rila in hod¢e svojo krivdo z dobrimi deli zbrisati. Zato
gre v jeto tolazit jetnike. Tu najde svojega sina Kvi-
rika. Ko se konéno spravita, posadi Kvirika zopet na
kraljevski prestol.

Igravei so bili: Adam Ignacij Dinzl (Kvirik); Franc
Mih. pl. Erberg (Herman); Anton Kristof Dinzl (kra-
ljica); Jurij Ziga Kostner (Ferind); drugi: Sylli, Por-
tner, Bittorffer, Zupanéié, Florijand¢i¢, Kuglan, Sam-
berger, Konigsperg, Heinricher, Kunic, Arh, Frey. grof
Barbo, Bogataj, baron Gall, Pillichgraz, pl. Rasp,

Asfalt kuhajo. (Fot. Fr. KraSovec.)

Oplenié, Peternel, Kos. Pregel, Kraljnik, Rozman,
Cadez, Apnar. Repi¢, Adelmann, Kappus, Urbanéic,
Jos. Remb, Hocevar, Ernreich, Majnik itd.

Godci in pevci: Mihael Killer, magister AA. LL.
et Phil., kaplan v Sent Vidu; Baltazar Pregl. godbenik
pri stolnici; Jos. Gottwald, retor: Mihael Arh, retor.
Mihael Omerza, Jos. Ambroz, Jan.Skok, Franc Neltl.

1. Ferdinandus sanctus Legionis
princeps in Alphonso Lusitaniae armis clementia-
que triumphans — Ferdinando episcopo Labacensi
e comitibus de Kienburg ete. etc. primum hospiti spec-
tatorique gratiosissimo in scenam datus, devotissimae-
que observantiae dicatus, ab archiducalis Collegii So-
cietatis Jesu Gymnasio. Die 20.februarii Anno 1702
Labaci ex Typographea Mayriana (Sv. Ferdinand.
leonski kralj, mad Alfonzom portugalskim z oroZjem
in usmiljenjem zmagovit. Igra po gimnazijcih nad-
vojvodskega jezuitskega kolegija v Ljubljani igrana
na C¢ast Ferdinandu. ljubljanskemu Skofu, grofu pl.
Kienburg itd. itd., in mu posvetena v znak poniznega
spoStovanja, ko je prvi¢ prisel kot gost in gledavec).
Cetvorka, osem strami.

Sv. Ferdinand, kralj leonski, se je vojeval z Al-
fonzom, kraljem portugalskim. Ko je dvakrat zmagal.
je kralja Alfonza ujel, mu na bojis¢éu pobral orozje
in mu potem, zvezanemu v verige, daroval izgubljeno
krono in kraljevino. Slaven je, ker je zmagal in sam
pokazal kric¢ansko usmiljenje,

Ta igra nima seznama igravcev.

12. Adelasia und Aleramus oder Sig —
Prangende Tugend von der gebrochenen Gliickstiicke
(Adelazija in Aleram ali Cednost zmaguje nad nesredo).
Igro so uprizorili 25. junija 1703. Tiskal Mayr. Cetvorka,
dvanajst strani.

Vsebina: Adelazija, héi cesarja Otona 1., in Ale-
ram, knezji sin, sta po raznih nesre¢ah tako uboZala,
da sta morala priceti trgovino z lesom in ogljem, da
sta mogla preZivljati sebe in sedem sinov. Da bi ju
ljudje ne spoznali. sta si spremenila imenij v
Teremila in Karilo. Sin Viljem je Sel med
vojake in se po svojih junaskih &nih tako
odlikoval, da ga je cesar Oto, ¢eprav ga ni
spoznal, imenoval za nac¢elnika ladjevja v voj-
ski zoper Berengarja. V tej vojski je Viljem
tako sijajno zmagoval, da ga je cesar povabil
k sebi, veselo sprejel in visoko podastil. Se-
daj je Viljem cesarju pojasnil zgodbo svojih
starSev in svojo. Cesar je nato vso rodbino
poklical na dvor, vse imenoval za mejne grofe
in jim podelil veliko mejno grofijo.

Igrali so: Leopold pl. Tazoll iz Ijubljane
(Adelazijo);: Janez pl. Weinacht iz Kranja
(Alerama); Mihael Omerza iz Kamnika (Oto-
na): Jurij Ziga grof Liechtenberg iz Ortneka
(Viljema): druge: Jernej Basar iz Loke, re-
tor; baron Rauber. pl. Vidic, pl. Karnburg,
grof Edling; pl. Fabrici iz Gorice: pl. Zergo-
lern, pl. Rasp. Fischer z Mirne; Berchtold iz
Slovenjgradca, grof Attems, Jan. Dizma Flo-
rijan¢i¢, Ranilovié, Rebar, KoSir, Pipan, Jenko,
Repi¢, Simonéi¢, Novak, Pole iz Trzi¢a, Jan.
Krst. Savoll z Vranskega, Jan. Ign. Remb.
Gaber iz Skofje Loke, Ludovik Radi¢ iz
Ljubljane. (Dalje prihodnjid.)



GLASBENI PABERKI

Ludovik Pus

Ljudsko petje se bo moglo pokazati v vsej svoji
mogocni lepoti na leto¥njem evharisticnem shodu v
Ljubljani. Kakor smo zadnji¢ poskusili svojim brav-
cem predociti upravi¢enost stremljenja po zopetni
uvedbi ljudskega petja, bomo tu z istega vidika kratko
pregledali pesmi, ki jih bodo na kongresu peli, in
z besedo ali dvema omenili njihove skladatelje. Cim
vecje bo namre¢ razumevanje in zanimanje vsakega
posameznika za ljudsko petje, tem lepsi in trajnejsi
bo njega uéinek. Morda bomo potem mogli premagati
vsaj glavne pomisleke in ves dostikrat neupraviceni
odpor in bo ljudsko petje nastopilo zmagoslavno pot
po slovenski zemlji.

Napredek in bodoénost vsakega pokreta, prav po-
sebno Se pevskega, sloni na mladini. Solsko mladino
Je razmeroma lahko nauéiti tudi novejsih, v ljudskem
tonu zloZenih pesmi, in tako tudi ljudsko petje raz-
vijati vzporedno z razvojem umetne glasbe; otroci
lahko pojo poleg starejsih pesmi tudi nekaj novejsih,
recimo moderneje zloZenih in prirejenih. Med takine
moramo Steti Premrlovo sLepa si, roza Marija< in
Kimovyéevo »Jezus hote v srce pritic. Ne da se dovolj
maglasiti vazno delo, ki ga opravljajo z uvajanjem
tega petja, a tudi z izbiro lepih, tudi novej3ih ljudskih
Pesmi nasi uditelji in veroucitelji. Ko bodo sedanji
otroci odrasli, bodo 8e na stare dni z ljubeznijo pre-
pevali pesemce iz detinskih let in tako s svojo vnemo
budili novo pri otrocih in vnukih.

»Lepa sic se je udomadcila, ker se ritmi¢no na-
slanja na ljudsko pesem z istim besedilom, pa tudi
melodi¢na ¢érta ji je sorodna, le da je obrnjena. Ker
Jje tudi obCutena prav tako toplo kakor stara ljudska
Pesemca, je naglo nasla pot v ljudsko duSo in je
dosedaj med vsemi podobnimi Premrlovimi, ki so zlo-
Zene v ljudskem duhu, nemara prva, ki jo bodo ljudje
sprejeli za »svojoc. Moti nekoliko le velik obseg me-
lodije (od b do es); kajti za ljudsko petje zloZena
melodija skoro ne sme &ez eno oktavo, da jo morejo
s pridom peti visoki in nizki glasovi, ki jim je nekako
ena oktava (osem tonov) skupna. Tej Premrlovi se
pa¢ pozna, da je bila prvotno zloZena za zbor.

Nala$¢ za mladinsko petje je pa napisal Kimovec
evharisti¢no »Jezus hote v srce pritic. Prvi enoglasni
del, se zdi, zveni za preprosto uho nekako tuje, zato
Je pa dvoglasni ali tudi troglasni odpev (refren) pristno
ljudski, zlasti na koncu, ko je s subdominantne (IV.)
stopnje mapev ¢isto po obi¢aju nase narodne pesmi
speljan v zakljuc¢ek. Ce nemara prvemu delu ni za-
gotovljeno splofno ljudsko popevanje, bo odpev to
gotovo dosegel. Le spremljavo bi kazalo tako poeno-
staviti, da ne bo motila troglasja, zlasti pa ne drugega
glasu, ki naj sledi melodiji ves ¢as v tercah.

Odrasle je nove pesmi seveda tezko nauéiti. Zato
morajo pri slavnostih z ljudskim petjem (procesije,
litanije itd.) priti na vrsto le starejse pesmi, ki so
zelo znane in priljubljene. Med majlepSe 3Stejem
Vavknovo »Sveti krize, ki je prav za prav postna,
Pa je vedno in za vsako slovesnost primerna. Vavkna,
malo znanega, pa odli¢nega skladatelja cele vrste na-
boznih pesmi, ob¢utenih in zloZenih v pristnem slo-
venskem narodnem slogu in duhu, smo doslej vse
premalo poznali. Da se ni pri¢elo gibanje za ljudsko

petje, za katero so njegove pesmi kakor nalasé, bi
se bilo njegovo glasbeno delo najbrz domala zgubilo,
dasi je bil vrstnik komaj izumrlega rodu. Njegove
bozi¢ne in velikono¢ne pesmi so pravi biseri. Kakor
je bil ugledni naduéitelj, organist, Zzupan in kmet cerk-
ljanski, Andrej Vavken, izklesan znacaj, prav tako
so izklesane njegove pesmi, ki jih nimamo enakih.

Novomeski Nace, pokojni Hladnik, je zivel
e sredi med nami. To blago srce paé ni moglo drugace
zapeti kakor tako, da je 5lo naravnost do drugega srca.
Njegova »Usmiljeni Jezusc< je pesem iskrene slovenske
pobozne duse; prav tako ona Srcu Jezusovemu v cast
»Presveto Srce slavoc; zato pa je dozivel skladatelj,
da sta presli te pesmi Se za njegovega zivljenja med
nase najljubse ljudske pesmi.

Med mnovejsimi cerkvenimi skladatelji minilih
desetletij Hladnik nima vrstnika, ki bi se bil s svo-
jimi melodijami bolj priblizal narodu. Kar po vrsti
so njegove pesmi tako blizu ljudskemu ¢&ustva in
okusu, da bo treba v bodoce globlje se¢i v mjegovo
glasbeno zapuséino, &¢e bomo hoteli pomnoziti zbirko
ljudskih pesmi.

In kdo ne bi poznal Gregorja Riharja! Saj
je v svoji skladateljski neumornosti obogatil naso do
teday dokaj revno cerkveno glasbeno literaturo z
mnozico novih skladb, od katerih res marsikatera ne
vzdrzi sodbe cerkveno glasbenega esteta, druge so
pa, in teh je tudi veliko, naravnost imenitne v vsakem
pogledu. Skoda, da je ma Riharja preve¢ vplivala
ta Cas vsemogo¢na italijanska instrumentalna in operna
glasba (arije), ki ji je v svojih skladbah podlegel in
tako pomagal s to SCegetajoto muziko ubijati nase
stare ljudske cerkvene pesmi, ki so bile veliko blize
koralu kakor pa taksni glasbi. Vendar nam je za-
pustil toliko dobrega, da nam je njegova dediS¢ina,
zlasti pri zopetnem uvajanju ljudskega petja, na-
ravnost neobhodno potrebna. Nas slovenski okus se je,
zal, v tistih casih polagoma tako presukal, da so Ri-
harjeve pesmi danes zasle v sleherno slovensko uho,
kjer vztrajno sede! Na kongresu bodo peli njegovo
»O Marija, nasa ljuba Matic, ki je med najleps$imi
njegovimi Marijinimi, pripravnimi za ljudsko petje,
in pa »Marija, k Tebi uboge reve¢, ki ni samostojna
pesem, marve¢ le odsev njegove »CeStena bodi, o
Kraljicac. Pri Riharju naj naglasimo 3e to, da dan-
danes brez njegovih bozi¢nih in velikono¢nih ni slo-
venskih praznikoy.

»Ti, o Marijac je menda edina Hribarjeva
skladba, ki je nasla pot med ljudske pesmi. Veliko
in radi jo pojo. Samo prehod (modulacija) v sredi
dela drugemu glasu preglavice. S prehodi v peto stop-
njo lestvice (dominanto) je pri ljudskem petju kriz,
zlasti ¢e je melodija speljana navzdol, ker jo alt
v tercah po svoje reze tudi navzdol. Slovenci smo
dandanes tako navajeni veéglasja (troglasja: naprej,
¢ez in basiranje), da ne zmoremo zlepa veé enoglas-
nega petja. S to okolnostjo je treba odlo¢no racunati,
da se ljudsko petje ne izmali¢i v neuZitno meSanico.

Kar je na kongresnem sporedu e ostalih pesmi,
so njih skladatelji neznani, vendar lahko trdimo, da
so po melodiéni &rti vse pesmi pristnega, domadega
izvora, razen »Castimo Te¢, ki je zrasla menda na
Nemskem. Vendar smo tudi to Slovenci po svoje
ukrojili tako, da je nasa lepSa od nemske. Zelo znana
in veliko peta »Glasno zapojmo¢ izvira iz dobe, ko
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je skof Slomsek zacel z veliko vnemo pospesevati
slovensko ljudsko petje v cerkvi. Kje jo je dobil, je
tezko ugotoviti. Je pa ravno ta pesem vprav poucen
primer znacilne ljudske pesmi, ki ima tudi prehod v
sredini tako izpeljan, da drugi glas ne more zlahka
skociti ¢ez ojnice. Glede napeva »Le za Jezusom ho-
dimos¢ je znano, da je doma na Gorenjskem. Bil je
ze skoraj pozabljen, pa ga je sedaj skrb za ljudsko
petje resila in.ga uvedla med nase ljudske cerkvene
pesmi, ki nam jih tako primanjkuje. Saj je Se marsi-
kaj starih napevov in pesmi raztresenih po nasi slo-
venski zemlji, pa ne najdejo pravega ¢loveka, da bi
jih zapisal in objavil. Zelo hvalevredno delo izvrsi
vsakdo, ki nam vsaj eno staro pesem resi za bodoé-
nost, tem hvalevrednejse pa oni, ki vestno is¢e med
narodom starih sledov in nam pomaga izkopavati iz
pozabljenja dragocene stare glasbene zaklade. Slo -
venci moramo obrniti pogled nazaj v
svojo staro pesem in na njej graditi
svojoglasbeno kulturo, akonoéemo, da
nas zagrne tuje morje. :

H koncu Se' besedo o himni » Povsod Boga«.
Je to pesem verske odlo¢nosti, svezosti in mo¢i. Ni
stara, pa se je ze razSirila dale¢ po zemeljski obli.
Doma je na Francoskem (skladatelj duhovnik Moreau)
in sloni na kora¢nem ritmu, ki je za mogo¢ne himne
najpripravnejsi. Kakor izvirno francosko besedilo
kaze, je nastala v dobi velikega odpora francoskih
katolicanov zoper brezverstvo in preganjanje Boga
iz S0l in javnega zivljenja. Odtod tudi besedilo:
»...mi ho¢emo povsod Boga...c K nam na Slovensko
je prisla ze pred veé leti; objavil jo je Cerkveni
glasbenik. Zaradi mogo¢ne, pa hkrati posebno v od-
pevu izredno tople melodije in izrazite koncepcije za
ljudsko petje velikih mnozic se je tudi pri nas hitro
udomacila. Ker pa se prevedeno, oziroma za slovenske
razmere prirejeno besedilo ne ujema ritmi¢no tocno
z originalom, prav tako seveda tudi petje ne, je bilo
treba misliti na popravilo, ki bo tesno naslonjeno na
izvirnik. Tak$ne himne, ki dobé mednarodni znacaj,
morajo ze zato biti enake izvirniku, da jih je pri
mednarodnih verskih slovesnostih mogo¢e skupno peti.
Vsak narod poje besedilo v svojem jeziku, melodija
in ritmi¢ni tek pesmi pa je vsem skupen.

Za popravljanje Ze razSirjene in znane pesmi je
pa treba kajpak izbrati primeren trenotek, pa je kljub
temu uspeh Se dvomljiv. BoljSega trenotka gotovo ni
mo¢i najti mimo sedanjega, ko se ves slovenski svet
pripravlja na ljubljanski evharisti¢ni shod. Ko bo
ta slovesna pesem zadonela iz stotiso¢ grl, bo mogoce
cutiti, s kaks$ne nedopovedljivo silo vpliva ljudsko
petje na ¢loveska srca.

SLIKAR IVAN ZABOTA

Kakor v prejsnjih stoletjih, smo tudi v pravkar
minili dobi imeli Slovenci mnogo upodabljajocih umet-
nikov, slikarjev in kiparjev, ki so od3li v tujino, se tam
naselili in delovali, tako da so za svoj narod bolj ali
manj skoro odmrli. Spomnimo se le bratov Subicev
in Azbeta. Tudi dandanasnji zivi precejSnje Stevilo
nasih oblikujo¢ih tvorcev izven slovenskih meja.
Slikar Veno Pilon se je naselil v Parizu, Ante Trste-
njak zivi in deluje v Pragi, drugi spet v Italiji in Se
drugod. Med temi zamejnimi slovenskimi slikarji je
treba omeniti tudi Ivana Zaboto, ki je navzlic svo-
jemu slovesu med Slovaki ostal pri nas v Sloveniji
skoro nepoznan.

Ivan Zabota je doma iz sonéne in vinorodne Prle-
kije. Rodil se je leta 1887 v Ljutomeru. Obiskoval je
realko in osemnajst let star od3el na dunajsko umet-
nostno akademijo, kjer je studiral pri profesorjih
Pochvalskem in L. Allemandu. Leta 1907 se je preselil
v Prago, kjer je na akademiji dobil za ucitelja zna-
nega profesorja’ Thieleja, pri katerem je studiralo
mnogo slovenskih slikarjev. Delal je na praski aka-
demiji tudi pri prof. Zenisku. Na Dunaj se je vrnil
leta 1911 in pric¢el marljivo delati. Zlasti je rad hodil
na bliznjo juzno Slovasko, zlasti v okolico Trnave,
kamor so ga privlac¢evale lepe pisane ljudske nosnje,
domac¢a kmetska umetnost, ki se izraza v vezeninah
in pisanih stenskih okraskih in dobro in Se res pre-
prosto zdravo kmetsko ljudstvo. Zlasti ga je pa vabila
velika podobnost te juznoslovaske pokrajine s sliko-
vitimi doma¢imi Slovenskimi goricami. Za svojo sliko
»Starci¢, katero je tod naslikal, je dobil na dunajski
akademiji odlikovanje in nagrado. V zacetku vojske
je prisel v Budimpesto, kjer je izvr$il za tamkajsnje
slovaske druzine veé portretov. Po svetovni vojski se je
preselil v Liptovsky Sv. Mikulas, kjer je ustvaril mno-
go kompozicij s prizori iz slovaSkega kmetskega ziv-
ljenja, izdelal pa tudi vrsto portretov. Pred dobrimi
desetimi leti se je preselil v Bratislavo, kjer zivi se
zdaj.

Zabota se je oblikoval in doras¢al v ¢asu, ko je bil
impresionizem v slikarstvu, zlasti pri nas, prav na
visku. Zato ni ¢uda, ¢e se njegovim zgodnjim delom
pozna vpliv te slikarske smeri. Taka je njegova slika
»Vecerno razpoloZzenjee, prikupen prizor iz dijaske
sobe. Ta prikupno domacnostna slika je bila veckrat,
tudi v barvah Ze reproducirana. Izmed poglavitnih
njegovih del naj omenimo le podobi »Dekleta vezejo
slovasko zastavo svobodec in pa »Vojaki delac, kateri
objavljamo. Pravega vtiska nasi reprodukciji seveda
ne moreta podati, ker kompozicija brez barve ne more
prav utinkovati. Znacilno delo zanj je »Starece, ki
kaze dober smisel za karakterizacijo. Zabota, ki velja
za najboljSega slovaskega portretista, je naslikal mimo
pokojuega kralja Aleksandra in prezidenta Masaryka
tudi dolgo vrsto nasih, slovaskih in ¢eskih odli¢nikov.
Portret slavnega generala Stefanika objavljamo.

Slikar Ivan Zabota Zivi stalno v Bratislavi, kjer
je podpredsednik »>Drudtva slovaskih umetnikove in
ugleden mojster. Slovaska mu je postala res kakor
druga domovina, tako da ga Slovenija komaj Se pozna.
Bilo bi prav, da bi ob priliki pokazal v Ljubljani
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izbor svojih del, da bi mogli
po zaslugi oceniti njegovo
zivljenjsko zetev. Morda bi
se dalo to spojiti z razstavo
sodobnih  slovaskih obliku-
Jotih umetnikov, katerih pri
nas na zalost prav ni¢ ne
POznamo.

(Zivljenjski podatki so
povzeti iz ¢lanka, katerega
Jje leta 1932 napisal v >Elanuc

J. Alexy. — K.D.))

T Ant. Vadnjal (Komar).

*

Zakramentarij. Pri nas se vrii zdaj obhajanje
bolnikov tako, da duhovnik v burzi na prsih prinese
sv. Resnje Telo in sveto olje; zanju ima dve razliéni
in lo¢eni posodici. Da bi pa bilo previdevanje ¢im do-
stojnejse, obenem pa ¢imbolj prakti¢no, zlasti za nase
dokaj hribovite kraje, je profesor Jozef Pleénik iz-
vrsil osnutek drugaéne posode za zakramente bolnikov.
Danes prinasamo ta lepi, prisréni in silno praktiéni
osnutek, po katerem bodo z dovoljenjem cerkvene
oblasti nase zupnije najbrz kaj rade posegle. Umetnik
je hotel vse poenostaviti, dodati kar s posodami tudi
kriz (zraven si je zamislil tudi svecnika, ki ju sicer
nasa slika ne prinasa). Kriz je nekako drevo zivljenja
z lepim Krizanim, ves posut z umetnimi biseri, ki jih
Jje na priob¢enem osnutku osemdeset. Veji tega bozjega

revesa nosita posodi za zakramente. (Pri drugem
osnutku omenjenega umetnika sta posodi nameséeni na
krizu kar na koncu preck.) Obe posodi se odpirata
kakor ciborij. V desni je poSevna ploidica, na kateri
poCiva sveta hostija — poSevna zato, da jo je lahko
vzeti iz posodice. Leva posoda ima v sebi spet manj$o
posodico s svetim oljem, tudi tako namesceno, da je
¢istenje tem lazje. Kriz bo mogo¢e nositi na prsih
na vrvici ali pa — pri privatnem previdevanju — ga
bo mogote deti v poseben usnjeni ovoj, podoben magni
knjigi, kamor bo duhovnik spravil po potrebi tudi
svecnike in majhno, za to garnituro izdelano kropilo
z blagoslovljeno vodo — ker koliko je druzin, ki
V razburjenosti pozabijo pripraviti potrebno, zato bo
duhovnik prinesel kar vse s seboj. — Ta bolnigki kriz,
recimo mu zakramentarij, ker je posoda za zakramente
E)plnik()v. bo povsod delal viisk, da je prisel v dran-
Zino res Bog sam. Tega vtiska zdaj marsikdaj nimamo.
Cerkvena oblast bo uporabo tega zakramentarija rada
dovolila. Z njim je slovenska umetnost znova pokazala
$vojo svojsko lepoto, ki tudi svetemu zakramentu na-
redi najlepse stvari, kakor je velika kri¢anska umet-
nost delala to v vseh casih. Profesor Jozef Pleénik
lam je s tem prakti¢nim in ¢udovito lepim zakramen-
tarijem dal novo, prakti¢no in povsod uporabno umet-
hino. Tako lepega pa obenem tako priro¢nega, povrh
Pa cerkvena dolodila upoStevajotega zakramentarija
ne dobite nikjer na svetu.

NOVE KNJIGE

Nas lov. Za poklicne lovee in ljubitelje lova po
sklepu Slovenskega lovskega drustva v Ljubljani pri-
redil ing. Mirko Susterdic. Izdala in zaloZila DruZba
8V. Mohorja v Celju, 1934, Str.410. — To je prva slo-
venska lovska knjiga, namenjena tudi za utbenik pri

lovskih izpitih. Nastala je iz predavanj ljubljanske
podruznice Lovskega drustva pozimi 1933-34. Poklicni
lovei, pa tudi lovel sportniki, lovski ¢uvaji in gozdarji
je bodo veseli, ima pa toliko zanimivega iz Zzivalstva,
prirodoslovja in tudi tehnike, da jo bo vsakdo z zani-
manjem bral. Pou¢i o zgodovini lovstva (dr. Viljem
Krejci), o lovskem zivaloslovju (dr.Stanko Bevk —
zanimiv del), o lovu in vesti (ing. Mirko Sustersic), o
pomenu lova za narodno gospodarstvo (dr.Bevk), go-
vori o strelnem orozju (mr.Gvidon Bakaréic), stre-
ljanju, lovilih (gozdar Miroslav Hanzlowski), klicih,
vabilih, strupih, psih (dr.Ivan Lovrendi¢), vzgoji bra-
kov, lovski opremi in kinologiji (prof. Peter Zmitek), o
nacinih lova, odstrelu in gojitvi (ing. SusterSic —
obsirno in zanimivo), o boleznih divjadi (veterinar
Hugon Turk), o ravnanju s plenom (preparator Joze
Herfort), o upravljanju lovisé, lovskem pravu (sodni
svetnik Anton Mladi¢) in Se o marsicem. Knjiga vse-
buje mnogo slik in ji je dodan Stirijezi¢ni abecedni
imenik zivali. — Ker je v nasi banovini skoraj dve sto
samo poklicnih loveev in poldrug tiso¢ lovskih cu-
vajev, je bila ta vsebinsko tako bogata in po opremi
tako lepa knjiga potrebna, da jo bodo tisti, katerim je
namenjena, res lahko veseli.

Josip Juréic: Jurij Kézjak, slovenski janicar.
Priredil dr. M. Rupel. sCvetje iz domacih in tujih lo-
gove zv. 4. Zalozila Mohorjeva druzba. Str. 140. Celje,
1955. — Kar se doslej ni posrecilo nobenemu zalozniku
in nobeni skupini profesorjev ali literatov, to v prav
izredni meri uspeva zboru profesorjev pod vodstvom
prof. Solarja in zaloZnici Mohorjevi druzbi: da bi
namre¢ slovenski dijaki in hkrati drugi interesenti za
slovensko in svetovno lepo knjigo v cenenih knjizicah
s prepotrebnimi literarno zgodovinskimi in estetsko
ocenjevalnimi uvodi dobili v izboru naSa najboljsa
literarna dela in obenem, kolikor mogoce, dela iz sve-
tovne knjizevnosti v prevodu. Kot Cetrti zvezek te
zbirke je izSel Juréicev »Jurij Kézjake, ta znana slo-
venska ljudska povest iz Casov nasega romantiinega
realizma, ko smo zaceli dobivati prve sadove Levsti-
kove literarne Sole in plodove prvega, mogoce poleg
Tav¢arja najvedjega slovenskega epika Jurcic¢a. Povest
je priredil dr. Rupel, ki je napisal tudi obsiren uvod
o postanku, snovi in zgradbi povesti, o osebah, misel-
nih in oblikovnih osnovah, o jeziku povesti itd. Na
koncu so pridane Se potrebne stvarne in slovstvene
pripombe. Gotovo je, da moramo biti take skrbne
izdaje veseli. »Cvetje« bo postalo radi svoje smo-
trnosti v izdajanju, radi svoje slovstvene opreme in
radi svoje cenenosti najbolj priro¢na knjiZznica nasih
in svetovnih izbranih del. Zeleti je, da tem dosedanjim
stirim zvezkom ¢im hitreje sledijo Se drugi. S.V.

Axel Munthe: San Michele. 1934. Jugoslovan-
ska knjigarna v Ljubljani. 450 strani. S pisateljevim
dovoljenjem prevel Ludvik Klako&er. — »Stvarnost in
peseme bi rekel tej knjigi. Delo zrelega duha in moza.
Nenavadno ¢ista knjiga. Pisatelj je podal sebe, kakor
je v geslu napisal: Ce ne das ¢loveStvu sebe, mu nisi
ni¢ dal. Mimo Zivljenja in skozi zivljenje, ki je pac
tako, kakor je in ga pisatelj také daje, gre njegova
dolga zivljenjska pot. Vso Evropo prebredes: od se-
vernih tunder skozi velemesta na otok Capri v tihoto
in samoto, pa spet v trus¢ bogastva in v krik kuge
in razvaline potresa. Za ¢uda bogato Zivljenje. Pi-
satelj pa ne stoji izven tega Zivljenja: sredi njega je.
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skusa ga oblikovati, razsoja, razmislja; zvecine pa
niso to modrovanja in premlevanja — le tu in tam
se razpiSe in morda ni tam najboljsi — so le lucke,
utrinki njegove duSe, njegovega srca, prepricanja in
razmi$ljanja, ki zelo kratki ve¢ razodenejo nego dolgo
besedovanje, ko ob koncu ne ves, zakaj prav za prav
gre. Jedro vsega njegovega zivljenjskega pogona je
ljubezen, usmiljenje do bolnikov, do sirot, do zapu-
§¢enih — in ljubezen, Ze kar oboZevanje prirode: Zi-
vali in rastlin. Po veri je protestant. Videti pa je,
kako dobro pozna tudi katoliSko versko, zlasti svet-
nisko knjigo. Vedno ii¢e, hrepeni in vé o »daljni de-

7elic — o onostranstvu. Svojemu kuZu modruje pred
smrtjo: »Volk, na dolgo potovanje grem, v daljno de-
zelo... Grem v dezelo, ki mi je Cisto neznana...«

Smrt, ta bela Zena, mu je zagonetna vse Zivljenje. —
Knjiga ni povest, ni roman. Mozaik je. Vsak kamencek
si lahko zase ogledas, vsi skupaj pa ti dajo lepo sliko,
ki se zliva v eno: v sliko ¢loveStva, polnega veselja,
bede, norosti, bogastva in bolesti. Nad vsem pa plove
soj zapovedi: Ljubi bliznjega... R.C.
Anton Slodnjak: Pregled slovenskega slov-
stva. Izdala Akademska zalozba v Ljubljani 1934. Strani
544. — Prav pohvaliti se ne moremo s Stevilnimi lite-
rarnimi zgodovinami. Malo jih je, ki nam podajajo oris
rasti, pomen naSega slovstva, vplive tuje in domace
in podobno. Tako moremo navesti Glaserja, ki pa kar
tone v zgodovini in biografijah, ne pozna pa prave
literature, ki se za¢ne tam, kjer je on nehal. Njegova
razdelitev v dobe sloni na ¢isto slu¢ajnih casovnih,
politi¢nih dogodkih. Lepo je oznaéil in znanstveno po-
razdelil nase slovstvo dr.Grafenauer, ¢igar literarna
zgodovina je doslej nasa najboljsa, ¢eprav Ze pomanj-
kljiva. Tretja literarna zgodovina bo ona prof. dr. Ki-
dri¢a, ki izhaja pri Matici, a Zal tudi tone v Stevilkah
in mmnozici imen. Zato smo nujno bili potrebni prirotne
literarne zgodovine, posebno ko je Grafenauerjeva ze
razprodana. In tako nam je pregled slovenskega slov-
stva hotel napisati dr.Slodnjak, ki nam je znan kot
urednik Levstikovih in Erjavéevih zbranih spisov. Ho-
tel nam je napisati uporaben pregled, a z delom, kakor
nam ga je predlozil, ne moremo biti zadovoljni niti
iz prakti¢nih niti iz znanstvenih ozirov. Ze porazdelitey
ne more zadovoljiti mikogar. ker mi izvedena po ni-
kakih enotnih vidikih. Tako oznacuje dobe s ¢isto
brezpomembnimi osebami ali po slu¢ajno vodilnih ca-
sopisih ali jim da frazarski naslov, ki me prica o ni-
¢emer (prim. Iskra pod pepelom), nikjer pa ne da tem
dobam naziva, ki bi literarno stilsko oznaceval tedanje
pisatelje, kar bi v literarni zgodovini bilo najbolje,
¢e ne edino primerno. Zagovarjati knjigo s tem, da
je pisatelj mislil dati samo priro¢nik za splosno, ne
znanstveno uporabo, nikakor ne opravi¢uje te ohlapne
in neznadilne delitve literarne preteklosti v take pe-
riode. Slodnjakov pregled obsega dobo od maselitve
Slovencev pa do tiste generacije, ki je dala v vojnih
letih prve zrele sadove: Pregelj, Bevk, Velikonja,
Lovrenti¢, Kozak. Grafenauer sega preko te dobe, dasi
bi Slodnjak neprimerno laZe o¢rtal generacije, ki jih
je dala vojna in povojna doba. Tu je velika pomanj-
kljivost, ki bi se ji Slodnjak prav lahko izognil. Po-
glavja do romantike so silno kratko obdelana, kar je
tisto prav, glavni poudarek pa je dal Slodnjak na
opis in oznako literature in njenih zastopnikov v
19. stoletju. Ta doba je dovolj podrobno obdelana, dasi

nikakor ne uravnoveSeno, da bi bili ve&ji dogodki
orisani na ve&jem prostoru in vaznejsi literati z vel
besedami. Dalje v vsej knjigi kar mrgoli ugotovitev,
ki bi pred znanstveno kritiko ne mogle obveljati; zelo
veliko je tudi sodb, ki se naslanjajo samo na fraze
sbajes, spravijoc itd. Veliko nedognanega in dvom-
ljivega je unesel Slodnjak v svoj pregled kot cisto
resnico in tako nepoucenim dal v roke knjigo, ki jim
bo mesala pojme. Metodi¢no je ta knjiga s svojim
tasnikarskim slogom gotovo pogresena. Neke misli in
sodbe v pregledu so presenctljivo nove in bi potre-
bovale vel osvetljave, da se nam ne bi zdele tako le
radi nenavadnosti vrzene v svet. Sploino se vidi v
yvsem neuravnovesenost, nedokonc¢anost, naglica, ki je
kriva, da knjiga ni izdelana v vsaki podrobnosti. Saj
je ta naglica o¢ividna Ze na samem jeziku, ki je raz-
trgan, neizdelan, se vcasih zateka k frazi, je veliko-
krat ¢asnikarski namesto literarno znanstveni. Sve-
tovno nazorsko se pisatelj navdusuje za meko »vedro
opojnost antike¢, za meko sintezo anti¢ne lepote in
krscanstva itd., besede, ki nam pustijo prosto pot,
da si mislimo, kar si ho¢emo. — V podrobno oceno sc
tu ne moremo spuScati. Zal nam pa je, da Slodnjak
ni podal knjige, ki smo je tako potrebni, da jo kazijo
tako Stevilne negotove sodbe, da nas s periodizacijo
zmede Se bolj, kakor ¢e bi sploh nobene delitve ne
bilo, da je ta pregled, kot je mapisan, le vse preveé
samo dokaz, kaj pisec pregleda sam najbolj spostuje
in ceni in ne zna preko osebnih simpatij in studij
sestaviti prirotno knjigo, ki bi nam objektivno in
znanstveno zanesljivo pokazala rast in podala oznako
nasega slovstva. Viktor Smolej.
Javormik Mirko: Srefanja z nepoznanimi.
Knjiga o potih in o ljudeh. Izdala Krekova knjiZnica
Delavske zalozbe 1934. Str. 188. — Javornikova knjiga
predstavlja zanimivo novost v naSem slovstyu. Doslej
je Javornik napisal povest s socialnim problemom
»Crni brege, ki se je odlikovala po zreli dikeiji ter
spretnem jeziku in slogu, obenem pa dala slutiti ¢lo-
veka, ki samostojno gleda na svet. To miselno samo-
svojost je mladi pisatelj Se bolj pokazal v novi knjigi.
Ocenjevavci so »Sre¢anja« splodno ocenjevali kot poto-
pis, v resnici pa je knjiga o potih in ljudehe veliko
prej zbirka Stirih novel ali politiéno-druzabno raz-
motrivanje mladega ¢loveka. V Stirih potopisnih no-
velah nas vede po Evropi mlad ¢lovek, ki samega
sebe i5¢e v tujih ljudeh in ob tujih usodah meri svojo
idejno trdnost. Te Stiri novele nam v prerezu podajajo
duhovno, notranjo podobo danasnje Evrope. Tako nam
v »Gogue slika zastopnika prenasi¢ene, zdolgotasene
Evrope, ki ne ve nikamor in odmira. »Kokain«< podaja
usodo mlade Jane z ozemlja za naso mejo proti jugu,
je novela s problemom, ki so ga ustvarile povojne
meje, ko je politika raztrgala toliko Zivih marodnih
teles in tudi naSega. Z izredno silo in preprostostjo
nam je v mladem Nemcu Fricu naslikal zastopnika
evropskega nacionalizma (»Beg pred jesenjo<). Konéno
nam v »>Znamenju prerezanega vratuc ob drobnih
slikah iz pomorskega Marseilla oérta duha tiste razrvane
in raznorodne Evrope, ki ima toliko obrazov, da ne ve,
kateri je njen pravi. Knjiga ni potopis, ampak prerez
skozi duha Evrope, drzen poskus mladega ¢loveka,
ki se hote znajti v teh zmedah in se drzne o vsem
imeti tudi svoje mnenje. Viktor Smolej.
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Edvard Gregorin: V ¢asu obiskanja. Osem
postaj o Jezusovem: poslanstvu. Z berilom oznanila, s
prerokovanjem besede Gospodove in zmagoslavjem
njegovim. Na podlagi evangelija in tistega ¢asa. Jugo-
slovanska knjigarna v Ljubljani 1935. — VpraSanja
glede predstavljanja naboZne snovi na odru pri nas
se vedno niso dovolj raz¢iscena. Praksa bo sla tako
vedno mimo razglabljanja. Vobée je danes tako: Mi-
sterij, nabozna igra, pasijon je za izredne prilike, ne
za vsakdanje predstave. V rokah dramatsko izobra-
zenega in obenem versko ¢utecega ¢loveka more taka
igra postati globoko versko dozivetje, za mnoge prava
poboznost. V rokah ¢loveka, ki ene teh lastnosti nima,
pa postane verska snov zasmehovanje in verskemu
custvovanju le Skoduje. — Clan ljubljanske drame
Edvard Gregorin nam je v delu »V ¢asu obiskanjac
dal najboljsi, najzrelejsi slovenski pasijon. Pisatelj
sam pravi, da to ni obi¢ajna pasijonska igra, temvec
osem postaj ali dramati¢nih slik na podlagi evan-
gelija, a vendar obenem odrska drama z dramatic¢no
kompozicijo. Delo se odlikuje po velikem poznanju
odra, dramati¢ni Zivahnosti in enostavni uprizorljivosti
(zadnje dvoje je za pasijon najtezje vprasauje, zato
je velika prednost Gregorinovega dela). V nasprotje je
postavil judovski, rimski in Jezusov svet. Pozna do-
dobra vse tri, pri ¢emer mu je s sveti stal ob strani
profesor Omerza iz St. Vida. Prav je resil vprasanje,
kako naj vendar predstavi Jezusa, ki presega izrazne
moéi igravea zgolj ¢loveka, tudi najgloblje vernega.
Gregorin je postavil Gospoda bolj v ozadje drame,
mu polozil v usta le evangeljske besede in ga tako
prikazal vsaj malo v njegovi nadcéloveski velicini.
Tako ta pasijon prepricuje, da je Gregorin uporabil
zanj vse lastne in tuje skuSnje s to igro in dal naj-
boljSe, kar je mogote dati o tej snovi v dramati¢ni
obliki. Ako delo 3e preskusnjo na odru dobro prestane,
bo postalo na%a najbolj tehtna duhovna igra. — Moti
pa pri tem skrbnem delu mnoZica pravopisnih in dru-
gih napak, kar dokazuje, da delo ni imelo urednika,
in posebno Se uvod, ki je bogoslovno zelo dvoumen in
tudi nepravilen. Knjiga ima imprimatur, a uvod je
pisan poldrugo leto kesneje. Zato knjigi le Skoduje
in bo bravea po nepotrebnem odvracal od res katolisko
pisanega dela samega. Ker vsa drama hole Jezusovo
delovanje le oznaciti in v slikah, torej sicer verno, a
vendar simboli¢no prikazati, zato druga¢na krajevna
in ¢asovna uvrstitev dogodkov, kot je v evangeliju,
ne bo motila. J.P.

Gide André: Vatikanske jece. Ironi¢en roman.
Prevedel Anton Ocvirk. Izdala Tiskovna zadruga 1934.
Str.316. — Gida nam je pred leti predstavila v slo-
venskem prevodu Leposlovna knjiznica Jugoslovanske
knjigarne. »Mladikac< je o oni knjigi (Ozka vrata)
zapisala, da bo dostopna le redkim izbrancem z iz-
redno duhovno izobrazbo, a prav isto s Se veéjo ome-
Jitvijo moramo re¢i o tem drugem prevodu. Medtem
ko so »Ozka vratac izrazito religiozno in resno delo,
5o » Vatikanske je¢ec raztrgan, neenoten ironiéni roman,
poln skrajnosti, nelogi¢nosti, cinizma, kot da se pi-
satelj iz vsega dela norca in ima vsako brezlogi¢nost
za bistveno potezo ¢loveskega nehanja in bistveno
lastnost literarnega dela. Tako v zadetku prav lepo
riSe izpreobrnjenje ateista v vernika, ki ga pa potem
spet posmehljivo vrne brezbostvu, dalje pustolovea,

ki sam ne ve, zakaj ubije ¢loveka, potem zapeljanca
pustolovskih dogodivséin, ki dela vse prej kot pa po
neki pameti. Vse se zdi kot igrackanje pisatelja, ki
se hote ma vsak madin zabavati in norcevati nad svojo
brezsmiselnostjo. Gide nekje piSe o sebi: »Jaz sem
bitje, polno protislovij; v meni se vse bije in si na-
sprotuje.c Tak je tudi v tej knjigi: mece se iz skraj-
nosti v skrajnost, iz detektivskih potegaviéin v reli-
giozna razglabljanja, iz resnosti v posmeh, prav za
prav pa je vse skupaj cinizem prenasi¢enega zapad-
njaka, ki ne ve, kam naj krene. Zato ne vem, kam
naj bi deli ta prevod, kako nas bo obogatil in kaj bo
pozitivnega dal. Potreben ni bil prav nic. V.S.

Dumas Aleksander: Crni tulipan. Roman.
Zalozba Evalit. Ljubljana 1935. Str.220. — Prazna in
stara romantika, ¢rviva in dolgofasna sentimentalnost
francoskega pisatelja, ki nima dobrega glasu. Vé&asih
se nam je Dumas zdel vsaj zanimiv, zdaj nam je dolgo-
casen. Zalozba Evalit izdaja iz kuptijskih namenoy
take prazne stvari, pa menda ni kaj prida zadela, ko
je izbrala zastarelega Francoza. V.S.

Ivan Vuk: Po valovih Donave Siroke... Be-
lezke iz popotnega dnevnika. Zalozba revije »NaZa
potac v Ljubljani 1934. — To je popis popotnih do-
zivljajev, posejan z obSirnimi zgodovinskimi opisi, na
ladji od Belgrada do Radujevca. Lahka stvar, pisana
zaradi zanimivosti — izhajala je kot podlistek. Za
potovanje zabavno in pou¢no berilo obenem. Vuk pise
z lahkoto, jezik pa naj bi bil skrbnejsi. Avtor naj
bi se posvetil literarnemu slovenskemu potopisu, ki
ga danes skoro nimamo ved.

PABERKOVANJE

I. Kostial

34. »Ta kraj je pribezalis¢e za delomrZneze« (Slo-
venece 6.1.1935, stran 2; podobno vsak dan v drugih
listih). ¥ Delomrznez — delomrzneZ. Od glagolov nositi,
voziti, prositi, viseti, gasiti imamo zloZenke neznosen,
brzovozen. neizprosen, neodvisen, neugasen, ne pa
neznoSen, brzovoZen itd., torej tudi od mrzeti le delo-
mrzen, ne pa delomrzen! Tiste Zurnaliste, ki govorijo
in piSejo dosledno delomrzZen, -Znez, je zmotil najbrz Z
samostalnika mrZnja, ki pa ima svoj nebnik Z od meh-
kega nj, ki stoji za njim; tako tudi proSnja, koZnja,
voznja in pridevniki: prosnja cerkvica, prihodnji &e-
trtek in podobni. V&asih naleti3 v dnevnikih cel6
na krasno besedo delamrZen, ki je e slabsa. Od pri-
devnika delomrzen je pa izpeljan samostalnik delo-
mrznez.

35. »Vstopila sva pri stranskih vratih« (Lah, >Knji-
ga spominove, stran 17). § Pri stranskih vratih — skoz
stranska vrata. Ker pravijo Nemci »bei der Tiir ein-
tretene, govori Ljubljantan »vstopiti pri vratih<. Ta
grdi germanizem bi se moral iztrebiti vsaj iz knjig;
tako tudi »pri slabem vremenuc (prav: ob slabem vre-
menu).

36. »Ko smo se vozili za polovi¢no voznjo« (v isti
knjigi, str.25). ¥ Polovi¢na voznja — polovi¢na voz-
nina. Voznja je bila cela, le voznina je bila zniZana.
Nelogi¢no je ze »voziti se za vozZnjoc.
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37. »Tako torej izgleda to mesto« (v isti knjigi,
stran 28). 7 Tako izgleda — taksno je. Ta ostudni ger-
manizem ni ni¢ manj grd, ¢e ga beremo v srbohrva-
s¢ini vsak dan. Namesto »slabo izgledaSe reci »videti
si slab (sbolehen<); namesto »izgleda, da dobimo deZ«
reci skazec itd.

38. »KaradZorZe in voditelji prve vstaje« (v isti
knjigi, stran 30). ¥ Karadzordze — Karadjordje. Kdor
pise slovenski o srbskohrvatskih rec¢eh, mora razlocevati
dz od dj ali gj ali d. Prvi glas je skoraj le v turskih
besedah: Karadzié, dzamadan (telovnik), Uros DZonié,
drustvo DzZemijet; toda: Djakovo, Sandor Gjalski
(= Dalski), Djevdjelija, Djordjevié (ali Gjorgjevié) i.
drugo.

39. Stari J. ne ve, ¢emu ima rajSi sina E. kot pa
sina B. (C. Kosmad¢, Sodobnost, II. letnik, 488). + Cemu
ima rajsi E. — zakaj... »Zakaj< vpraSuje po razlogu
in vzroku (tudi nagibu). »¢emu« pa po namenu. na-
meri ali svrhi.

40. »Da mu je veé za dobrobit drZavnega oblestva
kakor vsi sorodniski predsodki« (isti list, II., 489).
T vsi predsodki — za vse predsodke. V prvem delu
stavka se odgovarja na vpraSanje: »Za katero stvar
mu je vet?¢ z besedami: »za dobrobit drZavnega ob-
cestvac. — Zato mora tudi po vezniku skakorec sle-
diti: »za predsodkec.

41. »Zgled zvestobe, ki so silno redkic (isti list, II.,
489). T Zgled. ki so — kakrini so... Ker je pred ozi-
ralnim zaimkom »kic samostalnik »zglede« v ednini,
se ne more nadaljevati »ki so¢, marve¢ je mogoce
re¢i le: »KakrSni so redkie.

42. »Z Lukinim dovoljenjem¢, »v Lukovem obrazu«
(isti list. II., 502 in 503). ¥ Lukin — Lukov. Tako u&i
Breznik v slovnici od prvega natiska (1916) dalje;
enako tudi prejSnja srednjesolska gramatika (Janezic-
Sket, 9.natisk, § 211).

43. »Kadar se je usmivala« (isti list, 1I, 502).
T usmivati se — smehljati se. CeSki glagol ne pove
ni¢ ved kot pa slovenski.

44. »Razstopiti sneg« (Muc, Skoz Sibirijo, 11, 99).
T Razstopiti kaj — raztopiti. ker je prosti glagol topiti.
Stopiti pa ima zloZenko razstopiti.

45. »Amurjev breg« (ista knjiga, 131). ¥ Amurjev
breg — breg [rekel Amurja. Saj reke niso Ziva bitja.
Enako napa¢no je seveda Dravin, Savin, Sotin breg:
pravilno: breg Drave, Save, Soce.

46. »Misli, ki so se strnjevale v eno« (ista knjiga,
str. 183). ¥ Misli se strnjujejo — se strinjajo v eno.
K dovrsnemu glagolu »strniti se« imamo Ze izza naj-
starejSih casov nedovrinik sstrinjati sec (prim.spom-
niti se: spominjati se, opomniti: opominjati): glagola
sstrinjevati se« pa sploh ni.

47, »Plesodi pritlikaveie, »plesoée zamorce« (Jutro
2. 11. 1935, str.14). T Pleso¢ — pleSoé. Glagoli 2. raz-
reda V. vrste tvorijo pridevni tvornosedanji deleznik
vedinoma iz stare (8¢ neskrajSane) tretje mnozinske
osebe, ne pa iz nedoloéniske osnove; torej: pisoc, ve-
zo¢, kazot, i8¢ol (iz starejSe oblike 3.mn.os.: pisé,
vez6, kazd), ne pa piso¢, vezol ali pisajo¢, vezajol.

48. »Nekaterniki ta¢asnih Ljubljanc¢anov so radi
posedali...« (Jutro 20.V. 1934, str.15). ¥ Nekaternik
— nekateri. Od Levstika do danes se je ta grdi samo-

stalnik grajal — vse zaman. Morda se bodo iz njega
porodili Se kaki marsikaterniki ali kakrsniki...

49. »Clovek, ki nima trdne vere v ni¢esar« (Slo-
venec 22.1.1935, str.2). ¥ Imeti vero (verovati) v ni-
¢esar — v ni¢. Predlog v se ne veze nikdar z rodil-
nikom (genitivom), niti v najnikalnejSem stavku ne.
Pisca je zmotilo pravilo, ki ga pa ni dobro razumel:
da mora v nikalnih stavkih tozilnik postati rodilnik
— ampak le ¢isti tozilnik (t.j. brez predloga), ki
sluzi za dopolnilo (objekt). V nafem primeru pa je
tozilnik s predlogom (v) in ta mora ostati tudi v za-
nikujo¢em stavku.

50. sRazumevanje akademstva« (Akad.glas, 19.1.
1935, str.2). ¥ Akademstvo — akademiki, visokoSolci.
Pripona -stvo se pritika samostalnikom in pridev-
nikom (mostvo; ubos$tvo); ¥ akadem pa ni ne eno ne
drugo.

51. »Ne dvomimo v njeno izpopolnitev« (isti list,
str.2). ¥ Dvomiti v kaj — o ¢em. Morda je to vpliv
srbskohrvatske konstrukcije »sumnjati u §to«?

52. »Globokih postelj in njenih prebivalecev« (So-
dobnost, IL. letnik, str.468). ¥ Njen (¢e se manaSa na
mnozino) — njihlov]. La3¢ina tu ni mogla pisca za-
peljati (ker razlikuje loro od suo), pa¢ pa nemséina,
ki ima ihr za »njene, »>njihove, »vic in »njejljile

(Dalje prihodnjic.)

PO OKROGLI ZEML]JI

Samotni otok Tristan da Kunja. Fran-
coska Solska ladja Jeanne d'Arc je plavala iz Kap-
skega mesta proti Juzni Ameriki. Zoper pri¢akovanje
so imeli potniki prav lepo vreme, zato so sklenili, ob-
iskati spotoma prebivalce na samotnem otoku Tristan
da Cunha (Kunja), ki je od Kapskega mesta oddaljen
1900 milj (po 1852 m), od Buenos Airesa pa 2500 milj.
Z ostalim svetom ga ne veze ne podmorski kabel ne
radio. Podoben je poloznemu stoZeu z 2000 m visokim
vrhom. Odkril ga je leta 1506 portugalski admiral,
C¢igar ime nosi. Otok je bil zatolis¢e mornarjev, ¢e
jih je zalotil vihar. Anglija ga je zasedla leta 1816.
Ko so pa vojasko posadko odpoklicali, si je korporal
Glass izprosil dovoljenje, da sme z Zeno, dvema otro-
koma in dvema zidarjema ostati na otoku. Cez enajst
let so se zaCeli doseljevati iz juzne Afrike &rnci,
pozneje Se drugi, med njimi tudi neki Italijan, ki se
je na morju ponesrecil. Noben naseljenec pa ni veé
hotel oditi. — Ko jih je lani obiskala ladja Jeanne
d’Arc, je bilo ototanov 167, njihovih hisic pa 40. Zad-
nji¢ je francoska ladja pristala na otoku pred 50 leti.
Sicer ga obiskuje vsako leto dvakrat angleska ladja.
Ljudje pridelujejo krompir in drugo zelenjad. Imajo
tudi nekaj krav, ove, perotnine in nekaj napol divjih
svinj. Lovijo pingvine, zlasti pa morske pse in morske
slone, katerih olje uporabljajo za svetavo, s kozami
pa pokrivajo Colne. In prav ni¢ jih ne skrbi, kadar
s temi bornimi ¢olni hodijo lovit ribe na Nedostopni
otok, ki je 25 milj dale¢, ali pa na Slavéev otok, ki
je celé dvakrat tako daleé. Trave in grmi¢evja imajo
na svojem otoku dosti, stavbnega lesa pa jako malo.
Na sre¢o imajo sladke vode v izobilju; z lepimi sla-
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povi in brhkimi brzicami hiti z vrhov proti morju. —
PoSto in razne zaloge so mornarji izroé¢ili Petru Re-
pettu, potomcu ponesre¢enega Italijana, ki z dvema
uradnikoma vlada otok. Priveslali so v ¢olnu do ladje,
z njimi pa Se cela vrsta drugih prebivalcev, in pri-
peljali svoje izdelke: zglajene rogove, koZe morskih
psov, perje itd. Zamenjali so jih s posadko za tople
obleke, tobak in slai¢ice. Zabavno in genljivo je bilo
gledati tako najstarej$o, namre¢ menjalno trgovino.
Predor skozi Apenine. Italija ima naj-
daljsi predor na svetu z dvema progama. Dolg je
18km in veze mesti Bologno in Firenzo. Res je sim-
plonski predor skoraj 20 km dolg, a apeninski ima dva
predora, ki teteta vzporedno vsak zase. Dela je dal
zelo veliko in nevarno je bilo. Kolikokrat so naleteli
na prhko zemljo, ki jim je vse sproti zasipala, na vodo
in pline! Sredi pota je v srcu gore velika postaja s
Stirimi progami, zato da se pofasnejsi vlaki lahko
umaknejo in zdrevijo hitrejsi naprej. Dima ta predor
ne pozna, kajti vsa proga je elektrificirana. Nova
proga je za 34 km krajSa od starejse, ki vodi ez gore,
Casa pa prihrani eno uro in pol. Na vsej poti med
obema mestoma je 31 predorov, tako da od 98 km
dolge poti prevozis 37 km pod zemljo. Vlak brzi preko
mostov, viaduktov in akveduktov. Veliko delo je stalo
nad dve milijardi in pol v nafem denarju.
Golob in oljka. Golob z oljéno vejico v
kljun¢ku je Ze izza davna znamenje miru. Francija
si je v dobi, ko po miru ves svet hrepeni in miru ni
in ga ni, izbrala goloba in oljko za sliko na svojih
‘znamkah. Pomenljivejse slike skoraj ni mogla izbrati.
— Golob je ze starim veliko pomenil. Sanskrt ima
Zanj trideset imen, Perzi Sestnajst. V Libiji so z golobi
ugibali bodo¢nost, na Siciliji so delali svetilke v obliki
goloba, o asirski kraljici Semiramidi pa pravljica go-
vori, da so jo golobje hranili. V zgodnji krS¢anski
dobi se golob %e bolj uveljavi. Slike in mozaiki v
katakombah so redko brez goloba. Saj je bil golob
sel miru po vesoljnem potopu: videli so ga nad Zve-
litarjem pri krstu v Jordanu; OdreSenik ga je porabil
za zgled krotkosti; sv. Gregoriju ga slikajo na rami.
— Tudi oljka je ljudem ljubo drevo, ¢eprav nima
kake posebne lepote. Listi¢i so medlo zeleni, sivi in
neznatni, cvetovi drobeeni, sadovi kar ni¢ bahati. Pa
vendar oljko boZja knjiga omenja prvo med drevesi
In kot znamenje boZjega usmiljenja. Grika bajka ji
Pripisuje bozji izvor. Ko sta se namre¢ Atena in
eptun sprla, kdo bo dal griki prestolnici ime, so
8¢ bogovi zbrali in sklenili, da tisti, ki bo mestu po-
lonil najlepsi dar. Neptun je ustvaril ponosnega boj-
Nega konja in si mislil: zmaga je moja. Atena pa je
usadila drevo, ki ga je pokazala sodnikom z listjem.
¢vetjem in sadom — bila je oljka — in sodniki so ji
Priznali prvenstvo. Boginja je smela mestu dati ime
Atene. Po vsem starem svetu je bila oljka drevo miru
I obilnosti. Nekatere deZele so postavile posebne paz-

Nike, ki so jih varovali, posestnik pa je smel posekati.

Samo dve drevesi v svojem Zivljenju in Se ti porabiti
Samo v bogosluZne namene. Sad pa so smela obirati
€ nedolZzna dekleta. V Rimu so obsojenci z oljéno
¥ejico v roki prosili mnoZico milosti. V nadi dobi pa
Je francoski drZzavnik Briand v Zenevi zasadil oljéno
revo, da bi laZze izvrsil svoj ljubljeni naért o Zdru-

nih drzavah Evrope, ki naj bi bile jamstvo sve-
tomega miru.

DOMACNOST

Marija Kmetova

I8

V zakonu sta moZz in Zena zvezana za vse Zziv-
ljenje in otroci zivé cesto s starsi po deset, dvajset,
trideset let skupaj v’ istem domu. Zato je druZina
zares zivljenjska zveza, zveza za Zzivljenje
na dolzino, a tudi na Sirino. Saj obsega ta Zivljenjska
zveza tudi vse dele zivljenja, kakor jih ne obsega
nobena druga zveza na tako iskren in obSiren nadin.
Celé prav malenkostne, navadne in preproste zunanje
zadeve so v druzini pomembnejse, vzviSenejse, nekako
posvetene. To vidimo takoj pri prvi zunanji plati:
Druzinsko gospodarstve in gospodinjstvo vsebuje vse
tisto, kar je potrebno za telo, kar telo vzdrZuje,
neguje, varuje, in to glede prehrane, obleke in sta-
novanja. Ceprav so vse te refi prav vsakdanje, so
v druzini kaj globokega pomena. Ze od Boga in po
naravi je <doloeno, da prejema ¢lovek hrano od
druzine in v druZini: otrok biva, Se preden zagleda
svet, na svoj nac¢in Ze v druZini in prejema hrano
od matere; prejema jo spet takoj, ko pride na svet.

Dandana3nji se zdi, da ta resnica ne drzi ved.
Zakaj venomer je slisati, da ni treba druZinskega
ognjis¢a in da ni naloga druzine, da bi hranila doma
svoje Clane. Ze v pradobi je bila druZina hranjena
doma in je tudi skupno stanovala in ‘bila zvezana v
celoto. K druzini spada tudi skupno ognjis¢e. kjer
gospodinja pripravlja jedila za svojo druZino. To je
bolj zdravo ko prehrana po raznih skupnih mizah,
menzah. in je tudi ceneje. ker more¥ doma izrabiti
in preurediti razna zivila po potrebi svojcev. Prav
ni¢ ni pri tem vazno, ali kuhamo z drvmi ali s pre-
mogom, s plinom ali z elektriko. Vsakrino ognjiste
je izvor toplote, ki daje Zivljenje, in Ze od nekdaj
ie domade ognjiste posveten kraj, kjer vlada mati
kot nekak3na svefenica. In resni®no — ali ni to pri-
pravljanje jedil, kuha, ki je tako nekaj navadnega.
vendarle vzviSeno delo, zares materinsko, kaiti mati
misli pri kuhi na to, kako bo ohranila Zivljenje
svojcev, da bodo zmeraj zdravi, sveZi, veseli in krepki.
Tudi pri tako malopomembni kuhi je mati e zmeraj
tista, ki je dala otrokom zivljenje in jim ga s pre-
hrano %e vedno znova daje. Ali ni torej prav, da
gospodinja jedila postavlja na skupno mizo, okrog
katere se zberejo vsi, tudi ona, da skupno zauzijejo
delo materinih rok. Tako naj otroci zmeraj znova
dozivljajo, da prejemajo isto zivljenje, ki jim ga
je neko¢ podarila mati, spet in spet iz njenih rok
in iz sredstev, ki jih priskrbi ofe. Tako so otroci
venomer v iskreni hvaleZnosti zvezani s starSi. Zato
je tudi pravilno, zahtevati, naj bo pri skupnih obedih
zmeraj vsa druZina zbrana krog ene mize in e ne
more biti zbrana po trikrat na dan, bodi vsaj enkrat!
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Romako: Pri zajtrku. (Dunaj, Galerija XIX. st. v Belvederu.)

Dobra gospodinja zna z majhnimi sredstvi pri-
praviti okusna jedila, ki se zdijo zacinjena z neko
skrivnostno za¢imbo: kuhana so z ljubeznijo. In zato
ne disi ¢loveku, ki izhaja iz urejenega doma s skupno
mizo, nikjer v gostilni in ne v hotelu nobena jed
tako zelo kakor doma pri druzinski mizi iz druzinske
kuhinje.

Druzina pa ni le zveza moZa in Zene v gospo-
darskem pomenu, marveé ima Se globlji in iskre-
nejii pomen. Mo& ljubezni v druZini premaga gospo-
darske tezave, skrbi in nadloge za potrebe telesa in
zakon je ¢asih prav radi teh skrbi Se prisrénejSa vez.
Prav ljubezen to vez poduhovi in jo povzdigne na
vi§jo, dusevno stopnjo.

Zivljenjska vez druZine se¢ zatne oblikovati Ze
pri ognjis¢u in skupni mizi. Cloveku daje tisto
osretujole: dom in domaénost. Clovek je doma nekam
na varnem, na foplem, doma je pa¢ domad& to je, ne
¢uti nicesar, kar bi ga vznemirjalo in motilo. —
Anglezi, ki so zelo navezani na svojo domovino in
na svoje domove, so ponekod Se dandanainji obdrzali
stara ognjista, ki jih kurijo z drvmi ali ogljem. Ondi
se zbira vsa druZina, da ji skupni ogenj ne greje le
telesa, marved tudi srca in duse. Ondi poslusajo besede
iz davnih dni in zgodbe o lastni druZini in domadi
hidi in o svoji domovini.

V takem domalem domu z resni¢no domadnostjo
se v iskrenem poteku vsakdaniega druZinskega Ziv-
ljenja nehote zdruZijo srca vseh ¢lanov ene druZine.
Ljubezen moZa in Zene ni samo uzivanje: njen ogenj
se spremeni v tiho, vroto Zeriavico. ki neti toplo
zivlienje in ga ohranja za vso hiSo.

Otroci rastejo ob tei linbezni in ko so vedji.
tudi spoznajo, kaj so starsi storili in Zrtvovali zanje.
Ta druZinska vez ostane. feprav so kaka nesporaz-
umljenja ali kak prepiréek. kaka trda beseda.

Domacnost, druzinska enota je tem trdnejsa, ker
jo krepi tudi raznovrstno veselje — po besedah:
»Deljene radosti, dvojne radosti.c Pa v druzini ni
veselje le dvojno, marve¢ je tolikokrat povedano,
kolikor élanov je v druzini. Saj ni treba, da je dru-
zinsko veselje kdove kakSno in kolikSno! So prav
majhne stvarce, iskrice, luctke, ki so tem lepSe in
prijetnejSe, ¢im veé ¢lanov jih obcéuti. Na ta nadin
je v druZini zmeraj nekam pritajeno radostno, tiho
veselo — iz Cesar se porajata milina in dobrotljivost.

StarSi naj skrbijo, da je zdaj pa zdaj kako veselje
v hisi. Saj so stroski za take svecane prilike in veselje
prav majhni v primeri s tem, kako je druZina potem
zivahnejsa, zares prazni¢na. Zato ni zgolj zunanjost
in prav ni¢ odve¢, namreé zelo zelo potrebno, da se
v hidi praznujejo godovi starSev in otrok. razne
prilike med Solskim letom, o poéitnicah in cerkveni
prazniki — bozi¢. velika no¢. binko$ti in Zegnanje —
pa tudi pust in karsibodi. Tudi pusta privos¢i otrokom,
saj bodo imeli tako dovolj posta in pepelnic v teku
zivljenja!

Skoraj bolj ko radosti pa veze dom in druZinske
¢lane raznovrstna trpkost, razna trpljenja in
mnoge nesrece. — Morda se zgodi, da je bil ofe
malobrizen za materino delo in ga podcenjeval.
Otroci pa, navajeni, da mati ze kar mora skrbeti in
delati zanje, niso videli pomena materinskih rok. Pa
.mati nenadoma zboli in kakor bi se podrla hisa: vse
je narobe, nih&e ne ve, kaj in kako bi prijel, da bi
bilo prav. Tudi mozu se bo brzkone posvetilo, kaj j
bila Zena za dom, kolikega pomena je njeno delo,
da ni le sprehajanje iz sobe v sobo in tratenje casa,
kar ji je tolikrat porogljivo oporekal. Skoraj se bo .
kesal svojih besed in svojega midljenja in otroci bodo
sprevideli, da jim je bila mati kakor druga polovica
njih samih in da so brez nje kakor brez glave. In brz
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ko se mati pozdravi, je druzinska vez med poedinimi
¢lani brez dvoma tesnejSa, vsaj za nekaj ¢asa gotovo
iskrenejsa in globlja.

Duhovna zivljenjska skupnost, v katero se dru-
zina oblikuje dan na dan v veselju in trpljenju in ki
je vedno tesnejSa in tesnejSa, pa strémi tudi po zu-
nanje za tem, da so poedini ¢lani zdruZeni drug z
drugim, da so v druZini celota zase, kateri je
zunanji svet le toliko potreben, kolikor je skrajno
gno: Drustva.

Za druzinsko zivljenje je potrebno, da bivajo
druzinski ¢lani skupaj v istih prostorih, da se vide-
vajo vsak dan in se razgovarjajo. A moderno ziv-
ljenje, v katerem vse tako hiti in hlasta in ki ima
toliko zabav in zabavis¢, je zelo skodilo druzinskemu
zivljenju. Gledalisée, koncerti, kinematografi, sportne
prireditve in razna druStva, kamor je moral ta ali
oni ¢lan druzine, vse to je marsikateri druzini zelo
Skodovalo in je skoraj uni¢ilo prisréno skupnost dru-
zine. Radio, tudi moderna iznajdba, bi v rokah pa-
metnih starSev marsikdaj ugodno vplival na dom.
Seveda ni, da bi bila druZina poslusanju radia kar
usuznjena, vendar je radio toliko boljsa zabava, ker
nam prinasa razvedrila in tudi pouk domov, v domaco
sobo, tako da je druZina pri zabavi in pa doma.

Ceprav je ¢udno sliSati, moramo vendarle po-
udariti, da so razna drustva, tudi verska in katoliska,
veckrat velika motnja za skupnost druzine. Pomi-
slimo, da so ponekod vsi ¢lani druzine vpisani v
drudtyih. Pa ima ofe sejo pri tem in tem drustvu,
mati mora spet v drugo drustvo, sin v tretje, héi v
Cetrto — in tako so oddani skoraj vsi dnevi v tednu
in prav tezko je dobiti en sam veler, da bi bila vsa
druzina doma. Pa mi nobeno drutvo tako vazno in
toliko vredno, da bi smelo $kodovati najstarejSemu,
Prvemu drustvu ma svetu, to je druzini. In ni ga
drustva, ki bi moglo in smelo nadomestiti druZno in
dom. Vsaj zato bi morali star$i poskrbeti, da bi bila
Najmanj ena nedelja v mesecu prosta in bi bili ¢lani

ruzine vsaj eno nedeljo vsi doma, kar velja zlasti
za tako druzino, kjer so ¢lani ez teden zaposleni po
sluzbah. DruStva naj bi pazila, da nastavijo svoje
Prireditve na take dneve, ko ne $kodijo druzinskemu
Zivljenju, ampak ga S¢ podpirajo. Seveda, najboljse
sredstvo, s katerim moremo privezati druzinske élane
ha dom, je pa¢ to, da ima dom tako privlaéno silo, da
Je slehernemu ¢lanu najlepSe in najbolje doma.
Zlasti mati je tista, ki mora znati dom narediti
omac¢. Zatajiti mora samo sebe — seveda, tezko je
to in je véasih velika muka — prijaznih besed mora
Imeti, narediti mora dom za ljubko gnezdo. Saj je
Prav mati ze od davnih dob gospodarica doma, koce,
Sotora, hife. Morala je postaviti dom, ga okrasiti,
skuhati jedila, postre¢i. Mati je morala dolodati, kdo
Sme vstopiti v njen dom. Pa¢ ni vsako gnezdo pri-
Vlaéno — mati mora poznati umetnost, kako to doseti,
& ta umetnost je pa¢ samo materina skrivnost.
Viasih so zidali zelo velike hise, hoteli so imeti
velikanske prostore, brez katerih niso bili sreéni.
takih stanovanjih pa se seveda druzinska domagnost
Ni hotela udomatiti, mrzlo in pusto je po takih velikih
hiSah. Po vojski pa so hiSe spet bolj preprosto zgra-
Jene in manjSe — tu se morejo druzine bolj strniti
rog domale mize. Seveda je spet Zena, mati tista

oseba, ki mora skrbeti, da se v resnici s tem vrne
tudi nekdanje druzinsko zivljenje. Mati je tista
kraljica, ki ima najboljse drzavljane, srca svojih otrok,
v rokah. Zal so casi taki, da tudi matere cestokrat
niso ve¢ kraljice svojih domov, ampak so se podale
na pota moz — v javnost, v sluzbe. In koliko jih je,
ki jim ni ljubo, da bi bile samostojne vladarice,
¢eprav v Se tako skromnih razmerah, marveé se gredo
rajSi kosat z moSkimi in prebijejo dan za dnem pri
pustem Sklopotanju pisalnega stroja, pri bedastem
opravku s Stevilkami, vsepovsod. A tudi tem Zenskam
se zdaj pa zdaj stoZi po domu, po lastnem kraljestvu.

Domac¢a vzgoja.

Ce bi imeli urejene domove, bi imeli tudi urejene
drzave in drzavljane. Najmanjsi drzavljani, otroci,
prejemajo svojo prvo vzgojo prav doma. Doma
se vzgajajo otroci veliko ve¢ z dejanji kakor bese-
dami, ve¢ z zivim zivljenjem kakor s teorijami, vec
z zivimi celotami ko z mrtvimi posameznostmi. Doma
otrok prav vidi in dozivlja, kaj se pravi delati, vidi,
kako se oce res trudi, da dobi sredstva za druzino,
vidi in dozivlja, kako mati vsak dan skrbi, kaj bo
za jelo, kaj za obleko in obutev. Otrok vsrkava vse
to v duSo in se priklepa na starSe in na dom.

Druga posebnost, svojskost dobrega vpliva dru-
zinske vzgoje je ta, da traja dlje ¢asa, da deluje
enakomerno in ne sunkovito in po dolgih presledkih.
To daje temu domacemu vplivu neopazno in zato tem
silnejSo mo¢. Doma je tisofero malenkosti iz vseh
panog zivljenja, ki so vsaka zase majhna in brez-
pomembna, a skupaj so vsi ti drobei kot Ziva velesila.
Mirno, enakomerno dogajanje teh tiso¢erih malen-
kosti in svefane druzinske prilike povzro-
cajo nekak tihi ritem in porajajo v dusah druzine red
in skladnost.

Prav zato so tisti ljudje, ki so bili deleZzni dobre
domale vzgoje, zmeraj celi ljudje, ljudje reda in
skladnosti. Iz takih ljudi veje mir tudi na druge ljudi,
taki doma in dobro vzgojeni ljudje premagajo veliko
laze razne klance in strme poti v Zivljenju in ne
omagajo zlepa. Dandanasnji je pa polno razcefra-
nih dus, raztrganih src, nemirnih, nestalnih ljudi, ki
begajo s poti na pot, od sluzbe do sluzbe. Ze kot
otroku se jim je prav za prav toZilo po domu in se
jim tozi vse Zzivljenje prav do smrti.

KUHARICA
Srbska juha.

Cetrt kilograma jagnjetine zreZi na oreh velike
kocke, ki jih deni v lonec in zalij z 2 | vode, prideni
srednje veliko, zrezano ¢ebulo, korenino petrsilja, lo-
vorjev list, nekaj zrn popra, sol in kuhaj eno uro.
Napravi bledo prezganje iz zlice masti in moke, pri-
deni 3¢ep paprike in razredé z juho jagnjetine in
prilij razredéeno prezganje jagnjetini. Pusti, da vse
skupaj nekaj minut vre, prideni */;1 posebej kuhanega
riza, prilij zlico kisa in zlij juho v skledo, ki si v njej
razmotala jajce.

Sir z drobnjakom.

Mesaj dve Zlici dobre kisle smetane, ¥/, kg krav-
jega sira (mohanta), prav malo soli in Zli¢ico zreza-
nega drobnjaka.
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Polenovka s smetano.

Pol kilograma namoé¢ene polenovke prevri, jo od-
cedi, ji odstrani kosti in koZo ter jo razdeli na kose.
Namazi primerno kozo s sirovim maslom in naloZi
vanjo polenovko, jo nekoliko posoli in potresi z Zlico
krusnih drobtin, Zlico v sirovem maslu precvrte ce-
bule in drobno zrezanim zelenim petrsiljem. Nato deni
zopet plast polenovke, drobtine, &ebulo, petrsilj in
dve zlici kisle smetane, nazadnje polenovko, ki jo
polij z nekaj zlicami raztopljenega sirovega masla.
Postavi v pecico, da se rumenkasto zapece, nato daj
jed s kislim zeljem na mizo.

Plosce tele¢jega raguja.

Skuhaj/, kg tele¢jega pleceta s koreninico petrsilja,
kostkom korenja, Salotke in nekaj zrn celega popra.
V kozo deni za pol drobnega jajca sirovega masla, v
razgreto deni pol Zlice moke in ko prav malo zarumeni,
priliy */,1 juhe, ki si v njej kuhala meso, in kuhaj
omako, da je gladka. Nato prideni kuhano plece, ki
ga zrezi na kocke, prideni nekaj zlic prazenih ma-
vrahov ali drugih gob, zlico kisle smetane in S¢ep
popra. Ko vse Se prevre, stresi ragu na sredo velikega
kroznika, okrog pa nalozi kaSnati piré in okrog tega
Spina¢ni puding. Postavi kot samostojno jed na mizo.

Omaka iz pese in hrena.

Skuhaj srednje debelo peso. Kuhano olupi in na-
strgaj, stresi v skledo, prideni Zlico nastrganega hrena,
olupljeno in nastrgano jabolko, velik $¢ep sladkorja,
prav malo soli, nekaj Zlic kisa in Zlico olja. Vse dobro
premesaj in postavi h kateremukoli mesu na mizo.

Zemeljni cmokéici za v juho.

Mesaj 10 minut 6 dkg sirovega masla in eno jajce.
Nato primesaj dve v mleku napojeni in ozeti Zemlji,
pest krudnih drobtin in Zzlico drobno zrezanega drob-
njaka. Ko je meSanje vsaj pol ure pocivalo, napravi
za velik oreh velike cmokéice, ki jih kuhaj v zavreli
juhi 10 minut. Zadostuje za Sest oseb.

Cespljeva klobasa.

Namakaj eno do dve uri '/, kg suhih &eSpelj, jih
operi in odstrani kos¢ice, jih pretlaci skozi mesni stroj
ali pa jih prav fino sesekljaj. Nato prideni Sdkg na-
mocenih, obrisanih in drobno zrezanih fig in 10 dkg
zrezanih orehov. Posebej kuhaj dve Zlici sladkorne
sipe z nekaj zlicami vode toliko ¢asa, da se potegne.
V ta sladkor stresi sadje, dobro zmeSaj in napravi na
deski klobaso, ki jo povaljaj v sladkorni moki. Pri-
pravna jed za hribolazce.

Narastek iz mezge.
Mesaj dve zlici sladkorja, dve Zlici mezge in pol
kavne zli¢ice moke, prideni sneg dveh beljakov in ko
vse narahlo zmesas, stresi v pomazano skledo in speci.

Yelikonoéna Struca.

Deni v skodelico 2 dkg droZja, zli¢ico sladkorja in
5 zlice toplega mleka, dobro premesaj in postavi na
stran, da vzide. V skledo pa zlij !/,1 toplega mleka,
prideni 8 dkg sladkorja, malo kavno Zlico soli, pre-
meSaj in prideni 4 rumenjake in ?/, kg moke. Nato
primeSaj 10 dkg na kose zrezanega sirovega masla, zli-
¢ico drobno zrezane limonove lupine in za oreh masti.
Vse skupaj stresi na desko in ugnetaj 20 minut s ¥/, kg

moke. Ugneteno testo stresi na gorak, s prtom pokrit
pehar, ki naj bo potresen z moko. Postavi za eno uro
na toplo, da vzide. Vzislo testo stresi na desko, ga
zopet ugnetaj nekaj minut in mu primesaj 5 dkg rozin
in 3 dkg olupljenih in na listke zrezanih mandeljnov.
Testo razrezi na tri enake dele, vsakega sesvaljkaj z
rokami v klobaso, dolgo do 40 cm, ter jih spleti v
tridelno kito, ki jo polozi na pekaco. Pletenko nalahno
pokrij s prti¢em in jo ob straneh, ¢e je pekaca pre-
Siroka, lepo zadelaj, da je na tesnem in da se ne raz-
leze. Postavi jo na toplo, da vzhaja poldrugo uro.
Vzislo pomaZi z jajcem in jo peci v srednje vroci
pecici eno uro in cetrt.

Velikono¢na Struca z janezem.

Pripravi vse kakor prej, le namesto rozin, limo-
novih lupin in mandeljnov ugnetes pol kavne Zzli¢ice
stol¢enega janeza.

Velikono¢na pinca,

Deni v skodelico 5 zlic toplega mleka, 5 dkg drozi,
zli¢ico sladkorja in 2 Zzlici moke, dobro zmesaj in po-
stavi vstran, da vzide. V skledo pa zlij !/, toplega
mleka, prideni 8dkg sirovega masla, pol kavne zli-
¢ice soli, 7 dkg sladkorja, !/,kg moke, 4 rumenjake,
celo jajee in vzisli kvas. Vse dobro premesaj, stresi
na desko in ugnetaj 20—30 minut z 10 dkg moke, ka-
teri si primesala pol zZlicice stoléenega janeza. Ugne-
teno testo polozi na gorak, s prtom pokrit pehar, ki
naj bo z moko potresen. Postavi za pol ure na toplo,
da nekoliko vzide. Vzislo testo stresi na desko in 3e
dobro ugnetaj in napravi iz tega 2 ali 4 pince —
okrogle hleb¢ke, ki jih polozi na pomazano pekaco,
jih narahlo s prticem pokrij in postavi na toplo, da
vzhajajo 2—2'/, ure. Nato vsak hlebéeck prerezi na-
vzkriz, pomazi z jajcem in jih peci v srednje vrodi
pecici eno uro.

Ocvirkova torta.

Stresi na desko 25 dkg moke, 8 dkg sladkorja, 2 Zlici
vina, 5 dkg zmletih lesnikov, 5dkg sirovega masla,
1 jajce, 10 dkg zmletih ocvirkov, nekaj zrn soli, sok
in lupino polovice limone, $¢ep cimeta in polovico
pecilnega praska. Iz vsega napravi testo, ga za prst de-
belo razvaljaj in izrezi iz njega v obliki tortnega
modla okmgel kola¢. Nato iz koscev testa zvaljaj z
rokami mezinec debele Sibice in jih poloZi v obliki
mrezice na torto. Prav tako jih obrobi z dvema pali-
Cicama, ki si jih preJ sesvaljkala. Med mreZo pa na-
devaj mezgo, pomo¢i z raztepenim jajcem ter speci.

Dobri keksi.

Zgneti na deski testo iz '/, kg moke, 12 dkg siro-
vega masla, nozevo konico soli, 2 jajei, nekoliko va-
nilijevega sladkorja in 15 dkg sladkorne moke, 6 Zlic
mrzlega mleka in cel pecilni prasek. Ko je testo zgne-
teno, ga za Cetrt ure pokrij. Nato ga za debel nozev
rob razvaljaj in zrezi na poljubne oblike.

Lesnikovi rogljiéi.

Stolci v moznarju 14 dkg osuenih in olu¢enih les-
nikov z enim beljakom. Primesaj sneg beljaka, 10 dkg
sladkorja in pol Zli¢ice drobno zrezanih limonovih olup-
kov. Vse dobro zmeSaj in napravi na deski s sladkorno

moko potresene roglji¢e, ki jih v bolj ohlajeni pedici
speci. M. R.
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Neki francoski general je pripenjal svojemu adju-
tantu hrabrostno svetinjo s temile besedami: »Presre-
&en sem, da morem pripeti znak hrabrosti na prsi svoje
desne roke.c

*

Trgovec: »Ali poznate pisalni stroj?«
Gospodié¢na: »Kako ga ne bi poznala, sem jih

videla ze toliko.< %

Meta: »Danes sem snazila. Bliza se velika noc.«

Liza: »>Tudi jaz snazim vsako leto. Vceraj sem
Cistila spalnico, pa veste, kaj se mi je zgodilo? Pod po-
steljo sem nasla svoje stare copate, ki jih ze pet let
nisem videla.«

Ona:
druge?«
On : sKatere druge?«

*

>Ali vam ugajajo klepetave Zzenske ali

”*
Vratarica: >Boncljeva Neza pa ni¢ vec ne nosi
visokih peta na ¢evljih, odkar je omoZena.«
Graparca: »Saj sem zmerom rekla, da bo Se
ponizana, ako bo tega ¢loveka vzela.«
”*

Nadzornik: »No, ti tam v tretji klopi, povej
mi, kje je Grintavec?«
U¢enec: >V nasem razredu ga ni.c
*

Anica: >Ema, koliko ¢asa si pa bila zarocena
z Ivanom?«<
Ema: >Ne vem natan¢no, ker se mi je ura usta-

vila.« >

Rekrut je gospodu naredniku javil, da si je
kupil steklenico vina, a najbrz pomotoma dobil na-
mesto vina bencin. In pa spil ga je precej. 4

Narednik je nekaj ¢asa pomisljal, nato pa
dejal: »Nekaj dni ne smes kaditi.c

”*

Ropar: >Uro sem pa denar!c

[zletnik: sMi je zal, dva roparja sta mi ravno-
kar vse pobralal«

Ropar: >sNesramnost, zakaj pa niste klicali na

Pomoé?c *

»Gospod profesor, vi pa obvladate res veliko je-
zikov.« '

_ »Da, precej jih obvladam, samo dveh ne, in sicer
Jezika moje Zene in jezika moje tasce.«

*

Ué&itelj: »Janezek, ti si pa nalogo »Na$ pesc
Popolnoma prepisal od svojega bratca.c

Uéenec: »Ko pa sva vendar opisovala istega
Psa.c

NNV

»Kaj je rekel kmet Jure, ko ste mu dokazali, da
mesSa vodo med mleko?«
»Ni¢, zacel je pretepati kravo.c
*

Pumpovié: »Kako je vendar mogoce, da mi ne
mara$ posoditi niti petdeset dinarjev, ko dobro ves,
da ti jih jutri vrnem?<

Skopovié¢: »Ne maram. Ne morem.«

Pumpovic: »Pa Se véeraj si trdil, da sem tvoj
najboljsi prijatelj, tvoj drugi jaz.«

Skepoevié: »Da, ravno radi tega. Poznam nam-
re¢ sam sebe zelo dobro.<

%*

Ona (jezno): »Ko bi bila vedela, da si tak tepec,
bi te ne bila nikoli vzela.«
On (mirno): »To bi bila pa¢ lahko po tem spo-
znala, da sem prav tebe snubil.c
%
Ocde (sintku, ki ga je zatozil ucitelj): »]Juréek,
povej mi, kdo je najbolj nepazljiv v Soli.c
Jurcek: »Ne vem.c
O¢e: »Tako! Kdo pa je tisti, ki se vedno ozira
po Soli, ko drugi pisejo?«
Juréek: »Ucitelj.c
-7
Ravnatelj zivalskega vrta je dobil, ko je bil od-
soten, od ¢uvaja tole brzojavko: »Opica je bolna, zeli
si druzbe. Kaj naj naredim, dokler se ne vrnete?«
”

Gospa (v zelezniskem vozu gospodu, ki kadi):
»Za moje mladosti bi se nihée ne bil drznil kaditi
vprico dame v Zelezniskem vozu.c

Gospod: »Je ze mogoce; toda ali so za vase mla-
dosti ze imeli Zeleznice?«

*

CARODEJEVKOTICEKIN
ZABAVNE IGRE

Mati je med svoje otro¢i¢e piruhe (pisanke) raz-
delila takole: Prvemu je dala polovico vseh in enega
pol, drugemu polovico teh, ki so bili ostali in enega
pol, tretjemu zopet polovico ostanka in enega pol.
Otroci so dobili vsi cele piruhe. Koliko je bilo piruhov
skupaj in koliko jih je vsak dobil? 7.4+ 24 1.

Kvadrat iz trikotnikov.

»Sestavi iz petih trikotnikov, kot jih kaZe pri-
lozena podoba, kvadrat.c Na to nalogo ti ne bo kar
précej skoro nihée mogel odgovoriti. A stvar je zelo
enostavna. Trikotnike je namre¢ treba postaviti na
tale nacin:

Celota: |




UGANKE IN MREZE — KDO JIH RAZVEZE?

Za prvi april.
(Jota, Ljubljana.)
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Ulomki.
(Natan, Celje.)
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5,6,22 20,9,14 12,25,2 8.

Ljudska modrost.
(AL S, Ljubljana.)
Dfigtik Zzuzkit zdzlb ovojfig ih §t —
ouzgsz zh kouzkit b ouzh kimobsn
konéd f f§ itmofgzk.

Saljivka.
(Pepe, Kropa.)
Kateri sel je najhitrejsi?

Vremenska uganka za april.
(Natan, Celje.)
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jed,

. zensko ime,

cvetlica,
govorica,
poglavar,

prometno sredstvo,

. rastlina,
. ptica,

. pojasnilo,

zupnija na Gor.
telesna vaja,

svetopis. oseba.

Po sredi navzdol dobi§ znan pregovor.

Besedna uganka.
(L. B., Radovljica.)
Prvo strelna je priprava,
drugo ima vsaka glava;
zdruzi pa oboje zdaj,
naSel bo$ zdravilen kraj!

Posetnica.’
(Dolores, Prosenjakovci.)
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Dr. lvan V. Kette
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Kaj je ta gospod?

Koledarski zapiski.
(Janko Moder, Dol.)
4. aprila: Mracno, dez in sneg.
5.aprila: Dan pust. Bo e dezevalo.
Ceste grde.
6. aprila: Prvi grom spomladi.
oblaki. Vlaga.
Z.aprila: Dez je skoraj vso no¢ lil.
8. aprila: Danes je toplo ko maja.
9. apl:iln: Spet je nebo ¢isto brez obla-
ov.
10. aprila: Zjutraj dez. Popoldne vihar,
sneg.

Vigji

Vesela aleluja.
(Rado§, Stari trg.)

Skrit pregovor.
(Francé, Moinje.)
Prav za vse! .
Vsak skopuh je reven. Ali res?! De-
narja nima; ¢e res to ni, so gotovo lazi
— ob vzdihovanju — vmes.

Crkovnica.
(M—¢, Ljubljana.)
1j,a 1J,0 20, 48, 4e,3j, 0, 3a, 4¢
t,a,1j,0 j,e 3t a, 4a, 1t 3¢, a, 30,
1j,a2j, 4e.

Istopisnica.
(JoZe Juter, Maribor.)
V veliko -
njegov mnovi zupan.
Zadasno ga S§¢ ——— —— ————
prejsnji Zupan.
Konji¢ek.
(Castor & Pollux, Maribor.)
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Resitve je posiljati do 20. vsakega meseca na naslov: Janko Moder, Dol pri Ljubljani. — Tudi vse rokopise
za uganke posiljajte zastavljavci ugank na isti naslov. — Lepo risane uganke bomo primerno nagradili.

ResSitev ugank v maréni stevilki

Posetnica. Oddelek finanéne
kontrole.
Napis na mostu. Nosilnost mo-
stu je: 0250
3254
12504 kﬁ
Stevilnica. Stevilke pred pomis-
ljajem pomenijo ¢rke v naslovu, za
pomisljajem pa je mesto, kjer stoji ¢rka
v reitvi. O jaz ne spim, le ¢akam &as
in ¢akam vas, da gremo skupaj &ez
st. Vid, med brate nase Zilo pit.
(Malgaju.)
Crkovna kvadrata. PriStej
vsaki ¢rki ¢rko iz abecednega kvadrata.
Ko pena sili blodnja na visino,
¢e hodes biser, pojdi v globino,

Pust. Jemlji é¢rke menjaje na levi
in desni prvega in drugega traku.

Ce ima o pustu sonce mo¢,
mrzla bo velika no¢!

Besednica. Vprega, Kristina, Pilat,
Marjeta, Minsk, tarok, marnja, Cezar,
branivee, staniéje, levica, slana. Pri-
siljen stan je zani¢evan.

Carobni pravokotnik.

1 9 8 17 16
100 2 18 7 1S
11 19 3 14 6
20 12 13 4 5

Kjer je Bog, tam ni nadlog,

Crkovnica: Ne varaj sam se,
varati ne daj se! Juréi¢: Tugomer.

160

Stevilnica. Kljué: Sibenik, Janez,
Radoslav.
Siba naj bo zdravilo,
ne vsakdanje kosilo.
Dopolnilna uganka Zapah
humor, kovina, mleko, javor, Malta,
rozd, Vladimir, jasli, napor, razor.
pasjim vzglavjem ni kruha. /
Koledar Rimska Stevilka pomenl,
koliko ¢rk mora$§ spredaj izpustith
arabska pa, koliko jih za temi vzames.
Dobi: Moli in delaj. : ;
Preproga. Kljué: Abecedo razdeli
na pet delov. Vodorayne mocne ¢&rte
pomenijo vrsto, navpi¢ne pa ¢rko V
tisti vrsti, Veliko je trpljenje, velika
je irtev slovenske matere,



LISTNICA UREDNISTYA

Dopisnik z Dolenjskega mi pide: >Ne dé wi vest miru,
dokler Vas ne opozorim na Vaso slabo slovens¢ino. Toliko
Je v Vasih knjigah tujih izrazov, da ne smete misliti, da
bodo ljudje vse odobravali, kar jim v knjige namazete. Ce
S0 knjige izdane za Slovence, naj se pisejo tudi v strogo
slovenskem jeziku, tudi brez tistega grdega in nepotrebnega
izraza morda (!). Samo Kolednik nam je zvest ostal in
tudi v vsem Koledarju nisem opazil nobenega ,morda’, Zakaj
bi se torej tudi druge knjige ne mogle tako tiskati? Za-
bomuite si prav dobro: ¢e hoc¢ete napredovati, morate pisati
le v strogo slovenskem jeziku. In tudi Vage dopisnike opo-
zorite, Ce ne znajo slovenskega jezika, naj si kupijo sloven-
sko slovnico, da jim bo pomoénica v skrajni sili. Potem Vam
Zagotovim lep napredek, ¢eprav nisem merodajna oseba. Kaj
Judje razumejo, kaj je patriotizem, tradicija, proletarci,
sekularizacija, municipalni (!), panslavizem (!), federativen.
n 8e tisti srbski rabot naj bo privrzek slovenséini in Se veé
takih kozloy! Konéno se %um prav prisréno priporocam, da
mi oprostite. Ce bo 3lo tako naprej, kakor ste priceli, Slo-
Yenct kmalu ne bomo vedeli, ali smo krop ali voda. S spo-
S‘OVa_njem. Prizadeti.c — To pismo z velikim veseljem pri-
obujem. Nasi bravei vedé sami, kako malo zadenejo te
besede na3 list. Mladika in Mohorjeva knjiga se je vsa leta
Prizadevala, da piSe ljudski, Zivi in zares slovenski jezik.
Saj je vprav lani list >Pohode otital sklerikalni Mladikic
Preliran purizem — to je tenkovestno slovens¢ino, da se
spet ognemo tujki! Zato je tako pisanje Pohoda listu samo
odli¢no spri¢evalo nenaproSenega instruktorja in sodnika.
Gospodu dopisniku, ki ga, zal, ne poznam in mu zato ne
morem pismeno odgovoriti, smo pa za odobravanje nasega
Pisanja zelo hvalezni. V zadoscenje naj mu bo tudi, da se
hasa vodilna knjizevna glasila v tem pogledu vedno bolj
0ljSajo in se vedno bolj zarivajo s svojim skornji v domaco
Prst. Kes je pa tudi, da moderna civilizacija (radio, brzojav,
Zeleznica, zrakoplovstvo itd.) daljave med narodi in razlike
V Jezikih in navadah odpravlja ter nas zenacuje. Zato bo
vedno v vsakem jeziku kopa zinternacionaliziranihe izrazov
ostala nujna navlaka, Kdor Zivi s svetom, jih bo potreboval
k&k_or tuje jezike same; kdor pa zivi svetu ob strani, bo
tudi brez njih lahko umrl — seveda z bi¢em v roki naj med
Svetnjake nikar ne hodi delat sodbo!

. _Copov. Tudi vi pisete o slovens¢ini, kakor gornji do-
Pisnik. Zato naj gornji odgovor velja tudi vam. Vasa criica
O domovini pa spada na kak materinski vecer, za tisk ni
Primerna. Mislim namre¢, da bi pri materinskih vecerih
morali semintja sliSati tudi besedo Se o eni materi, namrec
— domovini.

A, P,, Maribor. Ata je umrl... V &rtici je nekaj epic-
hega poudarka, nekaj realisticnih potez, ki dajo upati nu
akSen uspeh. Je pa takle dogodek nekoliko predale¢ mla-
dim ljudem, da b1 ga mogli podati z mo¢no doziveto silo.
Il pisatelj mora vendar pisati o tem, Kar je sam mocno
doZivel ali dojel, sicer ne more s samo svojo besedo v drugih
zbuditi enakih dozivetij. Crtica je 8e polna nepotrebne na-
viake, ljudje so medli, skratka imate napake kot vsi mladi
Pisavei, ki se jim zivljenje e ni odprlo. Berite in glejte!

Popravi v mar¢ni Stevilki v ¢lanku Jezuitske Solske
drame v Ljubljani: stran 111, leva kolona, 30. vrsta: Goti-
Scheer namesto Gokseer; desna kolona, 33.vrsta: Zezker
lamesto Zeyker, 34. vrsta: Waxenstein namesto Wakenstein,

. vrsta: Bucelleni, grof Turn namesto Buselleni, grof Turri,
. vrsta: Jan. Lud. Lamb. namesto Jon.Sud. Samb.

_——-—
RESIVCI UGANK V MARCNI STEVILKI

. Bezjuk Alojzij (12), Cekuta Viljem (12), Dobrovolje
l’?lZC (12), Erjavec Malka (12), Frakelj Franc (12), (,m(!lé-
uik Ivan (12), Jegli¢ Stanko (12), Jan Lovro (12), hludcnl§§k
ernej (12), dr. Knific Ivan (12), Krzisnik Angela (12), KrZzis-
ik Helena (12), Karo Anton (12), Kalan Milka (12), Kocmur
avla (12), Lukoviek Ivanka (12), Lipoglaviek Slaya (12).
Zar Janez (12), Modrinjak France (12), Fapler Marija (12),
etelin Mimi (12), Perci¢ Stanko (12), Samostan, Sti¢na (12).
‘m&i¢ Drago (12), Slodnjak Joze (12), Toman Tine (12),
Vovk oZa (12), Vilhar Joze (12), Zorec Alojzij (12), Zupni
urad, Pifece (12), Golnar Franc (12), Petelin Francka (12),

otar Marija (12), Rakovec Josip (12).

Ales Franc (8), Bulovec Ivo (1), Bogataj Marija (10),
Benedi¢i¢ Jakob (9), Bobnar Janez (10), Bobnar Marija (10),
Cesar Anton (11), Debevee Krista (8), Demsar Viktor (11),
Jug I‘ra_qjo (9), Mihel¢ie Franc (11), Mlakar Jozef (11), Miko-
li¢ Marija (8), Pavlin France (11), Sodja Franc (11), Sodja
Anton (11), Sustersi¢ Franc (8), VidenSek Ana (6), Kantuger
Blaz (3). i X
Izzrebani

Za 1.nagrado: Sim¢i¢ Drago, Maribor, Koroska
cesta 39.

Za 2.nagrado: Vovk Joza, cand.theol, Ljubljana,
SemeniSka 4,

o Za 3.nagrado: SuSters§i¢ Franc, Selea nad Skofjo
oko.

Za Cetrtleine nagrade:

Toman Tine, cand. theol, Ljubljana, Semenika 4.

FFrakeljFranc, VL r, St. Vid nad Ljubljano (Zavod
sv. Stanislava).

Padar Joze, stud. agr., Zagreb, Aleksandrov trg 3.

Ales Franec, Ljubljana, Sv. Petra nasip 51.

Dobrovolje Lojze, cand. theol, Ljubljana, Se-
meniska 4.

Nagrajenci naj ¢imprej sporotijo upravi, katere knjige
2(51(;,) sicer jim bo uprava poslala sama knjige v vrednosti
10 Din.

S0:

Pomenki
- ek, st Vid, sTermometers je precej pomanjkljiv.
Crkoviicos< mogoce porapu.

., L)uwsijana, >zemujevide bi bil dober, ¢e bi bil
1isan v zadostil velKOSlL DKUSAJ gu pOpraviu,

Lovre, suuklavz. 1voja >lKacunssa ugankas je precej
trd oreh, vendar upam, da Jo bos videl nausnjeno. Zaaj se
tvoja vprasanja! I'rvo je — Kakor vidi§ — ugodno reseno.
Drugega 11 pa res ne morem ustreci. Poiem bi moral
SKragsatl Yok od 0. na 15, s cuuer bl ugansarjl najbrz ne
bi csto zadovoljnl Yesell me, da zeus 1zpopoluil nas
Koucek. Le se misu na to!

Natan, Celje. 1vojo >Crkovnico« bom priob¢il, Cepray
ni ni¢ posebnega. SKusaj naju kKaj novegal

France, dSreaisce. Lvoje >Borzuo porociloc je nekoliko
nerodno sestavijeno, Ker zalteva masien usk. Uganka Do s
tem velko zgupua In ne Lo prinesia nic novegd, DKUsaj
iIS10 misel spraviul v primernejso obiiko. lvoja zeija gieae
tiskarsKkega sKrata je C1s10 opravicena. 1oSteno mu bom uro
navit!

S. O, Sele. Ugauke sem prejel. Le skoda se mi zdi, da
nisi pridruzil izurjeni roki se iznajdljivosti. Yse so cisto
navadne, ze uporabljene misii. Upam, da me bos v kratkem
Se razveselil. V ostalem ti bom skusal vse ustreci.

Predan, st. Vid, I'voja >»Crkovna podobnica< Zzal ni upo-
rabna. Za zacetek posSip kaj bolj navadnega. Preglej tudi
dosedanje uganke v »sMladikie, da se vzivis vanje. N1 namreé
vsuka nerazbravna stvar ze uganka.

S. )., Moskanjci. Tvoje tebruarske reSitve so prisle
prekesno. Gospod Zreb se je dozdaj res bolj bal Zenske
zamere, a danes je ¢isto spremenil svojo taktiko. !

V. )., Jesenice. Tvoje stvari sem prejel. Nekaj je upo-
rabnega. Pri smesnicah pazi, da ne bos pobiral obrabljenih
stvari. Merilo naj ti bo duhovitost. Uganke bom moral
najbrz zavrec¢i. Niso ni¢ posebnega in smo jih Ze reSevali
skoraj prav te. Isto je z zanimivostmi. Veliko jib je bilo
prav v kratkem priobéenih. Upostevaj te misli in kmalu Se
kaj poslji! - 2

Pepe, Kropa. Drugi¢ poskudaj poslati kaj boljSega.

Hostar, Radovljica. Za bozjo voljo! Vsaj malo naj se ti
smilim. Kaj ne ves, da je ¢as drazji kot ¢rnilo? Marsikatera
dobra uganka bo morala prav radi tvoje nerodnosti v kos.
Pisi torej drugié — lepo te prosim — s ¢rnilom. "

Demsar & Sodja. Za vaju velja isto kot za vajinega
prednika. : . '

Zastavljavee risanih ugank prosim, naj riSejo s ¢rnim
tusem v velikosti 12X15 em. Vsak ugankar se mora zavedati,
da bo preskrbel dobri ideji tudi dobro odejo.

RAZPIS NAGRAD ZA APRIL
Prva nagrada: Zigon, France PreSeren, 1.in 2. zv. (vez.).
Druga nagrada: Dragas, Otrok v predsolski dobi (vez.).
Tretja nagrada: L.E. — J.P, Irska (vezano v platno).



je vsem vernikom potrebna VELIKI TEDEN Knjiga obsega 322 strani

Pogac¢nikova knjizica in vsebuje vse obrede in
molitve, ki se molijo v velikem tednu do vkljuéno velikono¢nega torka. Avtor
je ustvaril s to knjizico ozko vez med molivei v cerkvi in med obredi pri
oltarju, ki so bili doslej veliki ve¢ini vernikov nerazumljivi. Zelo priporoéljivo!
V platno vezan izvod z rdefo obrezo stane za ude Din 20— (za neude Din 28'——1), z zlato
obrezo Din 30— (za neude Din 40-—), v usnje vezan z zlato obrezo Din 42'— (za neude Din 56'—),

To geslo je vodilo vestaka ing. C. Jegli¢a, da je napisal vazno knjigo:
NASE PRITATELIICE Delo Eoljudno obravnava zivljenje in cvetje

J J sobnih rastlin. V njem so omenjene naj-
hvaleznejSe lon¢ne rastline, primerne za cvetoci vriec v domaci sobi, za okras
oken in balkonov. Prijateljem cvetja zelo priporotljiva knjiga; vsebuje 94 slik.
BroSiran izvod stane Din 22*— (za neude Din 36'—), v platno vezan Din 33— (za neude Din 44—),

naj si takoj naroéi knjigo, ki jo je tudi spisal ing. C. Jeglié pod naslovom:

OKRASNE SPENJAVKE ZA VRT IN DOM )i s

za nase razmere prikladne spenjavke. Dano je to¢no navodilo, kako in kje
naj jih uporabljamo in oskrbujemo. Besedilo zelo nazorno pojasnjuje 52 slik.

BroSiran izvod stane Din 21— (za neude Din 28'—), v platno vezan Din 30— (za neude Din 40-—).

opozarjamo na knjigo, ki jo je spisala nasa sotrudnica, Marija Remec:
KUHARICA Y KMECKI, DELAVSKI IN PREPROSTI MESCANSKI HISI

To je druga, pomnoZena in popravljena izdaja »Kuharicee, ki je izsla leta 1931.
Knjiga obsega 255 strani in vsebuje 965 navodil, kako pripraviti ceneno in pre-
prosto, a vendar okusno in izdatno domaco hrano. — Nad 300 novih receptov!
Brosiran izvod stane Din 21°— (za neude Din 28'—), v platno vezan Din 30— (za neude Din 40-—),

Politi¢no in kulturno zgodovino Slovencev, Hrvatov in Srhm:r o;:lisixje knjigei
3 — Ny To delo je spisa
ORIS ZGODOVINE JUGOSLOVANOV ,5f Jon’ Sebive,
ki v zgoS¢enem, a lahko umljivem slogu podaja oris zgodovine v 190 pogluvjif:.
Brodiran izvod stane Din 30— (za neude Din 40-—), v platno vezan Din 42— (za neude Din 56-—).

DRUZBA SV.MOHORJA VCELJU

-



